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Aantekening van de auteur

„Gebed voor het schip” was niet alleen mijn eerste boek, het was er ook de oorzaak van dat ik mijn levenswijze ging veranderen, nl. dat ik later beroepsschrijver werd. Evenzo hadden de gebeurtenissen en herinneringen, die de opbouw voor dit verhaal vormden, in tijd van oorlog een keerpunt voor mij betekend.

Als ik terugblik, geloof ik dat ik nu kan begrijpen waarom ik het boek op dit bepaalde tijdstip heb geschreven. De wereld die wij kenden was een wereld vol gewelddaden en gebeurtenissen volgden elkaar snel op. De mannen die vochten in het Engelse Kanaal en op de Noordzee, van wie er veel sneuvelden, waren jong. Sommigen van hen heel jong. Onmiddellijk na het einde van de oorlog, toen dat wereldje niet meer bestond, waren daarom de herinneringen nog steeds te reëel, de omstandigheden vaak te veel omvattend om ze zonder vooroordeel te kunnen verklaren. Toen ik onlangs het boek doorbladerde realiseerde ik me, dat als ik langer had gewacht mijn gezichtspunt misschien op dezelfde wijze verdraaid zou zijn geweest.

Ik begon mezelf af te vragen, waren wij werkelijk zo? Hoe was het mogelijk dat in een tijdsverloop van weken of maanden onbeproefde amateurs professionals waren geworden — mannen die er voor zorgden dat de vijand oog in oog kwam te staan met de oorlog op zijn eigen gebied, zonder zich veel te bekommeren om de risico’s die dat met zich meebracht? Misschien heeft het verhaal zijn eigen tijd gekozen, toen herinneringen en werkelijkheid duidelijk dooreengeweven waren •— zoals het beeld in het vizier van een stuk geschut, dat aan beide zijden van de correcte instelling wazig is en dan plotseling levend en helder wordt. Voor mij is „Een gebed voor het schip” dus iets zeer speciaals. Als een episode uit het verleden zou het mij een nieuwe toekomst bieden. Veel verhalen zijn verteld sinds ik het schreef en als ik hetzelfde werk weer zou moeten schrijven, zou het totaal verschillend zijn.

Een aantal van de verhoudingen en idealen waarover in het verhaal is geschreven schijnen wat eenvoudig te zijn en geen voeling te hebben met de wereld om ons heen. Maar in die dagen was het leven een toonbeeld van eenvoud. Iemand met wie je je gehamsterde rantsoenen gedeeld had, of je thuis en je familie had gesproken, werd in een oogwenk weggevaagd. Het schudden van een hand, een glimlach en de volgende dag was hij misschien dood.

Aan de kleine schepen en hun bemanning wordt dit verhaal nederig opgedragen.

1971


D.R.

De gehele ankerplaats van de vloot scheen beteugeld en geïntimideerd te zijn door de meedogenloze, van hagel en sneeuw vergezelde regen die dwars over de riviermond joeg en de grijze golven tot een onstuimige, met witte koppen bedekte woestenij opzweepte. Terwijl de wind door de akelige straatjes rond de haven huilde en over de druipnatte steigers gierde, lagen de verschillende oorlogsschepen aan hun ankerkettingen en meertrossen te rukken; in elkaar gedoken gedaanten in glimmend oliegoed zochten dekking en bescherming achter de pantser-beplating van het geschut of klapperende schuilkleedjes. Boven en buiten de „boom” doken en steigerden een aantal sperballonnen als dronken walvissen in de lucht, terwijl hun vloekende bemanningen ergens in de weilanden vochten met de verankeringskabels ervan. De zee zelf zag er nog grijzer uit dan gewoonlijk en het was moeilijk de afscheiding te ontdekken tussen de jagende wolken en de horizon, waar een eenzame treiler tegen de storm vocht; het ene ogenblik was zij verborgen achter de steile, scherp getande golven, het volgende was haar kiel te zien. Zij had schijnbaar meer moeite zich drijvende te houden dan uit te luisteren naar eventueel rondsluipende U-boten.

De hoge, met roeststrepen bedekte zijden van het moederschip Royston van de kustvloot schudden door het geweld van de storm, maar van alle schepen in de haven lag zij nog het rustigst, haar voor- en achter-trossen stonden harpstijf, haar dekdelen vertoonden hier en daar wat bobbeltjes overgewaaid zout. Zij had de motortorpedoboten en kanonneerboten onder haar hoede, die in trio’s oncomfortabel tegen elkaar aan lagen te botsen en te slingeren, terwijl kurkezakken en oude autobanden uitkomst moesten brengen om zoveel mogelijk schade te voorkomen. Op het hoofddek stond de kwartiermeester naar de kade van het spoorwegemplacement te turen en uitte enige onsympathiek aandoende verwensingen aan het adres van de motorbarkas die juist de beschutting van de kademuur verlaten had en al stampend zijn richting uit voer. Hij zag de schipper met een vaag gebaar bij wijze van groet zijn hand opsteken en zich weer terugtrekken in het stuurhuisje. De kwartiermeester wendde zich naar de andere figuur die de wacht met hem deelde, de Officier van piket, die onder beschutting van zijn oliejas trachtte een bericht te lezen dat al doornat was van de regen.

„Motorbarkas keert terug, mijnheer” riep hij. „Eén officier aan boord.” Luitenant ter zee Pike wuifde ter bevestiging met het vod papier.

„Roep de wacht aan dek, ik hijs de boot vóór, geen trips meer vandaag.”

Terwijl de kwartiermeester zijn bootsmansfluitje voor de dag haalde en de microfoon van het omroepsysteem inschakelde, bleef Pike met toegeknepen ogen toekijken hoe de barkas zoals gewoonlijk met een zwaai keurig en precies langszij van de statietrap kwam en aanhaakte. Nu wierp hij een blik op de dichtstbijzijnde motortorpedoboot, de enige die nog tekenen van leven te zien gaf, daar een handjevol mensen van de reparatieploeg van het moederschip aan het rondscharrelen waren om de schade van een verwoed gevecht van twee nachten geleden, waarbij de jonge oudste officier gedood was, zoals al zo velen van zijn flottielje, te repareren en vernieuwingen aan te brengen.

Zoals gewoonlijk arriveerde zijn vervanger met de barkas. Pike beantwoordde de groet van de tengere officier die via de statietrap aan dek stapte, zijn tè nieuwe pijjekker glom van de regen.

„Luitenant ter zee derde klas K.M.R. Clive Royce aan boord om zich te melden,” riep hij.

Zij schudden elkaar de hand en Pike bracht hem naar de eerste deur terwijl twee mopperende matrozen van de wacht de bagage van de nieuw aangekomene bij elkaar scharrelden.

„Ga maar naar beneden naar de longroom,” zei Pike. „Daar is de commandant en hij zal je wel direct willen ontmoeten.”

Royce knikte en stapte de gang in. Onmiddellijk klonk het geraas van de storm meer gedempt, wat hem een veilig gevoel gaf. Hij trok zijn jas uit, zette zijn pet af en trok zijn uniform wat recht, waarbij hij een vlugge blik in de spiegel wierp die net buiten een ouderwetse deur hing waar „Longroom” op stond. Hij had een vriendelijk gezicht met grijze ogen, waarin een geestdriftige blik lag, en een ietwat grote maar vastberaden mond. Zijn haar, dat nu plat gedrukt was door zijn pet en de regen, was heel donker, bijna zwart. Royce haalde eens diep adem, schoof de deur open en stapte naar binnen. De longroom van het oude schip was eens de eerste klas salon geweest van een vracht-passagiers-schip en men kreeg er een indruk van voorspoed en voornaamheid. De schotten onderdeks waren beschoten met eikehouten panelen en voorzien van beeldrijk houtsnijwerk; het ene eind werd geheel in beslag genomen door een lange, gepolijste bar. In het vertrek stonden overal forse rood-lederen fauteuils en sofa’s verspreid, die er allemaal veel gebruikt maar gerieflijk uitzagen; de meeste ervan waren bezet door jonge officieren die wat zaten te lummelen, tijdschriften te lezen, naar de radio te luisteren of alleen maar te dutten.

Een kapitein-luitenant ter zee met een opgewekt, bolrond gezicht stond tegen de bar geleund en luisterde naar een ernstige luitenant ter zee, die maar met zijn vuist op de bar bleef hameren alsof hij een argument, waar niemand anders iets van begreep, kracht wilde bijzetten.

Royce kuchte eens nerveus. „Men heeft mij verteld mij direct bij u te melden, overste. Mijn naam is Royce.”

„Ah, ik ben overste Wright en verzorg het bemannen van alle schepen hier, ik zal u dus maar meteen ,installeren’.” Zijn gezicht straalde. „En dit is uw commandant, luitenant ter zee Harston; u kunt mooi even kennis met elkaar maken terwijl ik uw orders in orde maak.”

Met zijn drieëntwintig jaar was Harston al een veteraan in de oorlogvoering op de oostkust en in Het Kanaal en de eerste tekenen van spanning begonnen zich reeds op het bleke, nogal artistieke gezicht af te tekenen. Heel kalm stak hij zijn hand uit en de handdruk die erop volgde was verrassend stevig.

Hij sprak met een zachte stem en koos zijn woorden zeer zorgvuldig. „Ik heb de moeite genomen uw antecedenten van tevoren maar op te zoeken, want in dit leven schijnt daar gedurende ons werk niet veel van te komen.”

Hij pauzeerde even en maakte een gebaar naar de barkeeper met zijn glas, die hier niet op reageerde ten voordele van twee officieren op leeftijd aan het andere eind van de bar.

Terwijl hij zijn schouders ophaalde ging hij verder: „Slechte service hier. Nu, laat mij eens zien. U bent twintig jaar oud, drie maanden geleden aangesteld. Ervaring op zee drie maanden op een Asdic treiler. U zult waarschijnlijk het verschil wel merken met drieëneenhalfduizend paardekrachten onder uw voeten. Corrigeer me als ik het mis heb, maar u bent begonnen als scheepsbouwkundig tekenaar voor u in dienst ging, heeft dat er iets mee te maken?”

„Wel, ik heb altijd een levendige belangstelling gehad voor de zee, boten en dat soort dingen,” beëindigde Royce zonder veel overtuiging zijn commentaar.

„Wat u bedoelt is dat u er niets vanaf weet, maar dat u een harde werker bent en welwillend om te leren. Ik kan alleen maar bidden en hopen dat u meer tijd krijgt om te leren dan uw voorganger,” zei hij grimmig.

Bij het zien van de terneergeslagen uitdrukking op het gezicht van Royce, liet hij zijn strenge houding varen; feitelijk veranderde zijn hele persoonlijkheid en een warme, vriendelijke grijns verscheen op zijn gezicht.

„Trek het je niet aan, morgenochtend laat ik je het schip zien en ik ben bang dat wij er morgenavond weer op uitgaan. In de tussentijd grijpen wij die verdomde hofmeester bij zijn jas en drinken op Oorlogsspaar-certificaten of zoiets!”

Terwijl de avond vorderde had Royce tijd genoeg zijn superieur te bestuderen en zijn vlugge, adembenemende veranderingen in zijn humeur en manieren te observeren. Hij vertelde enige malen hetzelfde verhaal over zijn ervaringen in het flottielje op de konvooiroutes langs de oostkust of over hun idiote, snelle tochten door het nachtelijke duister tot op enige meters afstand van de vijandelijke kust; daarbij verklaarde hij waarom iedere operatie een succes was of een mislukking; zijn woorden klonken zacht en afgemeten, er lag een afwezige blik in zijn ogen die schijnbaar niets zagen; dan, in een handomdraai, was hij ineens weer een jongen die andere gebeurtenissen ophaalde, zoals die keer dat hij en zijn vriend een brandweerauto gestolen hadden en er als wilden mee de stad waren rondgereden, op de hielen gezeten door de militaire politie. Hij lag achterover in zijn stoel en lachte op een vreemde, hoge toon. „Daar is heel wat over te doen geweest, maar zij hebben ons nooit te pakken gekregen, Benjy, daar, heeft zelfs nog een brandslang in zijn hut.”

Heel wat keren stelde hij Royce aan nieuwe teamgenoten voor terwijl zij bij de bar kwamen staan of wegliepen en hij scheen tevreden te zijn over de wijze waarop hij reageerde op deze zeer gemengde selectie commandanten van het flottielje. Daar was een Ronnie Patterson, een jongeman uit het Noorden met een rood gezicht, wiens dialect vreemdelingen deed schrikken, maar die klaarblijkelijk door een ieder zeer geliefd was. Artie Emberson was advocaat geweest en zag er naar uit ook. Als hij met zijn zangerige stem tegen de hofmeester sprak over het onderwerp drank, klonk het alsof hij een wat domme getuige ondervroeg. „Benjy” Watson was de onvermijdelijke grapjas, die vele malen door niets anders dan geluk aan de Krijgsraad ontsnapt was; de laatste keer dat dit gebeurde was hij als Duits officier verkleed naar de plaatselijke bioscoop gegaan. Zijn spitse, roze gezicht vertoonde een stralende lach toen hij het verhaal weer vertelde.

„Geen sterveling keek er zelfs maar naar mij,” zei hij brullend van het lachen, „en als ik de Hitlergroet niet gebracht had toen ik twee figuren uit het leger voorbijliep, was mijn hele dag verpest geweest!” Jock Murray was ook iemand die Royce direct graag mocht. Een kleine, ex-visserman uit Aberdeen met een hard gezicht, wiens familie generaties lang gevist had op de Noordzee; hij was een man van weinig woorden met maar één hobby, de zee.

Eén ding hadden ze allen gemeen, zij waren oud voor hun leeftijd, oud geworden door ervaringen waarnaar Royce alleen maar kon raden of proberen ze zich voor te stellen.

Toen de luiken van de bar met een klap gesloten werden, wat een gehuil van protesten veroorzaakte, zweefde Royce meer dan hij liep naar zijn vierkante hutje, wat zijn thuis zou zijn zolang zij in de haven waren. Een pas weer schoon gemaakt en opgeruimd vertrek, waar zijn voorganger eens geslapen had met zijn overpeinzingen en zijn hoop en hoewel hij pas achtenveertig uur dood was, waren de laatste sporen van zijn aards bestaan reeds verdwenen.

Zo begon Clive Royce zijn oorlog en terwijl de meedogenloze regen tegen de scheepshuid striemde, viel hij in een diepe, droomloze slaap.

De eerste morgen van Royce bij het Honderd en Dertiende Flottielje brak fris en helder aan, de storm had zijn kracht verloren gedurende de nacht en alleen de reuk van nat oliegoed en wat water op de zonnetenten gaven blijk van de zware regen. De gehele haven was een en al bedrijvigheid, alsof er een verloren dag ingehaald moest worden en terwijl barkassen en motorboten haastig heen en weer scharrelden tussen hun moederschepen, begonnen de scheepsbemanningen en het walper-soneel van de basis hun dagelijkse beslommeringen om de schepen die zij onder hun hoede hadden klaar te maken voor zee.

Toen hij met een zwaai van de loopbrug van het moederschip op de eerste M.T.B. sprong gloeide Royce van enthousiasme om te beginnen, misschien geïnspireerd door het rustige zelfvertrouwen dat van de officieren bij het ontbijt uitging, plus een nogal wat zwaarwichtige toespraak door de Operatie Officier van de basis over de „natie, die van deze jongelui afhing in haar uur van nood”, terwijl Royce ongeduldig van de ene voet op de andere was gaan staan bovenaan de gangway. Ah, daar lag zij! Laag, grijs met mooie, slanke lijnen. Nummer 1991 stond met grote cijfers op haar boeg geschilderd, haar dekken vol figuren in overalls, waarvan er een rechtop ging staan om hem te groeten. Een kort, dik mannetje met een haveloze onderofficierspet zwierig op een verwarde, rode haardos, legde een enorme schroefsleutel neer. „Bootsman Raikes, mijnheer, schipper. Ik neem aan dat u de nieuwe officier bent?”

Hij sprak met een licht Liverpools accent en scheen nogal geamuseerd te zijn door het smetteloze uniform dat Royce droeg.

„De Commandant is achteruit op het ogenblik, mijnheer. Ik denk dat hij u al verwacht.”

Lag er een zweem van sarcasme in zijn stem? Royce was er niet zeker van. Misschien was het de innerlijke bitterheid van een professional van lagere rang tegen een amateur van hogere rang?

„Heel goed, schipper.” Hij knikte en liep naar achteren. Dat was het dan, dacht hij, wees kort en wind er geen doekjes om.

Hij vond Harston zittend op een reddingvlot in een diep gesprek gewikkeld met een grote man met een bolhoed op, de bekende verschij-ning van een scheepswerfautoriteit.

Royce glimlachte. „Ik kom mij melden voor instructies, Commandant, en wat een heerlijke morgen is het na dat doornatte pak dat ik gister kreeg.”

Harston stond vlug op, als een kat. „Als ik commentaar op het weer wens te horen laat ik u dat wel weten,” zei hij kortaf. „U zult er misschien belang in stellen dat ik hier al ben sinds half zeven vanmorgen om te proberen deze reparaties gedaan te krijgen, en terwijl u zonder twijfel hebt staan genieten van wat geroddel en een uitstekend ontbijt, heb ik ook uw werkrooster samengesteld!”

Royce kleurde en stamelde, geheel overdonderd door die onverwachte uitval. „De Operatie Officier hield mij staande, Commandant, hij vertelde mij . . .”

„Dat interesseert mij niets. Als u iets te zeggen wilt hebben op een klein schip in plaats van niets op een slagschip, zult u de handen uit de mouwen moeten steken en die longroom sleur vergeten. Wij beginnen hier niet om negen uur met drie uur voor de lunch, wij blijven werken tot alles klaar is, en dat werk bestaat op dit ogenblik uit het schip zee-klaar te krijgen vóór 20.00 uur vanavond!”

Hij wendde zich weer tot de bedrijfsleider van de werf, die plotseling veel belangstelling voor de reling aan de dag had gelegd gedurende de tirade.

Zijn stem klonk diep en vermoeid. „O.K. Angus, dat doe je dan wel voor mij, hé? God zegen je.” En zonder verder een woord te zeggen schreed hij naar de loopbrug. Terwijl hij zich op de volgende M.T.B. hees, draaide hij zich om en riep de schipper.

„Laat de mannen zo gauw mogelijk aan het geschut beginnen, ik wens geen blokkeringen meer te hebben. En zoek een overall op voor mijnheer Royce en laat hem dan het schip zien, iedere hoek en gaatje. Ik ga nu ontbijten, als er tenminste nog wat over is.”

Royce keek hem na toen hij de gangway opklom; hij was totaal verbijsterd.

„Oef, was dat de man die gisteravond tegen me zei dat ik mij geen zorgen moest maken?” mompelde hij. „Wel, als het zo moet.”

De zwaarlijvige Angus naast hem kuchte eens. „Ik smeer ’m, moet nog achter wat nieuwe bouten aan, en zo. Eh, maak je over hem geen zorgen, jong, er zijn er niet veel beter dan hij, en ik heb er al heel wat gekend. De moeilijkheid is dat hij te lang in actie geweest is. Volgens mij staat hij op instorten.” En met een flinke klap op zijn schouder verdween ook hij.

Gedurende het volgende uur kropen Royce en de schipper over iedere centimeter van de vijfentwintig meter lange M.T.B., waarbij de laatste hem van alles aanwees wat hij van direct belang achtte, maar zijn meer persoonlijke observaties voor zichzelf hield tot hij uitgevonden had met wat voor een soort officier hij te doen had.

Zoals hij later in de morgen vertrouwelijk tegen sergeant-machinist „Pony” Moore zei onder hun neutje: „Je kunt nooit weten met die vrijwilligers, sommigen van hen luisteren als kleine kinderen terwijl jij probeert te voorkomen dat zij zich niet belachelijk maken en het eerste wat je hoort is dat je op het matje moet komen, omdat je je werk niet naar hun zin gedaan hebt!”

„Wanneer word jij nog eens wijzer, Tom, alle officieren zijn ploerten,” was alles wat Moore te zeggen had.

Royce kwam er echter wel achter dat het flottielje de twee andere hoofdgroepen van de oostkust assisteerde, die vanuit Harwich en Yarmouth opereerden met als resultaat dat hun patrouilles gevarieerder en onregelmatiger waren en de gehele basis in staat van paraatheid werd gehouden.

Uiteindelijk kwamen zij weer terug op de kleine, open brug. De schipper wees op een luidspreker in een hoek.

„Dat is ons allerlaatste stuk nieuwe uitrusting, mijnheer, radioverbinding met de groep. Het stelt de flottieljecommandant in staat directe orders te geven over de wijze van aanvallen etc. Wij hebben er ’s nachts ontzettend veel gemak van dat kan ik u wel vertellen, vooral wanneer je geen licht kan gebruiken en je waarschijnlijk de boot voor je toch niet kan zien.”

„Zijn er al boten met radar uitgerust?”

„God nee, mijnheer!” riep Raikes lachend uit. „Daar staan zij voor in de rij van hier tot ginder. Na de volgende oorlog mogen wij er misschien eens aan ruiken!”

Plotseling veranderde zijn houding. „Commandant komt aan boord, mijnheer, ik ga achter de geschutsbemanningen aan, er deugt geen moer van de stuurboords Oerlikon!”

Harston stapte kwiek de brug op. „Hoe gaat het, Royce” zei hij met zijn zangerige stem. „Alles voor de bakker?”

„Ja, Commandant,” zei Royce koeltjes, „ik probeer mijzelf niet belachelijk te maken.”

Harston keek hem onderzoekend aan. „U moet niet zo gauw aangebrand zijn. Mijnheer, wij moeten het allemaal leren. Smeer hem nu naar het moederschip, zorg dat je je speciale uitrusting krijgt en meld je daarna bij de flottieljecommandant. Hij maakt graag kennis met al zijn nieuwe jongens. Vóór zij zichzelf belachelijk maken,” voegde hij er droogjes aan toe.

Het kantoor was het vroegere purserskantoor en hij werd onmiddellijk toegelaten bij de luitenant ter zee le klasse Arnold Paskins, K.M.R. O.V. (Koninklijke Marine Reserve Oorlogsvrijwilliger), ex-auteur, zee-zeiler en bergbeklimmer, die nu het bevel voerde over het flottielje met twintig gevechten en twee ridderorden op zijn naam. Hij stond op van achter zijn bureau, dat bezaaid lag met berichten, seriefoto’s en kaarten; een lange, slanke, maar toch pezige figuur met een goed gevormd, aristocratisch gezicht met scherpe trekken en heldere, rustige ogen.

Hij verzocht Royce plaats te nemen. „Ik geloof dat het alleen maar een eerlijke zaak is om u zo spoedig mogelijk te doen weten met wat voor werk u te maken zult hebben. Er is geen enkele andere tak in de Marine waar zoveel verantwoordelijkheid terechtkomt op het hoofd van zeer jonge officieren, kerels zoals uzelf, die nog slechts maanden geleden thuis een eerbiedwaardig baantje hadden, of naar school gingen, of zoals ik,” en hierbij grijnsde hij, „van het leven genoten. Ik heb uw rapporten bestudeerd en ik ben tevreden over wat ik gelezen heb; vooropgesteld dus dat de Hun u tijd van leven geeft, zijn er geen redenen waarom u in uw werk niet zult slagen. Zoals u weet gaan wij vanavond naar buiten en als er iets fout loopt, zou u bij wijze van spreken tegen de morgen commandant kunnen zijn. Zoudt u dat kunnen?” Die doordringende ogen keken hem strak aan.

Royce dacht bij zichzelf: Na die episode van vanmorgen geloof ik dat het vergelijkenderwijs eenvoudig zou zijn! Maar het enige wat hij kon zeggen was: „Ik zal mijn best doen, mijnheer.”

Het onderhoud was voorbij en terwijl hij het vertrek verliet, boog Pas-kins zich weer over de eindeloze massa van de papieren oorlog.

De briefing room op de Royston was zoals gewoonlijk voor de vertrektijd vol en lawaaierig en de rijen stoelen die voor de wand met de grote kaarten opgesteld stonden, waren reeds bezet door de commandanten met hun oudste officieren, die onderling levendig zaten te praten en te roepen, of notities en veranderingen op hun eigen kaarten maakten. Harston en Royce vonden vooraan een paar stoelen en nadat zij iedereen gegroet hadden en comfortabel zaten, wees Harston de patrouille-gebieden aan op de grote kaart. Het werd stil in de vergadering en iedereen ging staan toen overste Wright, Paskins en een officier van de Koninklijke Luchtmacht de zaal binnenkwamen.

„Gaat u zitten, heren,” bulderde Wright. „U mag roken.”

Het geroezemoes, het aansteken van lucifers en het klikken van aanstekers klonk weer op en toen iedereen goed zat en de pijpen brandden, ging overste Wright verder: „Dit is het patrouillegebied voor vannacht.” Hij gebruikte een lange stok om het aan te wijzen. „Zoals u ziet passeert te ongeveer middernacht het plaatselijke konvooi het om de Noord liggende konvooi hier ongeveer, en daar het ernaar uitziet dat het een vrij donkere nacht zal worden met veel bewolking, kunt u moeilijkheden verwachten.”

De luchtmachtofficier was nu aan de beurt. Royce ontdekte dat hij de vertegenwoordiger was van het Kustcommando van de Luchtmacht die bijzonderheden gaf over waar er in dat gebied gevlogen werd en over luchtdekking in het betrokken gebied. Zijn stem klonk toonloos en oninteressant en terwijl hij doordreunde, dacht Royce aan de gebeurtenissen van die dag en hij moest wel glimlachen. De commandant was gedurende de hele middag meer dan hulpvaardig en vriendelijk geweest en was schijnbaar de botsing tussen hun temperamenten vergeten; op dit ogenblik zat hij voorover gedoken op het randje van zijn stoel ingespannen te luisteren naar alles wat de officier op het podium te zeggen had, zijn gezicht straalde van jongensachtig enthousiasme en begrip, waarbij hij er zich schijnbaar niet van bewust was dat hij er de oorzaak van was geweest dat Royce bijna zijn zelfvertrouwen had verloren.

De luchtmachtofficier ging zitten en de onbedwingbare overste Wright sprong weer op. „Nog vragen, heren?”

De ene na de andere commandant ging staan en vuurde zijn vragen af. Weerrapporten, vijandelijke scheepsbewegingen, herkenningsseinen en een serie andere details, waarvan Royce en de andere plaatsvervangende commandanten notities maakten. Uiteindelijk kwam er een eind aan de conferentie en in groepen haastten zij zich terug naar de schepen die nu zachtjes op de lichte deining lagen te rijden, alsof zij lagen uit te rusten voor hun beproeving.

Terwijl Royce zich omkleedde in zijn waterdichte „kruip-pak” beefde hij van opwinding, zijn hoofd duizelde van alle instructies en hij was gespannen door zijn vastbeslotenheid zijn commandant geen nieuwe redenen tot klachten te geven. Hij kon zich nu tot niemand wenden voor advies of leiding, dat lag nu allemaal achter hem; dit was het, de „frontlinie”, en precies op dat ogenblik zou hij zijn plaats met geen ander levend wezen willen ruilen, zelfs als hij dat misselijke gevoel dat alles overschaduwde en veroorzaakt werd door angst, in consideratie nam. Angst voor wat? Hij wist niet zeker of het voor de dood was of dat hij zou falen. Hij gaf een laatste ruk aan de ritssluitingen, zette zijn pet op, gaf er nog eens een klap op met zijn hand en stapte aan dek.

Harston leunde over de reling van de brug en onderhield een schreeuwende conversatie met Artie Emberson van de 1993, die langszij van hen lag. De laatste wuifde met een nummer van de „Daily Mirror”.

„Ik zie dat het een of andere ventje in de Tweede Kamer zegt dat wij ,vervangbaar’ zijn, dus moeten wij maar met benzinemotoren blijven varen; diesels zijn voor ons schijnbaar te duur. Denk er in de toekomst dus aan, beste kerel, dat als je in vlammen uitbarst, het hen ook geen donder kan schelen!”

Harston grijnsde: „Ik zou de vorige reis wel eens een paar van die proleten aan boord gehad willen hebben, dan hadden zij eens kunnen meemaken hoe leuk het is op een drijvende tijdbom te zitten!”

„Kom, kom,” zei Emberson op zangerige toon, „je moet echt niet zo bitter zijn, je weet toch dat het oorlog is?”

Harstons volgende opmerking ging verloren in een oorverdovend geloei bij het starten van Embersons motoren; Royce rook de zware gaslucht van de benzine met een hoog octaangehalte, terwijl de boten in rook gehuld werden; vervolgens nam het lawaai af tot een vertrouwenwekkend, regelmatig geronk van het stationair draaien. Emberson wond een helder gele das rond zijn nek en terwijl hij Harston het bekende sein met de duim naar boven gaf, wendde hij zich af om de laatste voorbereidingen te treffen voor het vertrek.

„All right,” riep Harston toen Royce verscheen. „Ontbochten 1 tot een voor- en een achterspring, klaar om los te gooien.” Hij lachte even.

„Die oude Artie heeft het snelste schip van het flottielje, en hij laat het je ook niet vergeten, maar als wij buiten zijn zullen wij hem eens wat laten zien.”

Op het voordekje stond matroos eerste klas Parker, een wat ruwe man die van wanten wist, in zijn oliegoed en met dikke, leren handschoenen aan, toezicht te houden op het werk met de meertrossen om vlug te kunnen vertrekken, zoals hij al zo vaak gedaan had; hij wierp een vlugge, harde blik op de nieuwe officier toen deze op het voordek verscheen. Net als de schipper vroeg hij zich af hoe het nieuwe jongetje zich zou houden.

Royce beantwoordde zijn vluchtige groet en zei: „Jij bent Parker, geloof ik, ga rustig door, ontbochten tot voor- en achterspring en ,stand-by’ om los te gooien.”

Hij wilde eraan toevoegen dat hij zich niet met Parkers routine-werkzaamheden wilde bemoeien, maar op dat ogenblik voelde hij de boot schudden en met een hoop gegrom en gesputter sloegen de hoofdmotoren aan. Hij had nooit geweten dat deze vaartuigen een dergelijke vibratie konden weerstaan en hij keek geamuseerd toe hoe Parkers zware lichaam beefde als een gelatinepudding op een bord.

Parker wachtte tot de motoren rustig liepen en riep toen: „Is het waar dat wij er na deze patrouille uit gaan voor reparaties, mijnheer?” Zijn schorre stem met het Cockney-accent was gemakkelijk te horen boven het lawaai uit en Royce kon wel appreciëren dat zijn stem enigszins bezorgd klonk.

„Maak je je zorgen, Parker?” lachte Royce en de drie andere matrozen die tegen het staaldraad van de reling leunden grinnikten.

„Ik heb lang genoeg op die rotboot gezeten om me zorgen te maken,” antwoordde Parker uitdagend en hij spuugde over de reling.

Royce kleurde na deze onverwachte uitbarsting en zag dat de andere matrozen gespannen op de volgende gebeurtenissen stonden te wachten. „Dat is genoeg, Parker,” zei hij bars, verbaasd door het geluid van zijn eigen stem. „Je hebt er waarschijnlijk nog niet lang genoeg op gezeten om te leren je te beheersen; alles wat je nu te doen hebt is stand-by te houden bij de trossen.”

„Ei, ei, mijnheer,” antwoordde Parker somber en wendde zich af met een kwade blik in zijn ogen.

Royce wendde zich naar de brug waar de commandant door zijn kijker naar de seinpost stond te kijken, woedend op Parker en op zichzelf.

Het werd hem hoe langer hoe duidelijker dat het officier zijn veel meer inhield dan alleen maar het dragen van een uniform. Hoe kon hij hen laten zien dat hij wilde leren zonder dom te lijken en hoe kon hij die gemakkelijke omgangsvormen van Harston met de bemanning aanleren als dat hem alleen maar een slappeling deed schijnen te zijn?

Zijn verwarde gedachten werden resoluut afgebroken door het aanhoudende geknipper van een krachtige seinlamp op de seinpost en Harstons korte bevelen.

„Los voor- en achterspring, afhouden voor!” en in de spreekbuis naast hem zei hij: „Beide langzaam vooruit, stuurboord tien.”

Terwijl Royce stond te kijken, werden de vette draden door het moederschip losgegooid en plonsden slechts even in het water voordat ijverige handen ze er onmiddellijk weer uithaalden, zodat zij niet in de draaiende schroeven konden raken en bij een toenemend vibreren onder zijn voeten zwaaide de boot met wijde boog weg van haar ligplaats om haar plaats als vijfde in een rij van acht schepen in te nemen; zij waren allemaal aan het manoeuvreren om in een ordelijke optocht door de opening van de versperring — de ,boom’ — te varen. Luitenant ter zee Paskins, de flot-tieljecommandant, ging voorop in zijn pas geverfde schip, het nummer 2001 glansde in het licht van de ondergaande zon. Royce zag hem met zijn kijker het flottielje afzoeken en voelde zich enigszins gerustgesteld door zijn aanwezigheid. Terwijl hij naar de brug terugkeerde om te rapporteren dat het schip zeeklaar was, klonk er een krakend geluid uit de luidspreker van de R.T.

„Hallo, alle commandanten, dit is de leider. Let goed op uw positie en blijf dicht bij mij in de buurt; kijk rond middernacht goed uit naar de herkenningsseinen van de konvooien. Er is geen maan vannacht, maar ik heb geen behoefte aan visite op mijn achterdek!”

Er klonk een klik in de luidspreker en hij was dood. Harston grinnikte; hij scheen meer op zijn gemak te zijn nu hij weer op zee was.

„Wat een moordding, veel beter dan de lamp, die arme seiner raakt toch veel te opgewonden als wij in actie zijn en dan kan het hele konvooi zijn bericht lezen!”

De boten gleden over een lange, maar lage deining een prachtige, bloedrode zonsondergang tegemoet, die het glinsterende water duizenden verschillende en steeds weer andere tinten gaf en terwijl de duisternis viel, veranderden de boten in vage, onregelmatig verspreide silhouetten op deze langzaam rijzende en dalende travestie van kleuren.

„Ik ga nu een paar uurtjes mijn ogen dichtdoen,” zei Harston. „Dan krijgt u wat tijd om aan haar te wennen en ben ik fris als ik straks weer nodig ben.” Hij lachte. „All right, mijnheer, zij is voor u.” En plotseling was de brug een eenzaam oord.

Royce tuurde over het steeds donker wordende voorschip, waar de bemanning van de pom-pom in hun dikke kleding in elkaar gedoken rond hun geschut zat en een eind voor de boeg naar het slingerende achterschip van Embersons schip en het witte schuim, dat alle boten met elkaar scheen te verbinden.

Uit de ruimte klonk een metaalachtige stem: „Eerste klas Lewis aan het roer, mijnheer.” Royce tastte naar de nu onzichtbare spreekbuis en bevestigde de melding. Dat betekende dat de betrouwbare schipper weg was en de koers overgegeven had aan de matroos.

„Chocolademelk, mijnheer?” Het jeugdige gemompel naast hem deed hem zijn tot het uiterste gespannen zenuwen, waardoor hij op het punt stond de commandant terug te roepen om hem te helpen, even vergeten en de seiner, Mead, een magere jongen van zeventien jaar, die pas een maand geleden aan boord gestapt was, reikte hem een dampende mok chocolademelk aan. Royce nam dankbaar een paar slokken en voelde de warmte van de dikke chocola door zijn lichaam stralen.

„Dat had ik net nodig, Mead,” zei hij glimlachend. „Jij bent hier ook nieuw, of niet?”

„Ja, mijnheer, was de vorige maand klaar met mijn opleiding en ben regelrecht hier naartoe gekomen. Ik had gehoopt op een kansje op een aanstelling tot officier, maar ik veronderstel dat zij mij niet het juiste type vonden,” zei hij een beetje treurig.

Royce, vastbesloten om profijt te trekken uit dit gesprek, haastte zich hem gerust te stellen en stond op het punt hem te beloven de zaak op te nemen, toen hij toevallig opkeek en zijn hart in zijn schoenen voelde zinken toen hij zich realiseerde dat Embersons boot uit het gezicht verdwenen was. Nadat hij een haastige blik op het kompas had geworpen, dat hem zei dat zij op de juiste koers lagen, brulde hij door de spreekbuis: „Volle kracht beide en let op je koers!”

Tegen de verschrikte Mead snauwde hij: „Sein naar de volgende achter ons: Voer snelheid op en blijf mij volgen.”

Bijna voor de lamp begon te klepperen sprong de boot met enorme kracht vooruit, waarbij aan beide zijden een dubbele muur van schuim opgeworpen werd en de gestroomlijnde romp als een dolfijn uit het water kwam. Hij tuurde vooruit in de duisternis waarbij hij het uiterste vergde van zijn ogen en transpireerde van angst. Als hij op zijn eerste trip de rest van het flottielje kwijtraakte, zou Harston zich zeker van hem ontdoen. Die rot chocola, en die seiner, als hij maar... Bij de pom-pom schreeuwde iemand.

„Boot recht vooruit. Recht vooruit!”

En daar was zij, een graadje op bakboords boeg, terwijl de afstand schrikbarend vlug afnam. Plotseling was zijn hoofd helder en voelde hij zich vreemd op zijn gemak.

„Hard stuurboord. Stop. Beide vol achteruit!”

Het schip draaide hard naar stuurboord en de motoren huilden in protest. Vaag hoorde hij van beneden het gerinkel van brekend aardewerk, maar zij vlogen nog steeds vooruit, totdat ieder detail van het andere schip zichtbaar was.

Toen, op het moment dat een aanvaring onvermijdelijk scheen, begon het achteruit slaan effect te hebben en akelig langzaam kwam zij rond om tenslotte verder te glijden dwars van het stuurboords achterschip van de andere boot.

Gered! Hij likte zijn lippen en stond te trillen op zijn benen. „Langzaam vooruit, beide, roerganger, neem de oude positie weer in.”

Embersons loudhailer werd ingeschakeld: „Moeder, er is iemand aan de achterdeur!”

Royce wuifde opgelucht naar hem en keek toe hoe de andere boten achter hem weer wat orde trachtten te scheppen om de patrouille weer netjes in kiellinie te hervatten.

Een ogenblik later werd hij Harstons donkere gestalte gewaar onder de brug en schraagde zich voor de aanval.

In plaats daarvan hoorde hij: „Goed gedaan, een beetje leven in de brouwerij kan geen kwaad” en weg was hij.

Toen de commandant tegen middernacht weer op de brug verscheen, vond hij zijn nieuwe aanwinst strak naar de volgende boot staren; zijn les had hij geleerd. Hij glimlachte in zichzelf, het had geen zin Royce te vertellen dat de schipper hem wakker geschud had om hem mee te delen dat de nieuwe officier met volle kracht het flottielje in stoof, schijnbaar zonder dat hij het schip in zijn macht had!

Ver weg priemde een licht zo groot als een speldeknop door de duisternis en de flottieljecommandant beantwoordde de oproep. Hij was afkomstig van een van de escortes van het konvooi en het volgende ogenblik doemden de langzaam varende koopvaardijschepen op. Kusters, tankers, vrachtschepen en wat dies meer zij, kolossaal en toch zo hulpeloos en afhankelijk van de bezorgde escortevaartuigen, die zich her en der rond het konvooi haastten, als fretten achter een konijn.

Harston knikte met zijn hoofd in hun richting: „Zij liever dan ik. Kijk eens naar die arme escortes. Een jager van het jaar 1917 en twee omgebouwde treilers. Je wordt er doodziek van; je hebt je politici te danken voor deze toestanden.”

In enkele ogenblikken werd het konvooi verzwolgen door de nacht en het zorgelijke werk van het positie houden ving weer aan, maar nu bleef Harston op de brug, die nu gegeseld werd door een frisse bries welke alle sporen van slaperigheid verdreef bij hen die op wacht waren, en met een onaangestoken pijp tussen zijn tanden geklemd zocht hij voortdurend met zijn nachtkijker de zee af over stuurboordzijde.

„Over dat kleine konvooi behoeven wij ons niet zoveel zorgen te maken,” merkte hij op. „Dat grote konvooi dat de Noord in gaat, dat moeten wij goed in de gaten houden. Zij breken het konvooi hier op om het door het geveegde kanaal te geleiden en de E-boten hebben het soms gemunt op de achterblijvers.” Ineens stond hij stokstijf. „Ah, daar is het, precies op tijd.”

En daar, ver weg op stuurboordsboeg, flikkerde weer een licht en binnen enkele minuten gleden de vertrouwde, logge silhouetten van de naar de juiste weg zoekende koopvaarders voorbij; hun lege rompen rezen uit het water op als reusachtige forten en hun half boven het water uitstekende schroeven sloegen witte schuimplekken op tegen de inktzwarte achtergrond. Weer snelden de escortevaartuigen heen en terug tussen de aan hun zorg toevertrouwde, en moeilijk in bedwang te houden beschermelingen; maar deze keer was het een zwaardere bewaking, twee jagers en enige korvetten — er werden geen risico’s genomen.

Schip na schip voer voorbij tot Royce de tel verloren had en toen, met een laatste gesis van ontsnappende stoom, van een overjarige vrachtvaarder, als uit protest, waren ook zij verdwenen.

Het flottielje zwaaide nu rond om een noordoostelijke koers voor te gaan liggen, langs de noordelijke grens van hun patrouillegebied; de vaart werd verminderd tot de motoren bijna stationair liepen, zodat het weer mogelijk was normaal met elkaar te praten zonder boven het lawaai uit te moeten schreeuwen en de boten rustig over de donkere deining voortgleden.

Harston rustte met zijn kin op zijn gevouwen armen, terwijl hij op het windscherm leunde. „Al spijt dat u op de M.T.B.’s zit, mijnheer?” grijnslachte hij-

De ander keek vlug op van het zwak verlichte kompas. „Het zal waarschijnlijk wel gaan,” zei hij bedachtzaam. „Ik moet zeggen dat ik graag wat krachtiger zou kunnen optreden zonder mij zorgen te maken hun gevoelens te kwetsen.” Hij knikte naar de in elkaar gedoken zittende geschutsbemanning. „Het is moeilijk mensen zo ver te krijgen dat zij tegen je opzien zonder hen de indruk te geven dat je op hèn neerkijkt, als u mij kunt volgen?” eindigde hij zonder veel overtuiging.

„Mijn lieve hemel, wat een gecompliceerde geest heb je.” De diep in zijn jas weggedoken figuur schudde van bedaard gelach. „Maar ik geloof dat ik weet wat je bedoelt; wij hebben daar in het begin allemaal moeite mee. Neem mijn raad aan en probeer niet te gedecideerd te zijn met je ideeën tot je alle jongens individueel beter kent; daarna zal je zien hoe goed het gaat.”

Zij vervielen in een tevreden zwijgzaamheid toen een kan hete, zoete thee aangegeven werd naar de brug; Royce voelde de gloeiend hete drank door zijn lichaam vloeien, wat hem opnieuw vertrouwen gaf.

Een van de uitkijken op de brug liet zijn kijker zakken; „de Leider draait, Commandant, zij komt terug langs de lijn.”

Paskins’ boot voer langzaam terug langs de rij en toen hij dwars van hen was riep hij door de megafoon: „Wij blijven hier een tijdje liggen voor het geval de moffen iemand hierheen sturen om het konvooi te onderscheppen.” En terwijl hij met enige snelheid weer terugvoer naar het hoofd van het flottielje, zetten de boten hun motoren af en lagen ongerieflijk te slingeren in de aanwakkerende wind. Met hun benen gespreid stonden de twee officieren rug aan rug met hun kijkers in de duisternis te turen, terwijl Royce medelijdend naar het kokhalzen van de jonge seiner luisterde, die zijn privé gevecht met de zee aan het voeren was. Er ging een half uur voorbij. Hun ogen brandden, hun lichaam deed pijn door het voortdurende aanpassen aan de onregelmatige bewegingen van het stampen en slingeren en alleen Harston scheen opgewekt en op zijn hoede. Zonder waarschuwing verlichtte een heldere, oranjekleurige lichtflits de horizon, en seconden later klonk er een doffe dreun als een echo over het water, en toen, voordat het geluid daarvan weggestorven was, kwam er weer leven in de krakende luidspreker.

„Hier de leider. De jacht is open!”

Harstons bevelen rukten Royce terug naar de werkelijkheid. „Vol vooruit. Stuur precies west!”

Overal sprongen de motoren gretig sputterend en brullend tot leven en weg waren zij, gehuld in een enorme wolk van schuim, hun gracieuze, voor hoge snelheden ontworpen rompen zoefden en sprongen over de korte golven in de richting van de vlammen in de verte die geleidelijk minder werden en ten laatste uitdoofden, alsof zij door een reusachtige hand geblust werden. Embersons boot had een ruime voorsprong op de groep en wierp twee solide gordijnen buiswater op terwijl zij als een grijskleurige wreker de duisternis in stormde.

Royce klauterde haastig naar het bordes van de pom-pom op het steigerende voorschip, terwijl de kanonniers de buiswaterschermen wegnamen en hun wapen rondbaksten. Zijn hart bonsde in zijn keel en hij proefde de zure smaak van braaksel dat zich in zijn keel vormde, ijskoude vingers van werkelijke angst grepen zich vast in zijn binnenste tot het duizelde in zijn hoofd. Met moeite kon hij zich beheersen en hield hij zich aan de reling vast; toen had hij in de gaten dat Parker de vluchter was, zijn gezicht hard en onbeweeglijk, zijn geoefende, grote, rode handen manipuleerden het wapen met gemak. Een ogenblik ontmoetten hun ogen elkaar en een grijnslach verscheen op Parkers vertrokken gezicht. „Begrijpt u nu waarom ik er verdomme uit wil voor een opknapbeurt?” brulde hij en Royce betrapte zich erop dat hij als een idioot ook stond te lachen en met een onnatuurlijk klinkende stem terugriep: „Hierna heb ik er zelf een nodig!”

Ineens voelde hij zich door de ruimte zweven toen de boot overhaalde op haar zij, het roer hard aan boord, maar met een greep als die van een bankschroef rukte Parker hem weer overeind en als in een droom ving hij een glimp op van een stuk wrakhout in het water dat Harston net had kunnen vermijden en twee naar hem toegekeerde, witte gezichten, die onmiddellijk weer verloren gingen in het kokende kielzog.

Bij het teruggaan naar hun koers, haalden zij de laatste schepen van het konvooi in en Royce kreeg talrijke vage indrukken te verwerken van glanzende, donkere scheepsrompen en roestige huidplaten, die zo dicht langs hen heen gleden dat hij ze bijna kon aanraken. Een jager vuurde snel dwars voor de rijen schepen over op een zich in allerlei bochten wringend, zilvergrijs silhouet, dat in een schitterend licht gevangen werd gehouden door een nauwkeurig afgeschoten lichtkogel.

„E-boot, Groen één-één-nul!” schreeuwde de matroos die de koptelefoon op had en de pom-pom draaide nog verder, maar het doel werd uitgewist door een wild zigzaggende tanker, die zich buiten de keurige rij schepen had begeven,

„Wat doet hij in Godsnaam?” vloekte Parker en als antwoord werd de nacht in tweeën gespleten door een nieuwe explosie en een verblindende lichtflits verlichtte de brug van de getroffen tanker en haar tuigage als een afschuwelijk monument; een stekende pijn schoot door de ogen van Royce, terwijl hij ineenkromp door de schok. Het schip helde reeds over in haar doodsstrijd en bij het licht van de branden aan boord konden zij duidelijk de deerniswekkende gedaanten langs de hellende dekken zien klauteren. Toen zij dwars voor haar boeg overvoeren, zagen zij de moordenaar op hen af komen; de lange, lage vorm glinsterde in het flikkerende licht van de tanker. Met een oorverdovend geratel opende de stuurboords Oerlikon het vuur; de rode lichtspoorkogels klauwden zich over snel afnemende afstand, vervolgens sloot het zware ,vomp-vomp-vomp’ van de pom-pom zich erbij aan, terwijl de twee vaartuigen op elkaar af voeren. Royce zag de groene lichtspoorgranaten van het geschut van de E-boot naar boven klimmen, schijnbaar langzaam en dan ineens recht op hem af komen. Plotseling voelde hij hete lucht tegen zijn wang en hoorde hij gekletter van metaal achter zich, terwijl hij ergens op de brug Harstons koele stem hoorde brullen: „Let op je koers, roerganger, er zit nog een schip recht vooruit!”

Door het roer geven zwenkte de M.T.B. weer dwars voor de E-boot over, waarbij de afstand afnam tot twintig meter, tot er weer een koopvaarder opdoemde en de E-boot aan het zicht onttrok. In de verte zagen zij Emberson de achtervolging weer op zich nemen en kruisten de licht-spoorgranaten elkaar weer in een nieuw en dodelijk patroon, terwijl de Duitse commandant wendde en keerde in een wanhopige poging het gevecht af te breken. Maar er kwam weer een andere M.T.B. uit het konvooi tevoorschijn en opende onmiddellijk het vuur; in het geconcentreerde kruisvuur zagen zij de vijand weifelen en vaart verliezen, terwijl oranjekleurige vlammetjes langs haar brug en dek likten en spaanders van haar romp de lucht in vlogen toen de granaten van het zwaardere geschut hun doel troffen. Zonder waarschuwing lag de zich met moeite door het water ploegende E-boot ineens stil en vloog in brand, de laaiende benzine spoot als haar hartebloed naar buiten. Binnen seconden flapte zij op haar zijde, waarna zij met veel gesis onder de oppervlakte gleed. Door de stilte die volgde, schenen Royce’s trommelvliezen bijna te barsten en zelfs de op volle toeren draaiende motoren schenen minder lawaai te maken. Beverig haalde Royce zijn handschoen over zijn koude, natte gezicht en ademde met diepe teugen de frisse lucht in om de scherpe smaak van de cordiet en de brandlucht in zijn keel kwijt te raken.

„All right, mijnheer?”

Hij werd er zich van bewust dat Parker hem door de duisternis stond aan te kijken met een uitdrukking van bezorgdheid op zijn gezicht. Hij knikte wat onzeker en voelde dat hij geen woord kon uitbrengen; hij was zich nog niet helemaal bewust van wat er om hem heen plaatsvond. Parker wendde zich tot zijn stuksbemanning die Royce met belangstelling stond gade te slaan. „Kom op jullie nietsnutten!” brulde hij. „Sta daar niet zo verwaand te kijken, er kunnen nog meer van die schurken rondhangen.”

Een lichte vlek, alles wat er te zien was van Harstons hoofd, verscheen boven het windscherm van de brug. „Dat was goed schieten,” riep hij. „Vastvuren en de lege hulzen opruimen; de Mof heeft de actie afgebroken- Kom naar de brug, Royce.”

Terwijl de laatste over de lege granaathulzen heen stapte naar de ladder, dwong hij zichzelf nuchter te denken en te proberen verband te leggen tussen die gewelddadige gebeurtenissen van dit onwerkelijke en als in een nachtmerrie plaatshebbende gevecht met de vijand en direct daarop werd zijn geest bestormd door twijfel aan zijn bekwaamheid in zo’n verschrikkelijke toestand.

Hij deed een uiterste poging zijn stem beheerst te doen klinken en knikte in de richting van het konvooi. „Wat gebeurt er nu, Commandant? Blijven wij bij hen, of gaan wij achter de E-boten aan?”

Harston keek hem onderzoekend aan. „Wel, het doet me plezier te kunnen zeggen, geen van beide. Er kan nu niets meer met hen gebeuren en de Mof heeft een klap voor zijn hoofd gehad. Eén E-boot tot zinken gebracht door die gelukkige, oude advocaat Artie en de jager heeft er nog een aan prak geschoten. Jammer van die twee schepen,” voegde hij eraan toe, „maar zij waren tenminste leeg; maar dan zijn de bemanningen er nog, en God alleen weet waar die nu zijn, die arme donders. Een paar van de treilers zijn naar hen aan het zoeken.”

Hij keek naar een lichtpuntje recht vooruit en stelde zijn kijker bij. Een ogenblik later draaide hij zich om, zijn gezicht plotseling vermoeid. „Sein met de lamp naar de volgende achter ons: ,Formatie hervatten. Keren terug naar basis.’”

Royce glimlachte gedwongen. „De seiner nog steeds zeeziek?”

Harston keek hem verscheidene seconden lang aan, vervolgens maakte hij een vaag gebaar naar een donkere hoek van de brug. „Ben bang dat hij het loodje gelegd heeft,” zei hij nors.

Royce stapte wankelend naar de kleine gedaante die in een onnatuurlijke houding tegen een vlaggekast zat en knielde bij hem neer. De benen van de jonge seiner staken recht voor hem uit, zijn handen klemden nog steeds de Aldislamp tegen zijn overmaatse duffle coat. Zijn gezicht lag achterover en het blonde, krullende haar bewoog zachtjes in de koude wind, terwijl de glazige, blauwe ogen naar de voortjagende wolken staarden, alsof zij verbaasd waren over wat zij zagen. In de dunne beplating achter hem zat een rond gaatje.

Royce, plotseling ijskoud, slikte met moeite het brok in zijn keel weg, nam heel voorzichtig de lamp uit de stijve, koud geworden handen en seinde in het blinde weg het bericht naar het donkere silhouet achter hem.

Terwijl het flottielje weer in kiellinie voer, vloekte Harston zachtjes naar de zee. „Naar de hel en verdoemenis met hen! Hij stond me juist te vertellen dat hij niet bang was.”

Hij sloeg met zijn vuist op de reling, alle fut scheen hem te verlaten. „U hebt u goed gehouden, mijnheer, maar maakt u nooit zorgen over het bang zijn; hij die beweert het niet te zijn is een leugenaar of een volslagen idioot!”

De schipper stapte uit het donker tevoorschijn en tikte aan zijn pet. „Alles in orde beneden, geen schade,” rapporteerde hij. „Ik zal een paar van de jongens opscharrelen om mij een handje te geven met de jonge Mead hier.” Hij frommelde wat onder zijn jas en haalde een fles en twee emaille mokken tevoorschijn. „Ik heb een borrel voor u meegebracht, Commandant. Ik dacht dat die er wel in zou gaan, hierboven.” Harston gooide zijn rum in een keer achterover en liep stijfjes naar het kompas. „Ik ga naar beneden om mijn rapport te schrijven, mijnheer. Dat bespaart me wat tijd als wij binnen zijn. Denkt u dat u het nu aan kan?”

Royce knikte.

„Roep mij als u de Outer Spit in zicht krijgt, dat zou ongeveer om 05.00 moeten zijn.”

Bij de ladder naar de brug bleef hij even staan, ,,’t Is allemaal zo nutteloos, vindt u niet?”

Royce controleerde de koers en leunde tegen het windscherm met zijn kin in zijn handen, plotseling vreselijk moe en koud, zijn gezicht stijf van het zoute buiswater, de handdoek rond zijn nek doordrenkt en ruw op zijn huid. De boten raasden maar voort en nog steeds stond hij daar als in een trance, slechts een keer schrok hij even op toen onder leiding van de schipper het lijk van Mead werd weggehaald, zijn metgezel op wacht sinds hoe lang? Vier uur pas, het leek wel een eeuw.

Ver vooruit zag hij de metaalgrijze vingers van de dageraad, men zou bijna zeggen voorzichtig, boven de horizon krommer en de vage contouren van de andere boten werden harde werkelijkheid. Langs de gehele slingerende linie zagen rood omrande ogen uit naar vrienden, en vermoeide, diep in hun jassen weggedoken gedaanten wuifden en zuchtten van opluchting. Zo ver als Royce kon zien was Embersons schip het enige dat zichtbaar schade had opgelopen. Een rij gaten boven de waterlijn en een grote scheur net achter de bakboords torpedobuis, het kon trouwens erger.

„Outer Spit boei op stuurboords boeg,” rapporteerde de uitkijk en Royce raadpleegde zijn horloge, 04.45.

Hij boog zich over de spreekbuis van de commandant. „Commandant,” riep hij, „Outer Spit even aan stuurboord.”

Harston voegde zich bij hem, en zwijgend, naast elkaar, stonden zij te kijken hoe de landmerken steeds duidelijker vormen aannamen in het groeiende daglicht. Eerst de donkere heuvels boven de havenstad, vervolgens, scherper begrensd, de lange, lage havenmuren en de boom, die nu geopend was om hen te ontvangen; een paar trailers, die naar buiten gingen, staken zwierig hun stompe boeg in de woelige baren, hun dunne schoorsteen braakte vette rook uit, hun gescheurde natievlag wapperde net zo uitdagend als die van een kruiser. De manschappen traden aan voor het binnenlopen, zwijgend deze keer, zich slechts half bewust van hun omgeving, terwijl zij alleen maar aan slaap dachten, het middel van de zeeman dat alles geneest.

De haven door en de rivier op, voorbij de zware kruiser Leviathan. In de koude morgenlucht hoorden zij de snerpende tonen van de hoorn die reveille blies, en terwijl zij zich een weg zochten tussen de op de boeien gemeerd liggende schepen door, onopgemerkt, behalve dan door de waakzame seinpost, schudde de ankerplaats zich wakker om een nieuwe dag te beginnen.

Eerst naar de bunkersteiger voor benzine, vervolgens, terwijl de andere boten naar het moederschip voeren, naar de spoorwegkade waar Royce een kakikleurige ambulance zag staan wachten om de jonge Mead mee te nemen voor zijn laatste reis. Zij bleven kijken toen hij wegreed, gooiden alles weer los en in het scherpe, heldere licht van de ochtendzon, maakten zij vast langszij van de Royston. Zeven uur precies.

De onderhoudsploeg van het moederschip, klaar wakker en pas geschoren, haastte zich aan boord en ging aan het werk. Royce liet de manschappen inrukken en keek slaperig toe hoe zij de steile loopbrug opklauterden en verdwenen. Vervolgens liepen de twee officieren naar de grote statietrap, waar Harston zijn korte, vlug geschreven rapport aan een koerier overhandigde en stonden toen vis-a-vis met Artie Emberson, een brede glimlach op zijn rode gezicht. Hij sloeg beide handen op Harstons schouders en trok hem naar zich toe.

„Je bent er dus nog, ouwe dondersteen, en ik dacht nog wel dat ik vanmorgen jouw ontbijt ook zou kunnen opeten!” Maar de opluchting was duidelijk in zijn ogen te lezen.

Het ontbijt werd haastig en zwijgend genuttigd; de officieren, die er nu allesbehalve schoon uitzagen, warmden mechanisch hun verkleumde binnenste op met het met zorg bereide maal en sleepten zich vervolgens met een glimlach hier en een schouderklopje daar naar de welkome, rustige afzondering van hun kleine hut. Terwijl Royce de deur achter zich sloot, ving hij een blik op van zichzelf in de spiegel en schrok van het bleke, gegroefde en plotseling oud geworden gezicht dat naar hem terugstaarde. Hij herinnerde zich later niet dat hij zich uitgekleed had en zijn ruwe huid met warm water gebet had; hij zag net nog kans onder de zachte lakens te schuiven en het licht uit te doen, het volgende ogenblik had hij niets meer te vrezen van de zee, de patrouille of zichzelf.

In de maanden die volgden verliep de oorlog op zee, voor zover het Royce betrof, volgens een regelmatig, maar vermoeiend patroon. Nacht na nacht patrouilleerden zij de verspreid liggende gebieden van de Noordzee, waar zij de van vitaal belang zijnde konvooien dekten, die op en neer langs de Oostkust kropen; en soms ondernamen zij voor de variatie een hit-and-run tocht over de zandbanken van de Nederlandse kust op zoek naar de vijandelijke bevoorradingsschepen. Net als de kerels die de bemanningen vormden, kenden de kleine schepen alle voorkomende spanningen, terwijl het momentum van de oorlog zich versnelde, waarbij de met zorg samengestelde regels over het hoofd gezien of uit pure noodzaak verbroken werden. Vaak in vuil weer en altijd met hogere snelheden dan voor hun motoren eigenlijk geoorloofd was, stoven zij de nacht in, hun houten rompen slingerend en steigerend, terwijl de koude Noordzeewinden door ieder scheurtje en spleetje huilden en de wacht ter kooi deed kreunen en de vochtige dekens tegen hun verkleumde lichamen optrekken. Op wacht vochten die mannen tegen de slaap, van wacht af werd de rust hen misgund door de koude nachten en de onregelmatige bewegingen van het schip, waardoor zij voortdurend werden gebombardeerd met aardewerk, en nat goed, terwijl het alles doordringende zeewater dat overal om hen heen spoelde, hun leven tot niets dan misère maakte. Zelfs de onderhoudsbeurten waarvoor zij baden, werden korter en schaarser, naarmate er om meer schepen en meer manschappen geroepen werd. Temidden van deze verwarde omstandigheden groeide Royce op en werd een nuttig en efficiënt lid van hun wereldje, dat zo vaak afgesneden werd van de rest van de vloot en, trouwens, van ieder ander soort leven. Hij kende nu de levensgeschiedenis van ieder bemanningslid, hun sympathieën en anti-pathieën en hun zwakheden. Hun hoop en vrees die hij met hen deelde.

Hij had zichzelf al herhaaldelijk verteld, dat het niet helemaal precies zo was als men gezegd had toen hij het opleidingskamp te Hove verliet. Behalve dat eerste adembenemende treffen op zijn eerste patrouille, had hij zelfs de vijand niet gerokpn. Zijn oorlog was zover hoofdzakelijk gericht geweest tegen het weer, plus een gestadig verergerende strijd tegen technische en huishoudelijke zaken, die het schip betroffen, waarvan vooral de laatste nogal uit de hand liepen. Voor zover hij het kon beoordelen was het een geval waarbij een goede bemanning zich overwerkte en tot een limiet gedreven werd zonder enig vooruitzicht op verbetering. Zijn collega’s van de flottielje verzekerden hem dat alles weer in orde zou zijn als zij weer in actie kwamen, maar aangezien hem dat wrede rechtvaardigheid leek, vervulde hij zijn plichten aan de wal en aan boord zeer nauwgezet in een uiterste poging om te voorkomen dat eventuele overtreders in de rij moesten staan om op strafparade bij de Commandant te komen en een einde te maken aan het zonder toestemming met verlof gaan of het deserteren van slampampende manschappen, waar sommige officieren mee te kampen hadden. Het resultaat, hoewel niet overweldigend, was bevredigend en bleef door Harston, die steeds meer taken aan zijn assistent overliet, niet onopgemerkt, in de veilige wetenschap dat zij zorgvuldig en intelligent uitgevoerd zouden worden, zonder de vrees voor een nasleep van woedende berichten van de basis, of slecht gehumeurd commentaar van de schipper. Het tweede resultaat was dat het gezelschapsleven van Royce nu stilstond. Met uitzondering van korte bezoeken aan een enorme nissenhut binnen het terrein van de haven, die met veel poeha de Officieren Club genoemd werd, had hij zijn activiteiten gelimiteerd tot het moederschip. Met die gedachten in zijn hoofd zat hij met tegenzin een brief voor zijn ouders in elkaar te flansen. Hij vond het moeilijk een wat nuchtere brief te schrijven, wat zijn moeder prettig zou vinden, en er toch geschikt nieuws over de oorlog, waarvan hij weinig afwist, in te verwerken ter wille van zijn invalide vader, die op zijn manier een fervent strateeg was. Daarbij wist hij dat elk van die brieven zijn laatste zou kunnen zijn. De twee andere Oostkustgroepen waren de laatste tijd op veel tegenstand gestuit en het leek waarschijnlijk dat hun beurt ook spoedig weer zou komen.

Hij beëindigde de brief met een sierlijke zwaai en een zucht en greep naar zijn pijp. Op dat ogenblik schoof de deur open en Harston en Artie Emberson stonden omlijst in het licht.

„Wel, wel, wel,” zei de laatste op zangerige toon. „Hier hangt dat slaafje van jou dus uit!” Hij nam de Spartaans uitgeruste hut op, die tot het laatste detail hetzelfde was als alle andere hutten op het schip.

„Hmmm, met smaak gemeubileerd ook. Zoals je reeds verklaard hebt, John, hij is een knaap die zich goed weet aan te passen.”

Harston grinnikte. „Spijt me uw eenzaamheid te verstoren, mijnheer, maar u zult het zonder twijfel vreselijk vinden te horen dat de Operatie Officieren het flottielje een nacht in de haven heeft geschonken. Zij schijnen het hele gebied vrij van het kleingoed te willen hebben, zodat de grote jongens een paar zeedagen kunnen maken!”

Emberson viel hem in de rede. „En als jongste partner dachten wij dat het je misschien zou interesseren je opvoeding verder voltooid te krijgen door met ons de wal op te gaan naar de roemruchte White Heart. Heb je zin?”

Royce knoopte zijn jas al dicht en zocht naar zijn gasmasker. „Dank u zeer; twee goede nieuwtjes cp een avond is meer dan ik kan weerstaan.”

Emberson knipoogde. „Niet alleen geïnteresseerd, maar ook geestdriftig!”

De White Heart stond ongeveer halverwege de hoofdstraat van het havenstadje, tussen het distributiekantoor en een verouderd restaurant in, en de voorgevel die met beeldhouwwerk versierd was gaf het voorkomen van vulgaire weelde tussen de andere verwaarloosde en verweerde gebouwen. Terwijl de drie officieren de zwaaideur openduwden en naar de weg tastten tussen de zware verduisteringsgordijnen, overviel hen het schetterende, opgewekte lawaai, te zamen met de gemengde aroma’s van bier en tabak. Het was nog vroeg in de avond, maar toch was de bar al halfvol met vroege drinkers, de meesten van hen marine officieren van de plaatselijke flottieljes en een handjevol officieren van het Luchtmacht Kust Commando in hun lichtblauwe uniformen. Hier en daar, in de verloren hoeken van de grote salon, zaten de schijnbaar misplaatste regelmatige bezoekers, hun verkreukte kostuums maakten een scherp contrast met de uniformen. Ook zij vormden een gemengd gezelschap, of op leeftijd en rustig aan het praten met hun vrienden en aan het kijken naar het vriendschappelijke gestoei van jonge matrozen, of jong, met een grote mond, het produkt van hen die de gereserveerde baantjes van de haven bezetten. Deze laatsten verdienden gewoonlijk te veel en waren daarom blasé van hun nieuwe omgeving.

De lange bar van donker hout, blinkend door de heldere lichten en gemorst bier, werd bekwaam en zonder enige moeite beheerd door een opgewekte, extreem geproportioneerde dame, die ijverig heen en weer liep met aardewerk en glazen, een permanente grijns op het ronde gezicht en haar snelle bediening begeleid door gegiechel en geknik naar haar dorstige publiek en een gehaast, „Sorry, schat, geen sterke, drank”, aan het adres van ieder vreemd gezicht dat bij haar domein rondhing. De eigenaar, een corpulent, grijs mannetje, in een versleten tweed kostuum, bleef aan het eind van de toonbank staan, waar hij het laatste nieuws uitwisselde met zijn boezemvrienden en een wakend oog over het rumoerige toneel liet dwalen.

Emberson schouderde zich een weg tussen de mensen door. „Ah, Grace, mijn geliefde,” riep hij, „voor mijn vrienden en mij graag drie grote pils en drie glaasjes cider.”

Grace straalde. „O, mijnheer, ik dacht dat u op zee zou zijn vanavond, wat een verrassing!”

„Daar gaat je geheimhouding,” zei Emberson quasi bedroefd.

Royce baande zich voorzichtig een weg in de drukte en trok hem aan zijn mouw. „Ik houd niet van cider, dank je wel, alleen pils graag.” „Houd je kop dicht, idioot!” siste Emberson. ,,’t Is whisky! Wat ben je van plan, een oproer uitlokken?”

Zij vonden een tafeltje dat juist door de Luchtmacht verlaten was en gingen gemakkelijk zitten met hun benen heerlijk lang voor zich uitgestrekt-

Harston nam een grote teug. „De gezelligste kroeg in de stad,” zei hij lachend, „en met Artie’s invloed op de koningin daar, zitten wij min of meer gebeiteld voor de duur van de oorlog.”

„Lieve hemel,” antwoordde de meester in de rechten. „Een wel zeer ongelukkige uitdrukking. Wanneer zult u zich realiseren dat mijn gevoelens voor de kleine Grace alleen maar platonisch zijn.” Hij bekeek Harston plechtig. „U, mijnheer, hebt geen ziel. Hoe denkt u dat de jonge Clive u kan blijven respecteren, als u niet kunt leren uw toenadering tot het schone geslacht te matigen?”

Royce ontspande zich in zijn stoel en genoot van het steekspel tussen zijn metgezellen; voor de eerste keer voelde hij zich opgewonden in deze hechte broederschap, waarvoor hij een jaar geleden gekozen had, of was het een mensenleven geleden?

De avond verstreek en de bar was vol met een onstuimig publiek, terwijl Vera Lynn via de radio haar best deed de jongemannen van het land elders te troosten. Hier in de White Heart schenen haar inspanningen voor niets te zijn. Royce voelde zich heerlijk licht in zijn hoofd en hoe hij het ook probeerde, hij kon niet voorkomen dat hij breeduit bleef lachen in deze sfeer van goede kameraadschap. Zijn afdwalende mijmeringen werden verstoord door een enorme klap op zijn schouder, die hem tegen de tafel aan deed vliegen en daarbij bijna een catastrofe veroorzaakte.

Benjy Watsons glimmende, roze gezicht doemde boven hen op en achter hem stoeiden nog twee officieren van de flottielje met een groot pakket. „Mijn beste ouwe zuiplappen!” brulde zijn stem. „Ik heb een vreselijke avond gehad; die twee akelige sujetten hebben mij om de tuin geleid.” Hun protesten bezwoer hij met een zwaai van zijn enorme vuist. „Jullie weten dat ik dat spandoek, waarop staat ,Sparen voor de Overwinning’ van het postkantoor rond mijn brug wilde hangen? Wel, deze onnozele figuren hebben mij zó in de war gebracht, dat ik het verkeerde heb. Dit gaat over een hondenshow! Ik vraag je, een hondenshow! Ik heb geen hond.” Hij haalde een fles uit de ene jaszak en een glas uit de andere, terwijl de rest gierde van het lachen over deze laatste idiote episode.

„Jij idioot!” brulde Harston. „Geen wonder dat wij altijd op zee zitten, deze stad is niet veilig voor jou!”

Met de komst van de onbedwingbare Watson en zijn kornuiten was het met de rust van het gezelschap gedaan en Royce had pijn in zijn zij van het lachen, toen hij meegesleurd werd in een voorstelling die op ieder variététoneel een klein fortuin zou hebben opgebracht.

De lichten waren net half uitgegaan om de „Laatste Bestellingen” aan te kondigen — geroepen bekendmakingen zouden nutteloos zijn — toen de gordijnen opzij geschoven werden en men boven de door elkaar wriemelende lichamen een blauwe, stalen helm met het woord „Politie” erop kon waarnemen, die zich in de richting van de bar bewoog.

Benjy’s mond viel open en een uitdrukking van totale ontreddering verscheen op zijn gezicht.

„Jezus, zij hebben me eindelijk te pakken, en met de buit nog wel!” Hij wendde zich vlug tot zijn grijnzende metgezellen. „Blijf daar niet staan als een stelletje uilskuikens in een regenbui, zie van dat spandoek af te komen, en weg wezen!”

Als één man gooiden zij hun glas achterover, het pakket vloog de vloer over tussen de benen van twee verschrikte luchtmachtsoldaten, en in een compacte, zij het geen rechte koers sturende groep, baanden zij zich een weg naar de deuren. Zij hadden de gordijnen nog niet bereikt of de agent brulde boven het lawaai uit: „Er is net luchtalarm geweest, wees dus voorzichtig en laat buiten geen licht schijnen als u weggaat!” Benjy werd al protesterend de straat op geduwd.

„Maar mijn spandoek?” smeekte hij. „Al die moeite voor niets. Ik krijg dat uilskuiken van een smeris nog wel eens als ik hem weer tegenkom.”

Harston grinnikte. „Het is tijd om naar bed te gaan, mannetje, het was vandaag beslist je dag niet om met een spandoek te gaan lopen.”

Nog steeds lachend arriveerden zij bij het met prikkeldraad omheinde haventerrein en trokken automatisch hun kleding wat recht voor zij hun identiteitskaarten aan de lusteloze schildwachten lieten zien. Benjy liep nog steeds al mopperend zijn verlies te bejammeren toen zij de winderige steiger bereikten en pas toen zij hun eigen weg gingen en hun hut op het moederschip opzochten, begon hij weer te lachen.

„Wacht maar, de volgende keer neem ik iets mee dat werkelijk de moeite waard is,” beloofde hij.

Het kon Royce allemaal niets meer schelen. Hij was gelukkig en het leven in de marine was te goed om waar te zijn.

Het flottielje voer vrolijk door de opening in de „boom”, zwenkend en duikend in het beetje deining dat er stond en de boten namen hun positie in achter de leider. Een stijve bries waaide over de kleine brug van de M.T.B. 1991, terwijl Royce toeluisterde hoe de manschappen vanuit de verschillende posities in het schip meldden dat zij op hun post waren en klaar voor actie, de normale procedure bij het verlaten van de haven om zeker te zijn dat alle secties goed werkten. Toen de laatste gemeld had „Bakboords Oerlikon bezet, mijnheer”, deelde Royce ,de Commandant mee dat alles in orde was.

Harston scheen er nauwelijks aandacht aan te schenken, hij was zichtbaar opgewonden, en in feite leek het wel of de gehele bemanning nieuw leven ingeblazen was; dat kwam omdat dit geen gewone patrouille was, niet weer een doelloze strijd tegen het weer. Bij de uitval die de jagers de avond tevoren uitgevoerd hadden, waren er drie vijandelijke konvooien uit elkaar geslagen ter hoogte van de Nederlandse kust en de luchtmacht had gerapporteerd dat zij pogingen in het werk stelden zich te hergroeperen en door te zetten langs de kust, waarschijnlijk geladen met essentiële voorraden voor de legers in Denemarken en Noorwegen en voor de Duitse vloot in de Oostzee. De taak voor het flottielje was het laatste konvooi te onderscheppen en te vernietigen. De gehele morgen hadden zij geploeterd, met het onderhoudspersoneel, om alles tot in de puntjes in orde te hebben, en er was met zorg toegezien toen de er onheilspellend uitziende torpedo’s ingevet in hun buizen gleden aan beide zijden van de boot, en nu, terwijl de lage kustlijn verzwolgen werd door de schemering achter hen, wisten zij dat dit weer een uiterste beproeving zou worden van hun bekwaamheid in het vak van oorlog voeren.

„Oorlogswacht op post,” zei Harston, „en overtuigt u ervan dat iedereen een flinke hap eten krijgt in de volgende twee uur. Wij zullen ook wat comed beef sandwiches laten klaarmaken voor de terugreis. Ik denk wel dat zij die tegen die tijd verdiend zullen hebben.”

Harston ging naar beneden voor zijn gebruikelijke hazeslaapje en de halve bemanning volgde zijn voorbeeld, zodat zij in twee wachten konden gaan eten. De tijd dat Royce stond te beven als hij alleen op de brug stond was voorbij, in feite genoot hij van het gevoel alleenheerser te zijn over dat slanke, vibrerende vaartuig onder zijn voeten. Zoals Harston hem die eerste dag verteld had, wist hij nu het verschil tussen een treiler en deze reuzendoder met zijn drieëneenhalfduizend paardekrachten.

Steeds verder gingen zij en bij het donker worden van de hemel ontmoetten zij een eenzame jager op patrouille die stilletjes voortkroop als een grote, grijze schaduw in de hoop een raider te verrassen of de een of andere achterblijver van een konvooi te helpen.

De nieuwe seiner, Collins, een flegmatieke noordeling, draaide zijn hoofd om. „Bericht van jager, mijnheer: „Wat doet u zo laat op straat?” Moet ik erop antwoorden, mijnheer?”

„Sein: ,Als wij een E-boot geweest waren, zouden wij nu bezig zijn jullie uit het water te halen’!” bitste Royce.

De seiner gniffelde terwijl hij vanaf de hoek van de brug het bericht

wegklepperde.

„Geen antwoord, mijnheer.”

Een uur later werden zij versterkt door een groot flottielje Motor Kanonneerboten uit Harwich, de ,vestzakslagschepen’ van de Kustvloot. Hun opdracht jvas de aftocht te dekken als de aanval uitgevoerd was.

Er werd druk over en weer geseind en de boten scharrelden heen en weer tot de M.T.B.’s twee evenwijdige rijen hadden gevormd en de M.K.B.’s drie mijl achter hen lagen; daarna omhulde stilte het flottielje, berichten werden niet meer verzonden of verlangd, daar iedere commandant wist wat er verwacht werd; het was nu alleen maar een kwestie van tijd. De machtige motoren spinden geruisloos bij het wegnemen van het gas tot minimum snelheid en de scheepjes kropen heimelijk voort, zoekend en tastend. Royce zocht met zijn nachtkijker de gehele horizon af en besloot dat het tijd werd de Commandant te wekken; enige seconden later stond Harston naast hem, fris en schijnbaar zonder zorgen. Met een enkele blik had hij de situatie opgenomen. Zijn boot leidde de stuurboords rij en Paskins, als leider, was nummer één van de bakboords linie, op een afstand van ongeveer duizend meter.

„Gevechtswacht,” zei hij kalm en Royce drukte op de knop van de alarmbellen, die over de gehele wereld zeelieden uit hun rust gehaald en naar hun dood geroepen hadden.

Zelfs vóór het gerinkel van de bellen weggestorven was, hees de laatste man zich in de hem toebedeelde ruimte, wat, tenminste voor de daarop volgende uren, waarschijnlijk het lot van de hele boot zou beslissen. De dunne lopen van de Oerlikons en de dreigende trompen van de pom-poms zwaaiden over de maximum boog van hun bereik bij het uitproberen door de bemanning, die automatisch haar bevindingen meldde aan de brug. De stalen luiken naar de motorkamer ploften dicht en sloten de machinisten op, in wat op zijn zachtst gezegd een schuddende, razende heksenketel van lawaai en dampen kon zijn en op zijn ongunstigst een vlammende hel, waar iemand weinig kans“had uit te ontsnappen.

„Als wij- dit vanavond tot een goed einde kunnen brengen, Oudste Officier, denk ik dat wij die onderhoudsbeurt kunnen krijgen die wij zo nodig hebben, en een beetje verlof natuurlijk.”

„Dat zou nog eens fijn zijn, Commandant,” zei Royce met warmte in zijn stem, want hij wist dat het onderhoud van de boot wat uit de hand liep. Een goede hellingbeurt op de werf was wat zij nu nodig had. In het vooruitzicht van verlof, lieten zij hun kijker zakken en grinnikten naar elkaar als schooljongens. Royce was er al lang van overtuigd dat Harston de actieve dienst voor een tijdje vaarwel moest zeggen.

„Vijandelijke kust recht vooruit!” riepen de uitkijken tegelijk, en terwijl zij over het donkere, olieachtige water tuurden, konden zij vaag de lage, donkere streep onderscheiden, die het begin vormde van de zandbanken, die in die wateren in overvloed voorkwamen.

Nog een half uur lang vervolgden de boten voorzichtig hun koers, maar er stroomde geen konvooi naar buiten om hen te begroeten, er verscheen geen doel voor de wijd open monden van de torpedobuizen, en men kon de spanning aan boord aanvoelen. Hier wreef iemand wild in zijn ogen en ging door met het turen in de sombere duisternis, daar vloekte iemand anders zachtjes op zijn maat omdat hij bijna tegen hem op viel door het langzame slingeren van de boot.

Het drukte ook, en niet het minst, zijn stempel op Royce; hij voelde hoe een kinderlijke woede hem verteerde, wat hem een seiner deed berispen die zijn kijker even liet zakken.

„Die stomme piloten hebben een fout begaan,” mopperde hij. „Er is geen konvooi, en als er een was, zijn zij vanmorgen weggeslipt, de rotzakken!”

„Dat is genoeg, mijnheer.” De stem klonk zacht, bijna ongeïnteresseerd-Royce vloekte weer binnensmonds en tuurde naar het vage silhouet van de ,Leider’ dwarsop aan bakboord; toen zag hij hoe een gedimde seinlamp naar achteren seinde; hij is zeker ook bezorgd, als hij een seinlamp gebruikt zo dicht onder de vijandelijke kust.

„Leider seinde de kanonneerboten slag om de zuidoost te maken en te rapporteren als er daar iets te doen is,” meldde Collins. Zijn stem klonk weifelachtig.

Harston scheen niet verbaasd te zijn en was klaarblijkelijk verzonken in zijn eigen gedachten. Royce kon zijn gestalte net waarnemen aan de voorkant van de brug; hij leunde op zijn gevouwen armen, een onaangestoken pijp tussen zijn tanden geklemd, die plotseling glansde in het duister toen hij glimlachte.

„Mijnheer,” zei hij zachtjes, zodat de uitkijken en de seiner hem niet zouden horen, „laat dit soort dingen u niet deprimeren; deze oorlog is net een grote, stomme puzzel. Als wij ons uitsloven en veel acties meemaken, begeven de boten het en hebben wij boten nodig, steeds meer boten. Als wij geen schot hoeven te lossen en als wij maand in maand uit vreedzame, maar vreselijk eentonige patrouilles varen, worden de bemanningen stapelgek. Je kan het nu eenmaal niet iedereen naar de zin maken.”

„Het is niet zo dat ik een half idiote, naar roem en glorie hunkerende figuur ben, of dat ik mij niet realiseer dat het negenennegentig procent puur geluk is een Mof te vinden om er de hele Noordzee eens mee aan te vegen,” legde Royce uit terwijl hij de woorden eruit gooide. „Het is dit voortdurende wachten, het niet weten.” Zijn stem stierf weg en hij haalde hulpeloos zijn schouders op.

Harston liep met zijn vlugge, katachtige stap naar de andere kant van de brug, greep hem bij de mouw van zijn jas en trok hem dicht naar zich toe. Toen hij weer sprak, lag er in zijn stem iets vreemds, bijna fanatieks, iets wat Royce nog nooit had waargenomen.

„Je moet nooit, nooit voelen dat je je tijd verknoeit. Alles wat wij doen draagt er toe bij dat zij beperkt zijn in hun bewegingen, zelfs al doden wij hen niet! Daarom tiranniseerde ik je zo toen je naar mij gezonden werd, oorlog voeren is een hard vak. Nu heb je een hoge graad van bekwaamheid bereikt, zoals wij het willen hebben, anders zou ik je dit niet vertellen.” Hier pauzeerde hij even en maakte een gebaar naar de verborgen kust en toen hij weer verder ging, sprak hij langzaam, alsof hij de woorden nauwkeurig wilde omschrijven. „Maar ik haat die bastaards meer dan enig wezen dat er op deze aarde rondkruipt. Ik heb gezien wat zij kunnen doen, wat zij hebben gedaan, en wat zij zullen blijven doen tot wij ..

Hij sprong weg toen een dof gedreun weerklonk en een blauwe lichtflits de langzaam voortdrijvende wolken verlichtte. Onmiddellijk kwam er geluid uit de RT-luidspreker. „Hier de Leider, de M.K.B.’s hebben olie aangeboord, maximum snelheid!”

De stilte van de nacht werd verscheurd door het tot leven komen van de ronkende motoren en Royce zag hun eigen boeg zich oplichten, terwijl alle wegspurtten in een perfecte dubbele rij, waarbij zij grote, gebogen stuifwatergordijnen opwierpen en hun voorstevens als messen door het water sneden.

Hij sprong met een zwaai op het geschutsbordes en ving een korte indruk op van Harston, die over het hevig vibrerende viziermechanisme van de torpedo’s gebogen stond. Het leek wel of hij lachte.

De lucht was nu een warnet van lichtspoorgranaten en een kleine brand groeide uit tot een grote, oranjekleurige vuurmassa, wat een klein schip bleek te zijn dat in brand stond en kapseisde. Terwijl zij het gebied van de slag naderden, zagen zij de M.K.B.’s rond vier treilers cirkelen, en snel achter elkaar vuren; zelfs terwijl zij keken barstte er alweer een in vlammen uit, waarbij een regen van vonken de lucht in vloog.

Harston leunde over het windscherm, dringend wenkend en terwijl Royce naar boven klom, schudde hij wild met zijn vuist. „Wat zijn die idioten in Godsnaam aan het doen? Moet je eens kijken! Zij hebben de formatie verbroken en waarvoor?” Zijn stem sloeg haast over. „Vier verrekte treilers! Daar is uw konvooi, mijnheer! Bent u tevreden? Nee? Nu zij schijnbaar wel!”

Royce was met stomheid geslagen. „Maar ik zie niet in . .

„Moet ik het voor u uitspellen? Zij zijn een lokmiddel! Een valstrik, en onze zogenaamde escortes zijn er voor gevallen, en nu zitten wij in de val!”

Royce’s hart stond stil toen hij zich realiseerde wat deze nieuwe bedreiging impliceerde en probeerde zijn hersens te doen werken, maar hij scheen versteend te zijn, tot Harston hem ruw bij de arm pakte.

„Ga naar achteruit en houd ,stand by’ om een paar rookbommen te lanceren, en bereid je voor op wat prijsschieten.”

Paskins was zich ook volkomen bewust van hun positie en tenzij hij prompt actie nam, zou niemand kunnen voorkomen dat zij opgejaagd zouden worden in plaats van andersom. Als een dolle seinde hij naar de opgetogen kanonneerboten te hergroeperen en vast te vuren, en formeerde daarna de M.T.B.’s in één linie, waarvan hij zelf aan het hoofd ging, met nu Harston als vijfde en Emberson volgend in de achterhoede.

Er viel nu nog maar een ding te doen, zo vlug mogelijk de open zee zien te bereiken.

Precies op dit ogenblik van hun beslissing werd de val gesloten, net toen de boten al begonnen waren weg te varen.

Achter de flottieljes konden zij een doffe ontploffing horen en velen dachten dat er een treiler de lucht in vloog, maar aan die twijfel kwam spoedig een eind toen een lichtgranaat achter hen in de lucht met een felle schittering uiteenspatte. In een onderdeel van een seconde werd de nacht dag, en zij werden voor alles wat zich voor hen uit bevond zo scherp als een silhouet afgetekend. Verblind drukten de kanonniers zich tegen hun wapens, een eeuw ging voorbij, in feite maar vier seconden, toen vlamde de zwarte muur voor hen tot leven, een krankzinnige, rondgierende kegel van rode en witte lichtspoorgranaten, die over hen heen gierden en sissend in het ziedende water rond hen verdwenen in zo’n crescendo van lawaai dat zij erdoor verdoofd werden. Twee seconden later bereikte Paskins’ boot de maalstroom en stond gelijk in lichterlaaie van voor- tot achtersteven; kleine, vinnige, rondlikkende vlammen die uit de brugopbouw kwamen en andere, die gretig het opperdek aan het verslinden waren, voegden zich bij elkaar. Twee enorme explosies, die het vaartuig in wel honderd delen uit elkaar deden spatten en vlammende wrakstukken de lucht in deden slingeren, vonden plaats, en weg was zij! Voor zij weer bij konden komen van dit vreselijke schouwspel, zaten zij er allemaal middenin en wrongen zich in allerlei bochten om aan de lawine van kogels en granaten te ontkomen die hen om de oren vloog! Royce zond de rookbommen over de muur en algauw zou zich een sluier van rook vormen, die voor zowel vriend als vijand dekking of verwarring zou betekenen. Hij klauterde het geschutsbordes op terwijl de dubbele pom-pom blindelings naar een doel aan het zoeken was; zijn hoofd barstte bijna van het geraas en het geratel van de vijandelijke salvo’s. Toen zagen zij allemaal, voor de eerste keer, hun belagers: het leek wel of de zee er vol van was. E-boten, hun lange, donkere rompen glansden van het buiswater terwijl zij op hen afstormden, en achter hen lagen een half dozijn bewapende treilers, niet zoals zij er gewoonlijk uitzagen, maar drijvende geschutsbatterijen, beschermd door stalen pantserplaten en grote blokken beton, waarachter de Duitse kanonniers vuurden en weer laadden zo snel als een combinatie van training en haat hun toestond. „Open het vuur, eerste treiler!” schreeuwde Royce, en de pom-poms voegden zich bij het trommelvuur met een regelmatig beng-beng-beng, waarbij hun dubbele rij lichtspoorgranaten eerst omhoog ging, om daarna naar beneden te duiken in de richting van het gedrongen, dreigende silhouet van de treiler. De afstand werd vlug minder, vijfhonderd meter, tweehonderd, honderd, tot zij hun granaten tegen haar huid en opbouw konden zien exploderen. De Oerlikons en de machinegeweren voegden daar hun oorverscheurend geratel aan toe, alsof in wanhoop, maar nog steeds kwam de treiler dichterbij, haar dekken vol vuurspuwende lopen. Royce voelde de boot onder zijn voeten overhellen terwijl wit-gloeiende stukken metaal zich gierend in haar zij boorden; een granaatscherf kletterde tegen het pantser van het geschut en gierde weg de duisternis in. Weer verlichtte een felle lichtflits het schip en zag hij de mast en de antennes wankelen en neerstorten, dwars over de brug. Tegelijkertijd klonk er vanaf het achterschip een zware ontploffing; door de schok rolde hij over het dek. Hij krabbelde weer overeind en was zich er vaag van bewust dat de pom-pom niet meer vuurde. Matroos le klas Parker zat zachtjes te kreunen naast een munitiekast, zijn gezicht een en al bloed. De andere kanonniers lagen door elkaar als in een verwrongen omarming van hun wapens. Met afgrijzen zag hij een witte hand op het reeds donker wordende dek liggen, als een afgedankte handschoen.

Van de treiler zag hij niets meer, hoewel haar geschutsvuur door de hoge muur van rook die zich achter hen vormde, bulderde en gierde en roze en oranje kleurschakeringen vertoonde, zodat hij werkelijk op iets massiefs leek.

Hij realiseerde zich ook dat zij hun vaart bleven lopen, maar een grote cirkel aan het beschrijven waren. Hij baande zich een weg achter de bakboords Oerlikon kanonnier langs, die onafgebroken in de rook bleef vuren en vond zijn weg in het met luiken afgeschermde stuurhuis. Zelfs bij het openen van de deur rook hij de cordiet al en boven het geratel van de machinegeweren uit kon hij een aanhoudend, krijsend gegil horen.

Terwijl zijn ogen gewend raakten aan het zwakke licht, realiseerde hij zich dat er een enorme ravage heerste in het stuurhuis. Stukken van de apparatuur lagen overal over het dek verspreid en door een twee meter lange scheur in de beplating kon hij de flitsen zien van de met tussenpozen vurende stuurboords Oerlikon. De schipper, Raikes, zat op zijn knieën bij het stuurwiel, hard aan het werk met een schroevedraaier, die hij gebruikte als een breekijzer om met al zijn kracht te proberen het stuurgerei vrij te maken, dat door de hoek van een omgekrulde stalen plaat, alsof het nat karton was, onklaar was geraakt. Bekneld onder de verwrongen beplating van de scheur in de zijkant van de brug, lag het ongelukkige schepsel wiens gegil hem de koude rillingen over de rug deed lopen en Raikes deed knoeien en vloeken, waarbij hij met een smekende blik in zijn ogen naar Royce opkeek.

„Kunt u hem zijn bek niet doen houden, mijnheer?” bracht hij er hijgend uit. „God weet wat hem in het leven houdt!”

Wat er in de verwrongen hoop lorren lag en Royce met afgrijzen een stap terug deed nemen, scheen inderdaad weinig meer op een mens te lijken. Matroos le klas Lund was voor zijn veiligheid gewond naar de brug gesleept, alleen maar om in een menselijk wrak getransformeerd te worden door het laatste salvo zwaar kaliber granaten, dat de boot van voor- tot achtersteven geteisterd had. Met een laatste ruk kreeg de schipper het stuurwiel vrij, krabbelde weer overeind en draaide het weer vlug rond, met handen die onder de schrammen en bloed zaten. En alsof dat het signaal was waarop gewacht werd, hield het vreselijke gegil ook op, voorgoed.

„Ik lig nu op koers,” riep Raikes. „Maar als u een plaatsvervanger voor mij kunt vinden, help ik u wat aan dek.” Er ging kalmte en vertrouwen van hem uit.

Royce knikte verdwaasd en liep naar buiten, de koude lucht in, en hees zijn lichaam dat overal pijn deed de brug op. Met wanhoop keek hij naar de warboel van draden en vlaggelijnen rond de mast, die als een gebroken been over de muur hing met daaronder de verbrijzelde kaar-tentafel, houtspaanders en de omgevallen vlaggekast waarvan de inhoud als een gekleurde waterval naar buiten getuimeld was. Harston zat in de houding van een hardloper die op het startschot wacht en kreunde zachtjes; hij probeerde de spreekbuis te bereiken, waarbij iedere beweging hem de tanden op elkaar deed klemmen en zijn ogen sluiten door de pijn. In twee stappen was Royce bij hem en vlijde het zwakjes protesterende lichaam weer voorzichtig tegen het voorschot aan.

„Alles is in orde, Commandant, houdt u even kalm, wij lappen u in een paar minuten weer op. Blijf even rustig liggen.”

Harston scheen het te horen, maar hij wist het niet zeker en keek wild om zich heen voor assistentie. Toen zag hij voor de eerste keer de grote schoenen van de seiner vanonder de kaartentafel uitsteken. Een ervan bewoog even en toen rees Collins plotseling met een ruk overeind uit de wrakstukken, als een grote hond, blijkbaar ongedeerd, maar hij schudde met zijn hoofd en herhaalde enige malen langzaam: „God, wat is er gebeurd?”

Royce schreeuwde als een gek. „Vlug, Collins, los de schipper af en neem het roer over.” Hij wrong zich om het kompas heen, dat als een wonder nog intact was. „Stuur noord-west en zeg tegen hem hierheen te komen met de eerste-hulpkist.” Hij staarde gespannen naar de seiner. „Kan je dat?”

„Ei, ei, mijnheer, het gaat wel, maar net mijn kop gestoten,” en hij liet zich half kreupel van de ladder zakken.

Harstons ogen gingen open en hij scheen te proberen zijn blik op het bezorgde gezicht van Royce te vestigen. Zijn hand, met zijn handschoen aan, klopte hem zwakjes op zijn schouder, en een zwakke stem bracht met moeite uit: „Laat mij met rust, mijnheer, ik ben er geweest. Zorg dat de boot hier vandaan komt.”

Zijn borst schokte door een hevige hoestbui, Royce hield hem dicht tegen zich aan tot het ophield.

Het bleke gezicht verwrong zich in een glimlach en Royce boog zijn hoofd voorover om te luisteren.

„Jij bent een beste vent, Clive, de beste die ik ooit...” Hij hoestte weer. Royce voelde hoe Harston zijn arm plotseling krachtig vastgreep om te proberen rechtop te gaan zitten.

„Pas op mijn schip, en de jongens, doe je dat voor mij ?”

Royce knikte. „Zeg dat niet, ik zal zorgen dat je terugkomt,” zei hij met verstikte stem.

„Zeg tegen Archie dat hij mijn ontbijt mag hebben, en zeg tegen hem. •Zachtjes liet hij zijn hoofd op de schouder van Royce zakken; deze voelde hoe zijn lichaam lang en hevig rilde en toen verslapte.

Verscheidene seconden lang zat hij daar en hield hem vast, totdat de schipper verscheen met twee matrozen. Hij wendde zijn hoofd af zodat zij zijn tranen niet konden zien en zei nors: „De Commandant is net gestorven. Zorg voor die anderen.”

Zachtjes maakte hij zich los uit de omarming en ging bij de reling staan, vervolgens riep hij door de spreekbuis naar de motorkamer: „Beneden alles in orde, Moore?”

De metaalachtige stem ratelde terug: „Ei, ei, mijnheer, geen schade. Er zaten vooruit twee gaten onder de waterlijn, in het verblijf, maar ik heb ze met proppen dicht laten maken. Ik kan u nog steeds maximum vermogen geven, als u de benen wilt nemen, mijnheer!”

Royce kon zich heel goed voorstellen hoe Moore zich daar in de rook en het lawaai van de motoren, omgeven door tanks met licht ontvlambare benzine, zat af te vragen wat er in hemelsnaam allemaal gebeurde boven zijn hoofd, maar in de negen jaar dat hij bij de marine was, was hem geleerd geen vragen te stellen.

„Heel goed, stand by voor volle kracht nadat de schipper zich gemeld heeft.”

Tien minuten later meldde Raikes de bevindingen van zijn haastige ronde. „Vijf gesneuveld, onder wie de Commandant.” Hij wachtte even en sloeg zijn ogen neer. „Drie gewonden, waarvan een ernstig, dat is Banks, van de bakboords Oerlikon,” voegde hij eraan toe.

Royce herinnerde zich toen de in elkaar gedoken gedaante die in het wilde weg in het rookgordijn had zitten schieten. Alleen, gewond en bang, was hij blijven schieten tot het magazijn leeg was.

„Wat schade betreft,” vervolgde Raikes, plotseling monter. „Twee gra-naatgaten onder de waterlijn, nu gedicht. Ongeveer tweehonderd gaten in bakboords zij, en ongeveer de helft daarvan in deze zij. De pom-poms zijn geblokkeerd, de machinegeweren verbrijzeld, van de motorvlet is geen spaan over. Van de uitrusting beneden is ook bijna geen moer meer over.”

„Met andere woorden, zij drijft nog, maar vechten is er niet meer bij. O.K., houd de Oerlikons bezet en probeer het de gewonden zo gerieflijk mogelijk te maken. Oh, en geef iedereen een dubbele oorlam.”

Hij draaide zich om naar de spreekbuis. „Stuur west-noord-west, vol vooruit!”

Hij realiseerde zich dat de schipper daar was blijven staan.

„Wel?”

„Ik wilde u alleen maar even laten weten, mijnheer, dat het me spijt, van de Commandant. Hij was de beste kerel waar ik ooit onder gediend heb.” Deze ene keer scheen hij zijn woorden te moeten zoeken.

Royce knikte. „Dank u, schipper, ik weet wat u bedoelt.”

Collins had zijn plaats weer ingenomen en stond doelloos en half verdoofd zijn vlaggen te sorteren en terwijl hij werkte mopperde en neuriede hij in zichzelf; Royce stond naar de lege hoek van de brug te kijken, naar de donkere vlekken op het houten dek, het wrede patroon van de kogelgaten in de dunne platen, waardoor een man was geveld, een leider, die zelfs aan de poort van de dood aan zijn plicht jegens anderen gedacht had.

Woedend veegde Royce vlug met zijn hand langs zijn gezicht en ogen en tuurde met strakke blik over het deinende water; de reactie van het afgelopen zielsverscheurende uur deed hem hevig beven en zijn maag ineenkrimpen tot hij zich slap voelde, en ijskoud. Van het gevecht was niets meer te zien, in feite was er geen schip meer op zee, voor zover hij kon nagaan en een diepe, vredige stilte had de plaats ingenomen van het crescendo van vuur en vlammen dat hen bijna overspoeld had. Ver weg, boven de flauwe horizon, brak de lucht en vertoonde de zilveren vangarmen van de dageraad, die weerspiegeld en vergroot werden door het dubbele gordijn van wit schuim, dat van beide zijden van de scherpe boeg opgeworpen werd, de boeg, die uit het water oprees en in de richting van de thuishaven wees. Onder zijn voeten voelde hij het geklop van hamers bij het schoren van de versplinterde planken door de mannen van de schipper en het sorteren van de uitrustingsstukken uit het puin en de wanorde. De geluiden van hun activiteiten en de reuk van chocolademelk uit de kombuis kalmeerden zijn zenuwen en onwillekeurig begon hij zich uit te rekken en voor de eerste keer zijn verstijfde spieren wat te bewegen.

Vermoeid hief hij zijn kijker op en terwijl hij het grauwe gebied aan bakboordszijde afzocht, verstijfde hij toen hij een wit streepje in het vizier kreeg met daarboven de romp van een snelvarend schip, en zelfs terwijl hij ernaar stond te kijken veranderde het silhouet van vorm en keerde zich naar hen toe, met hoge snelheid.

Zijn hand tastte al naar de drukknop wat het geloei van het alarm zou veroorzaken en zijn dringende boodschap door de boot zou sturen en de mannen naar hun posten doen rennen, behalve dat er deze keer maar twee Oerlikons waren met weinig ammunitie en de enorme torpedo’s die als nutteloze passagiers in hun buizen lagen, en natuurlijk waren zij helemaal alleen.

„Het is een van onze kanonneerboten, mijnheer!” Collins’ scherpe ogen hadden het voortsnellende vaartuig herkend, zelfs op die aanzienlijke afstand.

En een kanonneerboot was het; zij vroeg met de seinlamp om de dag-code, die Collins prompt terugseinde. Zij stoof met een grote boog op hen af om evenwijdig met hen mee te blijven varen, op nog geen vijftig meter afstand.

„Verminder vaart en houdt uw positie naast mij,” dreunde de loudhailer en Royce ving in het grauwe licht een glimp op van de flottieljecomman-dant van hun escorte, die met zijn kijker hun schade stond op te nemen. Terwijl Royce niet antwoordde — zijn loudhailer was aan flarden geschoten — krakelde de stem weer: „De rest van de flottielje komt achter u aan. U bent de laatste die wij nog misten.” Wat betekende dat? Dat alle boten, behalve die van Paskins, veilig waren? Maar hoe zat het dan met de slachtoffers? Bij die gedachte welde plotseling de smart weer in hem op en zag hij volslagen duidelijk in zijn geestesoog Harston al tastend over het dek kruipen op precies dezelfde plaats waar hij nu stond en herinnerde hij zich weer opnieuw die hulpeloosheid bij het wegebben van dat laatste beetje leven, het in een onderdeel van een seconde verdwijnen van die levenslustige, altijd jongensachtige geest.

Het was allemaal zo onwerkelijk, alsof het een nachtmerrie was, dat hij zichzelf wakker moest schudden, zonder zich te realiseren dat die nachtmerrie hem nooit meer in zijn leven zou verlaten.

Plotseling realiseerde hij zich dat al de vreselijkt schade van het gevecht nu zichtbaar was op het opperdek van het moedige scheepje en dat de horizon was veranderd in een scherpe, grijze lijn bij het aanbreken van de nieuwe dag, eerst langzaam, bijna onwillig om de tragedie van de nacht bloot te geven; toen, bij de volle, felle gloed van een waterachtige zon, was het zo ver. En in dat licht kroop de kreupele groep scheepjes pijnlijk uit de vroege ochtendmist tevoorschijn, de een achter de ander, dicht bij elkaar, troost en bescherming zoekend in wat onder andere omstandigheden een gevaarlijke formatie zou zijn.

Embersons boot ging voorop, en terwijl zij dichterbij kwam, konden zij een gecompliceerd patroon van gaten in haar romp waarnemen, de loop van een Oerlikon was verdwenen. Van de brug wapperde een helder gele sjaal als een tartend banier. Vervolgens kwam Benjy Watsons 2007 in zicht; zij sleepte een andere boot, Jock Murrays 3007, achter zich aan en had het er heel moeilijk mee, daar de weerspannige patiënt van de ene kant naar de andere gierde. Watson stond hoog boven het windscherm van de brug uit de sleeptros gade te slaan met rood-omrande ogen en voortdurend orders voor veranderingen in de vaart door te geven aan zijn oudste officier, die op de kaarten tafel zat, terwijl zijn hand verbonden werd. Murrays’ boot zag er vreselijk uit, zwart geblakerd door brand, vol kogelgaten; zij lag in haar kop, men kon het monotone geluid van de pompen horen, die probeerden het water bij te houden, dat hongerig door de gespleten planken stroomde. De commandant hing moedeloos over het kompas, diep zuchtend en het langzame varen vervloekend. Zijn halve bemanning lag dood beneden en zijn plaatsvervanger was blind.

En nog steeds duurde de optocht voort; de M.T.B. 1815 onder commando van luitenant ter zee Deith, de minzame, donkere, ex-autover-koper van Kensington, stuurde een grillige koers; zijn roer was weggeslagen, hij stuurde alleen met de motoren. Ook zij vertoonde veel wrakgoed, menselijk zowel als ander, als getuigenis van haar nederlaag.

De 2015 van luitenant ter zee Cameron, de laatste toevoeging aan het flottielje, had de minste schade, alleen een gescheurd opperdek; zij bleef een beetje in de achterhoede van de formatie hangen om een waakzaam oog op haar metgezellen te houden.

En dat was alles; twee boten werden vermist, die van Paskin en de 1917 van luitenant Ronnie Patterson, de jongste van de commandanten. Tegen die tijd lag Emberson met zijn boot vlak naast hen en zwaaide vrolijk met zijn megafoon.

„Roep John alsjeblieft naar boven!” riep hij. „Ik wist dat jullie wel zouden komen opdagen!”

Royce moest een prop in zijn keel wegslikken en klemde zich in wanhoop aan de reling vast. „Dat kan ik niet,” stamelde hij. „Hij is vannacht gedood.”

Hij wilde zoveel zeggen, maar wat kon hij aan deze sombere verklaring toevoegen, die nu zo koud en onverschillig klonk?

Embersons welkomstlach verdween van zijn gezicht en het leek wel alsof hij uit steen gehouwen was.

„Juist.” Hij knikte langzaam. „Juist.” En hij voegde er iets aan toe dat Royce verstond als ,mijn vriend’.

Hij nam zijn pet af en boog het hoofd, zijn verwarde haar bewoog even in de koude bries. Zo stond hij enige seconden lang, maar het leek wel een eeuwigheid. Vervolgens zette hij met een ruk zijn pet weer op en ging rechtop staan.

„U en ik spreken elkaar later wel,” riep hij. „Ik ben blij dat u er goed afgekomen bent.”

Met een gebrul van motoren voer hij met een wijde boog weg om zijn plaats als eerste van de rij weer in te nemen.

Royce vergat die reis terug nooit meer, ieder kleinste detail en iedere crisis dwong hem zich in te spannen tot het uiterste van bekwaamheid en tegen de tijd dat zij opgeroepen werden door een jagerpatrouille, die uitgezonden was om hen naar de veilige haven terug te leiden, was hij de geestelijke en lichamelijke instorting nabij.

In stilte brachten zij hun doden aan de wal en gaven hun boten over aan het wachtende personeel van de werf. Vervolgens, opeengepakt in een havenbarkas, keerden zij terug naar de Royston, zich onbewust van de bezorgde gezichten die langs de reling stonden en vervuld van diepe wanhoop door de pijn en de nederlaag.

Het scherpe, heldere licht van een lentemorgen zond een krachtige lichtbundel dwars door het hutje van Royce toen de hofmeester de poortklep losschroefde en een grote kop thee bij zijn kooi neerzette. De onder de dekens met zijn knieën opgetrokken gestalte lag doodstil, net als die anderen die de hofmeester zo ijverig verzorgd had en zelfs de door het zout bevlekte kleding, de laarzen en andere uitrustingsstukken, lagen in een soortgelijke hoop aan dek. Zachtjes, maar stevig, op een manier die hij verkregen had door vele jaren dienst, vond hij een schouder en schudde hem heen en weer. De gestalte kreunde en bewoog even.

„Goedemorgen, mijnheer, één persoon thee van de marine!” zei hij vrolijk, en deed toen een stap achteruit om het resultaat af te wachten. Zoals de rest van de scheepsbemanning van de Royston, wist hij alles van de laatste slag van het M.T.B. flottielje, en van de geleden verliezen. Hij wist ook dat deze jonge officier hulp en rust na zijn beproeving geweigerd had tot hij er zeker van was dat zijn bemanning goed en wel in hun hangmat lag. En zelfs daarna had hij zichzelf gedwongen brieven te schrijven aan de familieleden van de slachtoffers en het ziekenhuis op te bellen om te informeren naar de toestand van de gewonden. Bij het inleveren van zijn rapport aan de Operatie Officier was hem verteld dat alle bemanningen veertien dagen verlof gegeven zou worden, vanaf de volgende morgen. Deze morgen.

Royce knipperde met zijn oogleden en hees zich overeind. Verblind door het heldere zonlicht keek hij met half dichtgeknepen ogen naar de hofmeester.

„Dank je. Hoe laat is het?” vroeg hij met een enigszins verstikte stem. De hofmeester ging vlug in de aanval. „Maakt u zich nu nergens ongerust over, mijnheer,” zei hij. „Het is nu acht uur en het is een schitterende ochtend om uw verlof te beginnen. Ik heb uw beste uniform geperst en Stripey Muddock heeft vier van uw overhemden werkelijk fantastisch opgemaakt. Oh, en ik heb de treinen naar Londen opgezocht, zoals u gevraagd heeft, ’t Ontbijt is spam, maar de kok heeft wat eier-poeder versierd, spécialité de la maison. Ik breng het zo dadelijk.”

Royce kon zich niet herinneren dat hij naar treinen gevraagd had, en had zijn verdenkingen dat hij een beetje verwend werd, maar de deur was al dicht voor hij commentaar kon geven. Hij liet zich dus maar van zijn kooi af glijden en nam een teugje van de zoete thee.

Later, terwijl hij aan het ontbijt zat, dacht hij aan verlof: hij vroeg zich af of zijn ouders enig verschil in hem zouden waarnemen, of dat zijn moeder zou volharden hem als een schooljongen te behandelen. De gedachte aan de bossen van Surrey, die er nu fris en groen uit zouden zien, aan de veerkrachtige veengrond onder zijn voeten en het opgewonden geblaf van de oude Bruce, bij zijn rondzwalkingen door het struikgewas, deed een vreemde huivering door hem heen gaan en een heerlijk opwindend gevoel deed hem vast besluiten onder geen enkele voorwaarde meer aan de afgelopen achtenveertig uur terug te denken.

Terwijl hij zich langzaam en zorgvuldig kleedde, ving zijn oor de gebruikelijke scheepsgeluiden op die hij zo goed had leren kennen. De afgemeten stap van de kwartiermeester boven zijn hoofd, het rammelen van een winch, het aantrekkelijke krijsen van een meeuw en het getjilp van het bootsmansfluitje door het schip bij het oproepen van de bemanning voor een karweitje op het bakdek.

Daar kwam de kleine hofmeester binnen en nam de officier die hij onder zijn hoede had zorgvol op. „Keurig, als ik het zo mag zeggen, mijnheer, en net op tijd voor de trein van 09.10 naar Londen. Hij komt daar aan om ongeveer 11.30 en er zijn plenty treinen van het station Waterloo naar uw landgoed.”

Royce bedankte hem en nam zijn koffer en gasmasker op.

„Zeg tegen de kwartiermeester dat hij de postboot even vasthoudt. Ik moet even langs de longroom.”

Er werd stevig handen geschud en de beste wensen waren oprecht toen hij afscheid nam van zijn vrienden, die allemaal verlangend naar hun verlof uitzagen, zoals een uitgehongerd mens naar zijn eerste maaltijd. Emberson volgde hem aan dek en samen keken zij naar beneden in de sloep, met de haak vastgehouden aan de grote statietrap, de kwartiermeester klaarblijkelijk ongeduldig om te vertrekken.

„Wel, tot kijk, Clive,” zei hij kalmpjes. „Geniet van je verlof en vergeet al het andere. Over ongeveer een uur volg ik je.”

Royce bleef naar de eenzame figuur aan de reling kijken tot de motorsloep rond de spoorwegsteiger voer en de Royston aan het gezicht onttrokken werd.

Hij was een keurige verschijning in zijn beste lakense uniform; de gouden, gegolfde streep glansde op de mouw terwijl hij kwiek de oprit naar het station opliep. Een marine M.P. haastte zich uit het wachtlokaal en groette.

„Neemt u mij niet kwalijk, mijnheer. U bent luitenant ter zee Royce, nietwaar?”

Toen de officier knikte, vervolgde hij: „De Poortwacht heeft net doorgetelefoneerd dat een Marva naar u toe wil komen om u te spreken. Meer weet ik niet, de lijn is alweer dood, maar ik vermoed dat het het een of andere bericht is van de seinpost.”

Royce bleef even staan, met één oog op de klok. „Mm. .., ik veronderstel dat het wel kan wachten tot ik terugkom. Ik voel er niet veel voor weer een uur op de volgende trein te wachten.”

„Ei, ei, mijnheer. Ik zal hen zeggen dat u weg bent als zij weer bellen.” Royce zocht een plaatsje op in een lege coupé en begon vervolgens zijn pijp te stoppen met belastingvrije tabak. Nog tien minuten wachten en dan zouden de oorlog en de marine achter hem liggen.

Zijn gedachtengang werd verstoord door het gieren van remmen op het voorplein van het station, waar hij een grijze bestelauto van de werf met een ruk tot stilstand zag komen, onmiddellijk daarna sprong er een kleine, in het blauw geklede gestalte uit die zich naar het perron haastte, en schijnbaar in ieder raam van de coupés tuurde, tot groot vermaak van sommige matrozen in enkele ervan.

Grote góden, dacht hij. Het is toch zeker een dringende boodschap.

Hij verstijfde door de gedachte aan een mogelijke terugroep voor dienst, maar om de foltering niet te verlengen, stak hij zijn hoofd uit het raam. „Zoekt u mij?” riep hij.

Zij kwam naar hem toe en keek naar hem op, zij hijgde ervan. Door de insignes zag hij onmiddellijk dat zij tot de verbindingsdienst behoorde, maar hij werd direct getroffen door de aanblik van het meisje zelf. Zij had absoluut een zeer innemend gezicht, dacht hij. De ogen, die hem nu zo bezorgd aankeken, waren zo bruin als maar mogelijk is en vormden een sterk contrast met de zachtste huid die Royce ooit gezien had. Vanonder de zwierige muts staken zwarte krullen uitdagend tegen het marineuniform af en maakten daarmee het bekorende beeld tot een geheel.

Hij realiseerde zich dat hij stond te staren en bloosde een beetje. „Ik ben Royce,” legde hij uit. „Zoekt u mij ?”

„Ja, ik had met u over mijnheer Harston willen praten,” zei zij vlug, haar stem zacht en warm. „Ik had gehoopt dat u op mij zou wachten.” Royce verstijfde even, enigszins uit het veld geslagen. „Ik wist niet dat hij hier vrienden had buiten het flottielje.” Ergens was hij een beetje ontstemd. „Ik neem aan dat men u op de Royston volledig kan inlichten.”

Er verscheen een vastberaden trek op het nogal bedroefde gezichtje. „Ik ben Julia Harston, zijn zuster,” zei zij rustig.

Royce was nu volkomen van zijn stuk gebracht; deze onverwachte wending in de gebeurtenissen deed zijn hoofd duizelen en hij moest vechten om de schade die zijn laatste woorden veroorzaakt hadden weer recht te zetten.

„Het, het spijt mij vreselijk, ik begreep het niet,” stamelde hij. „Weet u, ik dacht.. ., ik dacht dat Harston geen familie meer had ..

Hij kleurde toen hij zich realiseerde dat hij haar broer aangeduid had met zijn achternaam.

„Ik mocht hem ontzettend graag, hij heeft mij alles van dit werk geleerd en toen u naar mij toe kwam om over hem te praten, wel, toen dacht ik gewoon dat ik de persoon niet was..Hier hield hij op, hulpeloos.

Zij bestudeerde zijn gezicht enige seconden lang, en toen zij sprak deed zij dit langzaam en bedachtzaam, alsof zij hem het effect van ieder woord goed wilde doen aanvoelen.

„Wij hebben geen ouders meer, zij werden gedood bij een luchtaanval in Londen, vorig jaar.” Zij wachtte even en voor een ogenblik trilde haar onderlip even. „Nu ben ik de enige die nog over is.”

Ergens aan het andere eind van het perron, honderden kilometers ver weg, riep een stem: „Opschieten daar! Alle deuren sluiten!” Het waarschuwende geluid van een fluitje weerklonk.

Royce werd verscheurd door hevige en nog nimmer ondervonden emoties. Zij stond daar, klein en alleen op het nu lege perron en hij kreeg het gevoel over zich naar beneden te willen springen en haar dicht tegen zich aan te houden, om haar te troosten en te beschermen.

Hij sprak nu snel. „Wacht, kan ik u weer ontmoeten? Ik kom gauw terug, ik zou wat eerder terug kunnen komen.”

„Ik denk haast van niet. Ik word morgen gedetacheerd,” antwoordde zij eenvoudig.

Een snerpend gefluit waarschuwde dringend, de locomotief liet een hevig gesis horen, de trein sidderde.

„Ik moet u ontmoeten, alstublieft,” smeekte Royce en leunde helemaal uit het raam, tot haar gezicht maar een voet weg was. „Waar gaat u naartoe?”

De trein schokte en begon het station uit te rollen.

Zij stak haar kin uitdagend naar voren. „Ik vermoed dat de gestelde machten u volledig zullen kunnen inlichten!”

Daarmee draaide zij zich om en liep vlug het perron af en terwijl de trein al harder ging rijden, hing Royce nog steeds gevaarlijk ver uit het raam en bleef het blauwe gestaltetje gadeslaan tot de rook van de oude machine het station aan het gezicht onttrok en het landschap veranderde in rijen gore huisjes in de buitenwijken van de havenstad.

Hij zonk neer op de versleten bekleding, een gevoel van hulpeloosheid overmande hem en voor het eerst ondervond hij wat harteleed was. Gedurende de gehele reis naar de stad zat hij rusteloos uit het raam te staren en te proberen bekende punten te vinden in een poging de grote, bruine ogen van Julia Harston uit zijn gedachten te verdrijven. Julia: hij bleef haar naam in zijn gedachten herhalen tot hij hem in hetzelfde ritme hoorde als het ,gerikkedikdik’ van de wielen. Als hij nu alleen maar dat telegram niet naar zijn moeder verzonden had waarin stond hoe laat hij aankwam, had hij wat langer kunnen blijven. Toen de treil} met een laatste, protesterende schok stil bleef staan, had hij besloten haar te vinden, waar zij ook was en wat zij ook van hem dacht.

Hij herinnerde zich het station Waterloo nog maar vaag toen hij zwoegend de hal ervan doorliep met de schetterende luidsprekers en honderden haastige militairen. De vreugdevolle herenigingen en het moedige, met tranen begeleide afscheid nemen, zaken die zo alledaags geworden waren in een Engeland in oorlog.

Een uur later stapte hij weer uit een lokale trein bij het stationnetje aan de rand van de bossen van Oxshott, die hij zo goed kende. En als ter ere van zijn komst vormden de narcissen in de tuin van de stationschef een kleurrijk boeket. Het volgende ogenblik vond hij zijn moeders armen rond zijn nek, en schudde zijn vader hem de hand, terwijl Bruce, ouder en dikker, maar nog net zo onstuimig, rond zijn benen hing. Op de achtergrond stond de oude Arthur, de kruier, die daar voor de duur van een mensenleven had gediend, te knikken en te glimlachen.

„Je ziet er goed uit, Clive,” zei zijn vader enigszins nors en zijn moeder knikte alleen maar, haar ogen glansden.

En zo, in een speciaal voor deze gelegenheid gehuurde taxi — zij hadden zich nooit druk gemaakt om een auto — met de armen door elkaar en Bruce boven op de koffer naast de chauffeur, kwam Clive Royce thuis. Niet de opgeschoten jongen in een mooi uniform, die een jaar geleden, vervuld van bezorgde verwachtingen en gretige verlangens, erop uitgetrokken was, maar een rustiger en ouder mens, vol zelfvertrouwen, een officier.

De eerste week van zijn verlof werd vol gemaakt met een hele hoop haastige bezoeken aan oude familievrienden, meer om zijn ouders een plezier te doen dan dat hij het zelf graag wilde. In de vooravond liep hij tevreden wandelend door de bossen zijn pijp te roken en stukken hout weg te gooien voor de hond, maar in zijn achterhoofd schuilden nog steeds de doorstane angsten van de afgelopen week en eens, gedurende de nacht, zat hij rechtop zwetend in bed en hoorde hij weer het geratel van de machinegeweren en het vreselijke gegil van de stervenden. Als hij aan Harston dacht, dacht hij aan Julia, en als hij aan haar dacht was hij steeds weer vervuld van hetzelfde, wanhopige verlangen. Hij moest haar vinden en haar weer ontmoeten.
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 Een aantal trossen wegnemen, zodat het vertrekken niet te lang duurt.


De tweede week verliep maar al te vlug en bij het voorbijgaan van de dagen leek zijn moeder zich meer in zichzelf terug te trekken en steeds meer aandacht aan hem te besteden, en hoewel hij haar nooit iets verteld had van de gruwelen van de gevechten, had zij al lang begrepen wat haar zoon zo veranderd had.

Op de laatste donderdagavond zaten zij rond het haardvuur, nadat zij laat gegeten hadden, waarbij Royce ervan overtuigd geweest was dat zij hem hadden gedwongen de helft van hun rantsoenen op te eten, en spraken over de toekomst na de oorlog, toen zijn vader een blik op zijn horloge wierp en zijn hand uitstrekte naar de radio.

„Kunnen het nieuws niet aan onze neus voorbij laten gaan, vind je wel, schat?” zei hij glimlachend. „Clive zou denken dat hij geen voeling meer had met de rest van de wereld.”

Het nieuws was min of meer alledaags, hier een opmars, daar terugtrekken, luchtaanvallen in de Midlands en op Duitsland. Vervolgens aan het einde: „Gedurende de nacht is onze lichte kustvloot actief geweest ter hoogte van Hoek van Holland en werd in een strijd gewikkeld met vijandelijke E-boten. Eén E-boot werd tot zinken gebracht en aan verscheidene andere schade toegebracht. Twee van onze vaartuigen liepen schade op, terwijl enkele slachtoffers te betreuren zijn. De naaste familieleden zijn op de hoogte gesteld.”

Zijn moeder draaide het toestel af en zei enigszins té opgewekt en met haar gezicht afgewend: „Er moet nog wat sherry over zijn, ik zal het even halen voor jullie luiwammesen.” Zij haastte zich naar de keuken.

De beide mannen keken elkaar aan, zijn vader gaf hem een klopje op de knie. „Je moet maar niet te erg op je moeder letten, je weet dat zij zich zorgen maakt,” was alles wat hij zei.

Maar de volgende dag, op hetzelfde perron, moest hij aan die woorden denken toen zij daar in stilte stonden te wachten tot de trein het station zou binnenlopen; het afscheid nemen was gehaast, de omhelzingen kort en terwijl de trein hem snel uit het zon doordrenkte stationnetje wegvoerde, werd het beeld van die twee schijnbaar broze gestalten en de ruwharige, er bezorgd uitziende hond, vast in zijn geheugen gegrift.

Na vele vervelende uren reizen, die, zo dacht hij, hoofdzakelijk bestonden uit het ieder ogenblik overstappen en proberen niet zijn gasmasker in een bagagerek achter te laten, begon hij nu de landmerken van de lage kust van Essex te onderkennen en al spoedig begonnen de eenzame, moerassige vlakten en de vruchtbare, frisse weilanden plaats te maken voor verspreid liggende boerderijen en huisjes en uiteindelijk kwam de trein al knersend in het drukke havenstation tot stilstand.

Toen hij naar de uitgang liep zag hij al verscheidene bekende gezichten van het flottielje; zij groetten of lachten, al naar gelang hun rang of genegenheid. De onderofficier Moore, keurig en parmantig in een vlekkeloos uniform met gouden insignes, zo tegenstrijdig met zijn vette overall en de wollen muts, was blijkbaar afgeladen met geheimzinnige pakketten van op hem verzot zijnde familieleden — hij kwam uit een groot gezin — en toen hij Royce zag, knikte hij — schijnbaar weinig op zijn gemak — en kwam naast hem lopen.

„Goedemiddag, mijnheer,” groette hij vriendelijk. „Hoop dat u een goed verlof gehad hebt?”

Zonder een antwoord af te wachten verliet een stortvloed van woorden zijn lippen om het verhaal te vertellen van al zijn wapenfeiten, die hoofdzakelijk schenen te hebben bestaan uit het bezoeken van zoveel bars als maar mogelijk was, met zijn familie, allemaal in de haven werkzaam, en zoals hij het uitdrukte „had je met al het geld dat zij uitgegeven hadden wel twee M.T.B.’s kunnen kopen!”

Terwijl zij langs de spoorwegsteiger wandelden, zagen zij de boten weer langszij van het moederschip liggen. In twee weken tijds had de werf wonderen verricht.

De houten beplating was opgelapt of vernieuwd, van alle schepen was de huid weer opnieuw in de verf gezet, een donker grijs, dat hun ranke lijnen nog beter deed uitkomen en zelfs nu wemelde het op hun dekken nog van in overalls gestoken figuren, terwijl de onderhoudsstaf de laatste hand legde aan het weer bevoorraden en de uitrusting van hun vaartuigen.

Op de Royston ging de bar in de longroom net open en Royce haastte zich naar binnen; al spoedig was hij ingesloten door een vaste kring van oude vrienden en gretig wisselden zij de laatste roddelpraatjes en pompten zij de andere officieren uit over het laatste nieuws van de patrouilles. Een kleine luitenant ter zee van de marinereserve, met een doorgroefd gezicht, wiens strepen een paarse ondergrond hadden en dus officier Technische Dienst was, bij iedereen beter bekend als ,Fixer’Martin, zat droevig naar zijn lege glas te staren en met zijn hoofd te schudden.

„Ik ben bang dat jullie jongens een schok te verwerken zullen krijgen.” Hij zuchtte diep en vervolgde: „Heeft een van jullie nachtvlinders wel eens van een zekere luitenant ter zee le klasse Aubrey Kirby, Koninklijke Marine, gehoord?”

Hij deed het,Koninklijke Marine’ klinken als zeer verheven.

„Grote góden, ja,” antwoordde Benjy Watson, die er nogal afgemat uitzag na een wild verlof, hoofdzakelijk doorgebracht in het Londense West End. „Hij is de commandant van de oude jager ,Wycliffe’, nogal een rot vent naar wat men van hem hoort. Waarom?”

Martin lachte zuur. „Was de commandant van de .Wycliffe’.” Hij wachtte even. „Het zal u genoegen doen te vernemen dat deze stijve, zelfingenomen, vooroorlogse regiments-marinekwast nu de flottielje-commandant is!”

Hij was niet teleurgesteld in de uitroepen van verbazing.

„En zoals onze mollige vriend hier reeds opmerkte, is hij niets minder dan een grote rotzak!”

„Maar luister nu eens, m’n waarde,” zei Emberson op zangerige toon, „wij hebben altijd een K.M.R. gehad, dat was juist het punt, ik bedoel, met alle respect voor onze beroeps-collegae, wij willen geen kerel die steeds aan zijn carrière denkt. Neem mij niet kwalijk, Fixer, maar je moet het mis hebben.”

Deith, de rustigste van alle commandanten van het flottielje, zat zwaar te peinzen en gaf de hofmeester een seintje Fixers glas weer te vullen. Terwijl hij een bonnetje tekende voor het volgende rondje, zei hij glimlachend: „Wel, bedankt voor dat opkikkertje, oude zeerover, maar misschien is hij nog niet zo beroerd; je kunt nooit weten, misschien vindt hij ons binnenkort allemaal fijne kerels.”

Martin lachte luidkeels. „Ik heb hem tegen de Operatie Officier horen praten, per ongeluk natuurlijk, en hij zei: ik citeer: ,De Kustvloot is een belangrijk onderdeel van de marine.’ Wacht,” waarschuwde hij, toen er een gejuich opging. Vervolgens ging hij verder. „Ik citeer weer. ,Dat onderdeel is te belangrijk om geleid te worden door een aantal onverantwoordelijke jachteigenaren en weekend-zeelieden.’ Einde citaat. Wat! Geen gejuich meer?”

„Mm..., en ik zie dat er morgenochtend om negen uur een conferentie is. De bedoeling is zeker dat wij dan kennis kunnen maken,” zei Emberson en wreef zich over de kin. „Hofmeester, hetzelfde maar weer, wij zullen maar drinken op een korte oorlog!”

Een blauwe, verstikkende nevel van tabaksrook dwarrelde en kolkte rond de briefing room toen de officieren van het flottielje het zich gemakkelijk maakten voor de conferentie; Royce wierp een blik om zich heen en overal kon hij duidelijk tekenen waarnemen dat de veertien dagen verlof wonderen hadden gedaan en nieuw leven op de frisse, geestdriftige gezichten hadden getoverd. Er ging even een rilling van emotie door hem heen toen hij aan het feit dacht dat hij nu niet meer met zijn oren gespitst naar Harstons vlugge en geestige opmerkingen zou zitten luisteren en de zorgvuldige en geduldige verklaringen op deze conferenties en hij vroeg zich een beetje bedroefd af wat voor type zijn nieuwe commandant zou zijn. Het was vreemd dat hij de vervanger nog niet ontmoet had, omdat hij al verscheidene nieuwe gezichten gezien had om de plaatsen van de gewonden en doden in te nemen. Met uitzondering van zijn eigen boot was het flottielje weer op volle sterkte. Twee nieuwe Vosper boten namen de plaats in van de twee die een graf voor hun bemanning geworden waren. Zelfs Jock Murrays’ 3007 was weer terug, compleet met nieuwe steven en het commentaar van de langzaam sprekende Schot was geweest: „Het is het mooiste staaltje plastische chirurgie dat men zich kan wensen!”

Plotseling werd het stil toen twee figuren het podium betraden.

„All right, heren,” zei de overste Wright opgewekt, „u mag roken en ik zal u van het een en ander op de hoogte stellen.”

Maar alle aandacht was zonder uitzondering gevestigd op de andere officier, die vlug achter zijn superieur was gaan zitten. De luitenant ter zee le klas Aubrey Kirby zag er precies uit zoals men dat van een beroepsofficier van de marine zou verwachten. Zijn uniform onberispelijk, een glanzend wit overhemd, waarvan de gesteven manchetten scherp afgetekend uit de mouwen staken, welke de tweeënc .ïhalve streep als symbolen van zijn autoriteit te zien gaven. Hij was zo precies het prototype, dat het moeilijk was de man zelf te beschrijven. Hij was nogal kort en gedrongen met een roze, rond gezicht. Zijn haar, dat kort geknipt was tot op de reglementaire lengte, was recht naar achteren geborsteld, maar het had geen bepaalde kleur, en zelfs zijn gelaatstrekken waren heel gewoon. Maar de ogen, dat was een andere zaak. Die waren net twee stukjes lichtblauw glas en terwijl hij daar zo rechtop zat, geheel meester van zichzelf, zijn kleine handen gevouwen in zijn schoot, zou iedereen hem vergelijken met een zelfvoldane Siamese kat, zo dacht Royce er tenminste over.

Hij was niet de enige die er deze wat ontmoedigende opinie op nahield. Benjy leunde over zijn schouder, zijn warme adem rook nog zwakjes naar de drank.

„Heb je geen medelijden met die man? Net een pekinees in een varkenshok!”

Hij hield vlug zijn mond toen een blik uit de koude ogen voor een onderdeeltje van een seconde in zijn richting flitste.

De overste Wright bazelde maar door, zich schijnbaar niet bewust dat er iets niet helemaal in orde was, en Royce realiseerde zich dat de intro-ductiespeech bijna voorbij was.

„En nu heren, geef ik u over in de handen van uw nieuwe flottieljecommandant, die u zal vertellen over de volgende operationele patrouille.”

Daarmee trok hij zich terug, zij het iets tè gehaast.

Kirby stond langzaam op en liep naar het midden van het podium, precies het midden, en bleef daar met de handen op de rug staan, als de gastdirigent van een promenadeconcert. Toen hij sprak klonk zijn stem kortaf en helder, maar onverwacht hoog en hij liet er geen gras over groeien.

„Over enkele ogenblikken gaan wij de plannen voor de aktie van morgenavond bekijken, maar eerst wil ik enkele punten onder uw aandacht brengen, die alleen zaken van persoonlijke discipline betreffen.” Hij pauzeerde even en een zweempje van onrust roerde zijn gehoor.

„In de eerste plaats blijken er onder u heren te zijn die zich verbeelden dat het uniform een onnodig iets is bij de Kustvloot. Degenen die er zo over denken zullen ongetwijfeld in de nabije toekomst de degen met mij kruisen. Vanaf dit ogenblik meet aan boord van het moederschip en te allen tijde in de haven dagelijks uniform gedragen worden. Geen opzichtige dassen of feesthoeden en ook geen ,battle dress’. Als u er persoonlijk netjes en onberispelijk uitziet, zult u een goed voorbeeld zijn voor de manschappen.”

Emberson stond vlug op, een deels boze, deels geamuseerde trek op zijn gezicht.

„Maar mijnheer, u kunt de mensen hier niet behandelen alsof het de dagelijkse kazerneroutine betrof,” zei hij met zijn zangerige stem. „Dit werk is nu en dan behoorlijk gevaarlijk en een beetje soepelheid doet vaak veel goed.”

Voor de eerste keer klonk er gelach op onder de officieren. Kirby bleef onbewogen en geheel uitdrukkingsloos.

„Mijn orders blijven gehandhaafd,” bitste hij, „en als het niet te veel moeite is hoop ik dat u uw persoonlijke opinies voor uzelf houdt.” Emberson vloekte binnensmonds en liet zich weer op zijn stoel zakken. „Je bent gevloerd,” grinnikte Benjy. „Eén nul voor de Kleine Admiraal!”

Kirby vervolgde toen met het opsommen van orders en reglementen waaraan in de toekomst op ieder vaartuig van het flottielje de hand gehouden zou worden en die betrekking hadden op ieder detail, van de kleurenschema’s van de huid tot de lengte van de baard die de bemanningen droegen, toe-

Hij beëindigde zijn offensief op dezelfde, ongeëmotioneerde, besliste toon, dat hij zo nu en dan even onderbrak om een stofje van zijn mouw af te slaan.

„Onthoud dit,” was zijn laatste woord, „u hebt in het verleden nu niet direct eminent werk verricht. Ik ben erop uit om dit het beste flottielje van de Oostkust te maken, en indien u allen mee werkt, zal mijn taak des te gemakkelijker zijn. Indien niet,” en hierbij haalde hij zijn schouders op, „zullen sommigen van u overgeplaatst dienen te worden.”

Royce luisterde maar half naar de details van de patrouille van de volgende nacht, zijn hoofd duizelde van verontwaardiging; hij voelde zich gegriefd, niet voor zichzelf, maar voor zijn vrienden, die nu zwijgzaam zaten te luisteren, terwijl die heldere, monotone stem maar doorging met het afratelen van feiten en getallen, alsof zij een stelletje achterlijke schooljongens waren.

„Nog één punt, ik neem de 1991 over met Royce als mijn plaatsvervanger, zodat al mijn persoonlijke orders via hem gegeven zullen worden. Dat is alles, heren. Ik vertrouw erop dat u uw werkzaamheden stipt uitvoert.”

Zij stonden op en begaven zich naar de deur, maar de stem klonk nog een maal.

„Mijnheer Royce meld u bij mij.”

Royce bleef alleen in de lege zaal achter en stond nu recht tegenover zijn meerdere, een gevoel van wrok maakte zich van hem meester, maar hij schudde de hem toegestoken hand, die koud en zacht was.

„Wel, mijnheer,” zei Kirby opgewekt, „zij hadden niet veel terug te zeggen, wel?”

„Het zijn prachtkerels, mijnheer,” mompelde Royce verhit. „Zij zijn door de hel gegaan en ik kan mij geen betere voorstellen!”

Kirby’s gezicht verstrakte.

„Laten wij hopen dat u gelijk hebt. Intussen wil ik een lijst hebben van alle motorschade van de laatste zes maanden en de resultaten van alle schietoefeningen over dezelfde periode. Op mijn bureau morgenochtend.” Hij draaide zich om en schreed weg. Royce had het gevoel dat de gehele, eigen, gelukkige sfeer van zijn koninkrijkje plotseling vernietigd was door deze indringer. Toen hij de longroom binnenkwam, ontdekte hij dat de anderen er net zo over dachten.

„Potverdikkie,” brulde Benjy. „Als ik mijn jongens moet vertellen dat zij in daags tenue moeten lopen krijgen wij muiterij!”

Emberson lachte kalmpjes.

„Maak jullie geen zorgen, ik geloof dat ik rustig kan zeggen, zonder een van de aanwezige grijsaards te beledigen, dat ik hier nu de oudste inwoner ben en verder doe ik de uitspraak dat deze man binnen enkele maanden een prima vent zal zijn; wees geduldig, tenslotte is hij van de Koninklijke Marine.”

„Oh ja,” knikte Murray op de hoek van de bar, „ik heb van hen gehoord. In vredestijd passen zij op de marine!”

Een bulderend gelach was het antwoord en het ijs was gebroken.

De volgende middag stond Royce echter niet erg op zijn gemak op de brug van de M.T.B. op zijn nieuwe commandant te wachten en daar hij vierentwintig uur lang gezwoegd had de boot klaar te krijgen, was zijn humeur niet zo bijster vrolijk. Het vaartuig glom van voor- tot achtersteven, de reuk van verse verf drong overal door en alle zichtbare tekens van de laatste aktie waren weggevaagd, als akelige tekeningen van een schoolbord. Toen hij voor het eerst de brug weer had beklommen, had hij niet direct aan Kirby gedacht en diens reglementen, maar hij had zich af gevraagd wat zijn reactie zou zijn als zij weer in actie zouden gaan, en of zijn zenuwen het zouden begeven, zoals bij zovele anderen, die het predikaat ,bomb-happy’ hadden meegekregen. In de warme zonneschijn zag de brug er rustig en vredig uit, de nieuwe stalen platen glansden van de verse grijze verf, terwijl het koper van het nachthuis van het kompas en de spreekbuizen vrolijk schitterde als om hem te verwelkomen. Het was moeilijk je deze plaats voor te stellen als die door gierende granaten, aan stukken gespleten hel die hij nog maar net twee weken geleden geweest was. Hij had de kaarten, de voorraden en de ammunitie gecontroleerd. Het geschut was uitgeprobeerd, de torpedo’s gecontroleerd en weer klaargemaakt, tot hij volkomen tevreden was. Hij had zelfs de lijsten gemaakt die Kirby voor het een of andere doel had willen hebben en hij voelde zich gespannen nu hij stond af te wachten wat de reacties van zijn superieur zouden zijn op zijn inspanningen. Hij behoefde niet lang te wachten. Kirby, in een smetteloze nieuwe duffle coat met witte das, sprong aan dek en marcheerde op hem af; zelfs terwijl hij zijn groet beantwoordde, liet hij zijn blik overal rondgaan om ieder kleinste detail op te nemen.

„Het ziet er goed uit, mijnheer,” gaf hij tenslotte toe. „Wij vertrekken om 16.30 naar zee volgens de instructies. Stuur dat bericht door. Hoewel het min of meer een routinepatrouille is ter hoogte van de Nederlandse kust, zouden wij wel eens geluk kunnen hebben; in ieder geval is het goed om het stof wat weg te spoelen.”

De schipper klom de brug op om te melden dat alle manschappen present waren en Royce was verheugd te zien dat hij zijn best had gedaan er zo netjes mogelijk uit te zien. Zijn pet, die meestal onder een hoek van zestig graden op zijn hoofd hing, stond nu zorgvuldig recht op het weerspannige, roodachtige haar en zijn trui was bijna helemaal wit.

„Ik heb begrepen dat u tenminste beroeps bent?” vroeg Kirby. „Dat is tenminste wat.”

„Jawel, Commandant,” antwoordde de schipper voorzichtig, „en ik zit al twee jaar op dit schip, vanaf de dag dat zij gebouwd is.”

„Juist.”

En terwijl Raikes zich omdraaide om weg te gaan, voegde Kirby eraan toe: „Zie er op toe dat ik voortaan bij iedere gelegenheid aan boord gefloten word en ik wens de manschappen niet over de reling te zien hangen. Houd ze bezig. Een schip waar gewerkt wordt is een efficiënt schip. Ik houd u in de gaten, schipper.”

„Ei, ei, Commandant,” antwoordde Raikes, klaarblijkelijk verbaasd.

Mooi zo, dacht Royce, zelfs de Koninklijke Marine is zoiets niet gewend.

Zo brak langzamerhand de tijd van vertrek aan en Royce hield de manschappen goed in het oog bij het ontbochten, zodat direct geslipt kon worden. Op alle boten om hen heen was men druk bezig en Royce gloeide van genegenheid bij het zien van al die bekende figuren die overal gejaagd rondscharrelden. Op de brug liep Kirby van de ene kant naar de andere, zijn kijker ging op en neer terwijl hij zijn flottielje van alle kanten bekeek.

Collins, de seiner, liet zijn kijker zakken. „Bericht van seinpost, Commandant, ,Vertreksein vijf minuten’.”

Kirby zette de telegraaf op ,attentie’ voor de motorkamer en luisterde boos toe hoe de andere boten hun motoren met vol gas lieten draaien. „Als de motoren goed in orde zijn,” blafte hij, „hoef je ze niet te laten draaien tot de vertrekvlag naar beneden gaat.”

Vliegensvlug werd de kleine vlag neergehaald en Royce brulde: „Alles los, voor en achter. Afduwen voor!”

Gelukkig voor sergeant-machinist Moore sloegen de motoren met bulderend geweld aan op het kritieke moment, maar zoals hij later zei: „Dat heb ik nog nooit bij de hand gehad en ik hoop het nooit meer mee te maken ook.”

Kalmpjes aan en gracieus zochten de acht vaartuigen hun juiste positie achter elkaar in kiellinie op; het was een indrukwekkend schouwspel in het heldere zonlicht. De nieuwe scheepsvlaggen wapperden uitdagend aan hun gaffel en op ieder dek stonden de bemanningen in keurige rijen voor het verlaten van de haven.

Terwijl hij met zijn mannen op het voordek stond ging Royce’s hart wat sneller kloppen door het plezier dat hij had dit alles te zien, en voelde hij zich nog meer tot deze wilde, jonge mensen aangetrokken, op wier schouders zo’n zware verantwoording drukte.

Door de opening in de ,boom’ baanden zij zich een weg, vervolgens rond de belboei, in de richting van de lokkende, maar vijandige zee, waarop miljoenen lichtjes glinsterden en waarvan de oppervlakte zelfs niet beroerd werd door het zwakste briesje. Hij vroeg zich af hoe het er in vredestijd zou uitzien. De kleine stranden ongetwijfeld volgepakt met zwetende gezinnen. Zandkastelen en toffees en ijsjes. Lachende meisjes en zorgeloze mannen. Het was een wereld die niet bestond. Hij zuchtte, liet zijn mannen inrukken en ging naar de brug.

„Zo gauw de zon ondergaat worden in het flottielje de gevechtsposten bezet,” ordonneerde Kirby, „en zoals ik al op de conferentie gezegd heb wordt er geen enkel schot afgevuurd of verlaat niemand zijn positie zonder dat ik hiertoe het sein geef.”

Royce nam de wacht over, waarbij hij zich realiseerde dat het geen enkel nut had hierover te discussiëren of voorstellen te doen en Kirby verdween naar zijn hut. Voor hem was het duidelijk dat Kirby nog dacht op een jager te zitten en de betekenis van dit op korte afstand vechten, waar individueel initiatief zo belangrijk was, nog niet bevatte.

Terwijl het begon te schemeren en de boten met middelmatige vaart voortgleden, leunde Royce peinzend op het windscherm en dacht weer aan Julia. Het was heerlijk iemand te hebben waar je aan kon denken en hij besloot dat, zo gauw als hij tijd had de wal op te gaan, hij zou beginnen inlichtingen in te winnen en haar op te sporen, zonder dat het te veel in de gaten liep. Hij wou dat er iemand was die hij over 'dat soort dingen om raad kon vragen, iemand die hem door ervaring, die hij zelf niet had, zou kunnen helpen. Voor hij zich als vrijwilliger voor de marine had opgegeven, was hij te verwikkeld geweest in zijn werk, had hij zitten blokken voor schijnbaar onhaalbare examens, en was het niet eens bij hem opgekomen wat van zijn zakgeld te investeren in de jacht op iemand van de andere sekse. Het baarde hem allemaal veel zorgen; op ditzelfde ogenblik zou zij zich misschien verloven of zelfs trouwen, zonder dat hij haar zelfs één keer meer gezien had. Hij schudde zichzelf wakker, dat was absurd, zei hij bij zichzelf, veronderstel dat hij haar ooit weer eens zou vinden, dan zou zij misschien helemaal niet meer lijken op het meisje waar hij steeds aan dacht en zou hij zich voor de tweede keer als een dwaas aanstellen. Maar het beeld van de grote, bruine ogen bleef en zijn beroep op gezond verstand werd verworpen.

Twee onbevallige korvetten stoomden bezadigd voorbij, hun zijden vol roeststrepen en rode menie, ongetwijfeld op weg naar huis van konvooi-werk en zoals gebruikelijk, begonnen de seinlampen te klepperen.

„Bericht van Rockrose, mijnheer,” grijnslachte Collins. ,„Van welke jachtclub bent u?’-”

Royce lachte. „Sein, Oostkust Pleziervaart. Wat bent u aan het doen?” Enige seconden lang flikkerden de lichten heen en terug over het donker wordende water.

Van de Rockrose: „Wij gaan bij de Marva. Goedenavond!”

Met een opgewekt stootje op de sirene vervolgde het gehavende stel hun weg naar Harwich.

Kirby stond naast hem, schijnbaar uit zijn hut gelokt door het geluid. „Wat is er gebeurd, mijnheer?” vroeg hij. „Wat voor berichten hadden zij? Hebben zij iets gezien?”

„Nee, Commandant, het normale gezwam. Anders is alles rustig.”

„Ik houd niet van die flauwekul, Royce, het is nergens goed voor en bevordert alleen maar onoplettendheid. De enige berichten die verzonden moeten worden zijn die die in het logboek komen. Begrijpt u het?”

„Ei, ei, Commandant,” zei Royce zuchtend, terwijl Collins het plotseling heel druk had met zijn vlaggekast.

Varken, dacht hij bij zichzelf en vestigde zijn aandacht op het kompas. Kirby, die er bleek en vermoeid uitzag, stond enige ogenblikken besluiteloos om zich heen te kijken, zijn kalmte tijdelijk verstoord door de onorthodoxe gang van zaken, wierp Royce en de seiner vervolgens een woeste blik toe en schreed toen de brug af.

Collins’ zachte, toonloze gefluit klonk duidelijk boven het gedreun van de motoren uit. „Alle meiden zijn gek op een zeeman ..

„Houd in hemelsnaam je kop dicht!” blafte Royce, maar realiseerde zich toen dat het geen nut had zijn ongenoegen op de arme seiner af te reageren. „Probeer een bakje poeroet1 te versieren, het wordt nu een beetje kil.”

„Dat wordt het zeker, mijnheer,” mompelde Collins meer dan een beetje ironisch, en haastte zich weg voor hij weer berispt kon worden.

Bij het rinkelen van de alarmbellen voor het innemen van de gevechts-posten, stroomden de manschappen naar boven, mopperend en vloekend over wat zij een onnodige voorzorgsmaatregel noemden. Matroos le klas Roote, die Parker als vluchter opgevolgd was bij de pom-pom, terwijl de laatste in het hospitaal lag met diepe snijwonden in zijn gezicht, wond er geen doekjes om bij het kenbaar maken van de mening van de bemanning.

„Die vent heeft een gaatje in zijn hoofd! Wat denkt ’ie dat ’ie is? Dat zou ik wel ’es willen weten, ’k Heb me al twintig keer rot gevochten op deze boot en d’r is nog nooit iemand geweest die me gezegd heeft wat voor broek ik aan m’n kont moest trekken! Maar mijnheer de marineofficier daarboven zegt: ,Dat wurt in de toekomst allemaal anders.” Hij bootste de hoge falsetstem na.

Poole, bijgenaamd de ,lange’, zijn collega, wiens grote tanden glansden in het schemerachtige licht, zei: „Pas op wat je zegt, Rooty, als je zo doorgaat slaat’ie je in de boeien!”

De vroegere melkboer uit Hackney lachte somber.

„Je hebt toch gehoord wat die vlaggeboer zei? Die arme oudste was ziedend. Collins dacht dat hij die ,ouwe’ een opdoffer in zijn ribbenkast wilde geven!”

„Ja, die oudste is geen kwaje vent voor een officier; hij was helemaal van de kaart toen die ouwe de pijp uitging. Ik bedoel de échte ouwe.” Zij gingen wat dichter bij elkaar zitten voor een beetje extra warmte en vervielen in een kameraadschappelijk stilzwijgen dat voortkwam uit vele maanden ervaring.

Dicht op elkaar achter de kleine brug voerden de torpedomakers wat ongeïnteresseerd hun routinehandelingen uit met de reusachtige, cilindervormige, metalen tweeling, die meewiebelde op de rustige bewegingen van de vibrerende romp. De korporaal torpedomaker, een kleine, er wat triest uitziende man uit Cornwall schopte wild tegen een van de torpedo’s.

„Jij bent een nutteloos stuk oud roest dat ben je!”

Daar de torpedo op deze uitbarsting niet reageerde, ging hij nog verder: „Als jij deze keer niks tot zinken brengt, stop ik je vol met die ouwe en schiet hem af! Dat zou je niet leuk vinden, hé?”

Boven hun hoofden vormde de hemel een koepel van zwart fluweel, bezaaid met miljoenen sterren in iedere maat en vorm, wat hun scheepje teer en onbelangrijk deed lijken. De kleine, korte mast beschreef een kleine cirkel, die eerst naar de ene en dan weer naar een andere groep sterren wees, als een zwarte vinger.

Royce stak zijn hoofd en schouders onder de waterbestendige verduis-teringskap die de privéwereld van de kaartentafel afschermde en bij het zwakke licht ging hij aan ’t werk met passer en parallellineaal op de veel gebruikte kaart voor het aanlopen van Hoek van Holland.

Het principe van het dicht onder een kust slag leveren is het gaande houden tussen de verraderlijke zandbanken, waar de konvooien en hun escortes niet kunnen komen en dan met volle kracht toe te slaan, ieder voor zichzelf. Gewoonlijk werkte het.

Nu kropen de slanke silhouetten van het flottielje heel langzaam voort tegen het getij in. Het positie houden was zeker deze keer niet erg moeilijk, daar de boten een lang fosforescerend spoor achter zich lieten, als vurige komeetstaarten, maar toch kon zorgeloosheid, zoals zij allen wisten, tot plotselinge, onherstelbare schade leiden, of het vooruitzicht om hoog en droog op een zandbank achtergelaten te worden, als gemakkelijke prooi voor de vijand.

Kirby stond kaarsrecht bij de kaartentafel, gehuld in zijn duffle coat, zijn blik gevestigd op een onzichtbaar punt recht vooruit. Royce kon alleen maar raden naar de plannen die door zijn hoofd gingen, maar in zijn eigen hoofd begon de gewoonlijke combinatie van kille opwinding en de niet aflatende greep van de angst weer de overhand te krijgen. Hij stond te trillen als een espeblad en met zijn schouders te trekken; hij wilde ook met zijn voeten op het dek stampen, maar wist dat dit waarschijnlijk een beslissend ogenblik was, wat algehele waakzaamheid en absolute stilte vereiste. Aan de andere kant zou het toch zeer waarschijnlijk weer een saaie, onbewogen patrouille worden.

„Stop de motoren,” kwam het korte bevel van Kirby, en terwijl de boten de een na de ander in stilte vervielen, klonk het geklots van de golfjes tegen de mahoniehouten zijden zo luid dat zelfs een dode Duitser het wel moest horen.

Royce bleef het kompas zorgvuldig in de gaten houden om te proberen te bepalen hoe zij door het trage getij weggezet werden en op hoeveel afstand zij van de andere boten af bleven; hij sprong bijna met zijn hoofd tegen het dek op toen Kirby hem plotseling een por in zijn ribben toediende.

„Daar.” Het woord siste tussen zijn tanden door, en hij wees over de bakboords boeg heen. „Ziet u het?”

Voor een ogenblik konden zijn spiedende ogen niets ontdekken, maar toen, het leek heel ver weg, zag hij voor een onderdeel van een seconde een zweempje van een lichtschijnsel, dan was het weer donker. Ja, daar had je het weer, een zwakke lichtstraal, en weg was het weer.

„Wat is het, Commandant?” vroeg Royce. „Het is geen boei, er zijn hier geen boeien. Het leek meer op de flits van een seinlamp, maar daar was het weer te regelmatig voor, vindt u niet?”

Kirby hief zijn kijker weer op en Royce hoorde hem grinniken.

„Ik heb dat al eens meer gezien op een ander schip zonder strenge discipline. Het was een loshangende blinde klep van een patrijspoort.” Hij wachtte tot de betekenis ervan tot Royce zou doordringen.

„Iedere keer als het schip slingert, hangt de klep open en laat licht door. Waarschijnlijk de een of andere stomme officier in zijn hut. Jawel, mijnheer, er zit een prachtig groot schip om dat licht heen. Stand by voor torpedoaanval!”

Royce landde met een sprong bij de torpedomakers en hoorde in de tussentijd het geklik van de afgeschermde Aldislamp naar de andere boten. De motoren kwamen spinnend weer tot leven en weer slopen zij voort, deze keer in volle ernst.

Royce stond langs de zijkant van het stuurhuis te turen en zag hoe recht vooruit de duisternis haar zijdeachtige glans verloor en langzamerhand plaats maakte voor een andere, nog donkerder schaduw. Het leek op een fantastische droom, zo onwerkelijk en bijna angstwekkend was het, toen dit grote schip zo stil dwars voor hen over door het water gleed. De afstand was nog steeds ongeveer duizend meter en toch rees dat schip als een grote fabriek boven hen uit.

„Mijn God, het lijkt de Queen Mary wel,” mompelde Petroc.

Door de spreekbuis klonk het: „Klaar bij de lanceerbuizen.”

Zij wachtten.

Nog steeds voeren zij op elkaar af, op een koers die uiteindelijk op een aanvaring zou uitlopen als er niets gebeurde. De kapitein van de vijand moest hen nu toch zeker wel gauw zien.

Petroc controleerde het bereik met zijn afstandsmeter. „Driehonderd meter, mijnheer,” fluisterde hij.

Op dat ogenblik hoorden zij plotseling glashelder het doordringende kabaal van een alarmclaxon over het water en een onderdeel van een seconde later klonk er een doffe explosie van de brug toen een para-chutefakkel afgeschoten werd op zijn reis boven het verraste schip. Toen hij uit elkaar barstte in een glinsterend, oogverblindend schijnsel, zagen zij recht voor zich, als gegraveerd op een zwarte achtergrond, een enorme olietanker van zo’n twintigduizend ton, ieder detail duidelijk en helder, vanaf haar lange, spits toelopende bomen en hoge brug, tot de keurig onder de davits opgestelde reddingsboten toe. In antwoord op het alarm haastten figuurtjes zich naar achteren, naar een afgeschermd kanonplatform, terwijl het grote schip van zijn aanvallers begon weg te draaien. Meer crèmeachtig schuim werd opgeslagen onder haar achterschip en zij stuwde zich vooruit, waarbij de boeggolf hoog oprees tegen de trotse, hellende voorsteven. Maar tevergeefs, zelfs op het opleidingsinstituut in Portsmouth kon het doel niet gunstiger geplaatst zijn voor de doodsteek.

Zij hoorden allen de barse bevelen door de luidsprekers toen Kirby zijn strijdmacht in de aanval wierp. Terwijl hun eigen boeg zich uit het water lichtte en zij naar hun nieuwe koers draaiden en hun motoren gierden van haat, gaf Kirby het bevel te vuren. Met een diep, zuchtend geluid en geelachtige rook achter zich aan, sprongen de grote metalen cilinders uit de wijd open monden van de lanceerbuizen, onelegant en lelijk, maar terwijl hun messcherpe vinnen en propellers zich ingroeven in hun natuurlijke element, de zee, schoten zij meedogenloos vooruit, waarbij zij een duivelse snelheid ontwikkelden. Ogenblikkelijk helde de M.T.B. over, ontdaan van haar last, met een draai wegijlend om het pad vrij te maken voor de volgende boot in de linie.

Zij konden duidelijk de scherpe steven van Embersons boot het water zien doorklieven op dezelfde koers die zij net hadden verlaten, en toen hij zijn torpedo’s afvuurde, leek het nog veel indrukwekkender en vreselijker. De Duitse kanonniers waren vergeten in de opwinding, maar nu, boven het lawaai van de motoren uit, hoorden zij de harde klap van het 7j/i cm-geschut bij het afschieten van hun eerste granaat. Waar die terechtkwam hebben zij nooit geweten, want op dat ogenblik bereikten de torpedo’s hun doel, ver onderin de machinekamer. Zij explodeerden praktisch op hetzelfde tijdstip en de nacht werd in tweeën gespleten door één grote ontploffing. Een hoge waterzuil kwam nog boven de masten uit, daarop volgde een angstwekkende, oranjekleurige lichtflits, feller nog dan die van de parachutefakkel, en eer zij weer verstandelijk konden denken, werd het midden van het hoofddek opgeslokt in een zee van kronkelende vlammen, waarvan zij de hitte fel op hun gezichten konden voelen. Een tweede oorverdovende dreun kondigde het bereiken van zijn doel aan van een van Embersons torpedo’s, de andere had zeker zijn doel gemist, en voor hun ogen zeeg de enorme voorsteven de zee in, alsof hij door een onzichtbaar mes afgesneden was. Kirby seinde de actie af te breken en trok zich terug voor een nieuwe bedreiging, in de vorm van brandende olie, die in tonnen tegelijk uit de uiteengespleten tankcompartimenten stroomde. Zij verspreidde zich over de golven als een roodgloeiend schort, waarbij de verf in vellen van de verschroeide scheepshuid afviel en er de oorzaak van was dat de gescheurde huidplaten roodgloeiend werden en in allerlei grillige vormen verbogen werden. Langzaam en majestueus boog zij nederig het hoofd en bezweek voor de woeste aanval; enorme vlammen sisten en sprongen van de ene plaats naar de andere over de gehele lengte van haar dekken en boven alle andere geluiden uit kon men het geloei van ontsnappende stoom horen en nog meer inwendige ontploffingen waarbij alles wat los en vast was verwoest werd. De schroeven, die nu stil stonden, rezen druipend en glinsterend in de felle gloed boven het water uit, terwijl de grote laadboom losgeslagen in het folterende vuur te-midden van een regen van vonken over de reling stortte. Het gloeiende karkas, dat slechts enkele ogenblikken geleden nog een trots schip geweest was, begon nu vlugger voorover te hellen tot het schijnbaar bewegingloos in de lucht hing, terwijl de helse geluiden van splijtend metaal en het breken van de zwaardere uitrusting over de gehele lengte van het schip op de toekijkers afkwamen. Met het geluid als van een diepe zucht en nog een doffe explosie toen de ketels uiteenbarstten, dook zij tenslotte naar beneden, om vervolgens weer met oorverdovend lawaai gestuit te worden door de bodem van het vaarwater, waarna zij op haar zij rolde en in een maalstroom van schuim en olie verdween.

Zij keken in stilte toe, alsof zij het stervende schip hulde wilden betuigen, de veteranen onder hen met kille gevoelens van tevredenheid, de anderen, zoals Royce, met geschokte verbazing. Zij kruisten een tijdje rond om de voortkruipende vlek brandende olie heen, waarbij zij echter in hun hart wel wisten dat er niemand te redden was uit zo’n hels vuur, maar toch over het olieachtige water bleven uitkijken voor het geval dat. Alleen wat erbarmelijke, eigenaardige dingen kwamen zij tegen, een reddingsvlot, een paar smeulende dekdelen, en een bundel verkoolde kleren en mensenvlees, het gezicht naar beneden, een schouder wanhopig gekeerd naar het land van de levenden.

Kirby kon met moeite zijn jubelstemming verbergen en liep ongeduldig heen en weer tot hij, met een blik op zijn horloge, het bevel gaf het flottielje te herformeren en een noordoostelijke koers te sturen langs de kust.

„Daar zullen zij even van staan te kijken, mijnheer,” zei hij, en wreef zich in de handen. „Nu zullen wij eens zien wat wij nog meer kunnen vinden.”

Royce keek verwonderd in zijn richting.

„Wij blijven toch zeker niet hier, Commandant?” vroeg hij. „Dat schip moet wel op haar escortes gewacht hebben en in ieder geval zullen de plaatselijke strijdmachten zo langzamerhand wel gealarmeerd zijn; zij zullen als wilden achter ons aan zitten. Dat is al meer gebeurd met dit flottielje.”

De wazige vlek die Kirby’s gezicht vormde, richtte zich enkele ogenblikken op hem.

„Begint u hem te knijpen? Geen paniek, hoor!”

Royce’s gezicht werd vuurrood en hij herinnerde zich zijn eigen domme opmerkingen tegen matroos le klas Parker vóór die eerste patrouille. „Zeer zeker niet, Commandant, het is alleen maar dat wij altijd terugtrokken na een aanval op deze kust; er is geen ruimte om te manoeuvreren.”

„Ik geloof dat ik deze kant van het vak beter versta dan u,” zei Kirby kortaf. „Het zou een genoegen voor mij zijn als in gevallen als deze, de amateurs zich eens van commentaar onthielden en probeerden iets te leren, voor de verandering.”

Hij knikte met zijn hoofd in de richting van Embersons boot.

„Neem hem bijvoorbeeld. Verspilde twee torpedo’s, die van mij alleen zouden ruim voldoende geweest zijn. En in ieder geval miste een ervan zijn doel ook nog!”

„Wij hadden met die van ons kunnen missen, Commandant, dan zou het wel verschillend geweest zijn.”

„Maar dat is interessant, werkelijk,” klonk Kirby’s stem vol sarcasme. „Ik maak er geen gewoonte van dure uitrustingsstukken te verspillen. Ik ben gedurende een oorlog niet bij de Koninklijke Marine voor de lol; ik hoop dat u de moeite wilt nemen dat te onthouden!”

Royce moest verscheidene keren slikken om niet in woede uit te barsten, terwijl de tranen in zijn ogen sprongen.

„Ei, ei, Commandant,” was alles wat hij zichzelf toestond te zeggen. Terwijl hij tegen de zijkant van de brug leunde en zijn kijker probeerde stil te houden, vond hij het moeilijk te geloven dat iemand zo volslagen ongevoelig en hoogdravend kon zijn om een verhandeling te gaan geven over zijn carrière, heel kalm, na juist een vijandelijk, waardevol schip vernietigd te hebben. Het was gewoon te gek, vooral omdat hij zo zeker was van zichzelf, zo vol zelfvertrouwen.

Twee uur lang kruisten zij door de nacht, de donkere kustlijn was dwarsop steeds vrij dichtbij en toen, heel plotseling, zagen zij de twee treilers recht op hen af komen. Royce’s hart zonk in zijn schoenen. Het scheen onvermijdelijk dat zij weer oog in oog met de twee ,drijvende forten’ zouden komen en dat zij weer tegen de muur op zouden lopen om vernietigd te worden.

„Het zijn misschien luchtafweerschepen!” brulde hij boven het toenemende geraas van de motoren uit. „Afgeladen met geschut en beton!” Kirby schonk er geen aandacht aan, maar ging regelrecht op het vaartuig af.

De beide treilers schenen wild met allerlei lichten en draaiden bij elkaar vandaan, hun silhouet werd langer, de korte, dikke schoorsteen duidelijk zichtbaar.

„Vuur!” schreeuwde Kirby, en de brug rammelde en trilde toen de eerste lichtspoorgranaten zich door de lucht klauwden naar het voorste, donkere silhouet. De Oerlikons begonnen ook mee te doen met hun oorverscheurend geratel en in een ogenblik werd het water rond de treiler door een regen van granaten opgezwiept in een witschuimende maalstroom, die zich langzaam verder bewoog, tot hele ritsen lichtflitsen langs de dekken vlogen, om daarna te weifelen en vervolgens de brug in een dodelijk kruisvuur te houden. Stukken hout vlogen alle kanten op en zwakjes kon men het geluid van brekend glas horen toen de rui-ten van het stuurhuis aan stukken vlogen en de roerganger aan flarden kerfden. Zij draaide rond als een dronkeman en stopte, overal kwam stoom uit, terwijl vlammen al aan de opbouw begonnen te likken, en toen zij rond haar achterschip voeren, schoot de 1815 van Deith in het zicht; zijn lichtspoorgranaten bedolven de andere treiler in een vloed van vuur en net als haar zuster begon zij langzaam te zinken, een dikke rookwolk rolde over het water op hen af.

Kirby griste de microfoon van de loudhailer van zijn haak en zijn afgemeten stem was duidelijk boven het knetteren van het brandende houtwerk en de exploderende ammunitie te horen.

„Terug naar uw positie,” brulde hij, „ik maak deze wel af.” De op hoge snelheid liggende boot van Deith draaide in een schuimende cirkel en het gehele flottielje moet zijn kwade stem wel over het water hebben horen dreunen.

„Mijn doel, dacht ik, mijnheer!”

„Brutale vlegel,” brieste Kirby. „Dat zullen wij dan nog wel eens zien!” Hij schreed heen en weer op de brug en plofte bijna, tot groot vermaak van Collins; vervolgens wist hij zich met uiterste inspanning te beheersen.

„Stuur westzuidwest en zoek een koers op terug naar de basis,” bitste hij.

Toen, alsof hij stoom af wilde blazen, zei hij: „Dat waren dan uw ,drijvende forten’. Het blijkt dat ik net op tijd gekomen ben!”

Terwijl het flottielje zich voortspoedde, terug naar huis, pas toen het al licht begon te worden boven de horizon, stond Royce zwijgend en kokend van woede naast zijn superieur en durfde niets te zeggen; hij was zich alleen maar bewust van een hulpeloos gevoel van frustratie en door de unfaire opmerkingen van Kirby en diens meedogenloze manieren om klaarblijkelijk vastbesloten te zijn zoveel mogelijk de show te stelen.

Zijn stemming verzachtte enigszins bij het zien van die glorieuze, roodglanzende bol, de zon, die in al zijn pracht boven de horizon opsteeg en weer leven en kleur schonk aan de vlakke, glazige zee.

Het was een zeldzame ervaring voor hen bij zonlicht te varen en toen zij dat beetje vroege ochtendwarmte langs hun vermoeide gezichten voelden strijken, kregen zij het idee dat de dreiging van de nacht voorlopig was opgeheven.

„Vliegtuigen, mijnheer. Rood, negentig!”

Het waarschuwende geroep van de kanonnier deed de hoofden tegelijk omhoog gaan en al heel gauw richtten de kijkers van het flottielje zich op een minuscuul zwart vlekje, dat tussen de hoge schapewolken door verschenen was.

„Daar is er nog een, en nog een, Jezus, er zijn er wel een half dozijn!”

mopperde Collins.

De jacht was open, en reeds nu zouden deze vliegtuigen hun basis al om versterkingen hebben gevraagd.

De zes vliegtuigen beschreven een grote boog, hun vleugels glansden, tot zij de zon achter zich hadden, vervolgens, in een perfecte rechte lijn, gierden zij naar beneden voor de aanval.

Weer kwam het geschut van de M.T.B.’s in actie, waarbij iedere boot een barrage van granaten en kogels opwierp om de aanvallers tegemoet te treden. Steeds lager en lager kwamen zij, tot de zwarte kruisen op hun vleugels duidelijk zichtbaar waren, daarna opende de eerste van de rij, die opzichtig beschilderd was met gele strepen, het vuur met zijn batterij in de vleugels gemonteerde machinegeweren en een regen van houtwerk en losse uitrustingsstukken vloog van een van de M.T.B.’s af. Maar de geconcentreerde barrage was te veel voor de anderen, en zij trokken zich met geweld uit hun duikvlucht, bij een ervan kwam een sliert rook achter hem aan.

Aangevoerd door ,Geel-Streep’ herformeerden zij zich en vlogen de wolken in. Toen pas zagen zij de vijf Spitfires over het water scheren, als welkomstgroet wiebelden zij met hun vleugels.

„Ik ga nu naar beneden,” deelde Kirby hem mee. „Sein de Spitfires: ,,’t Werd tijd ook!” en stampend verliet hij de brug.

Collins nam zijn lamp op, maar Royce schudde het hoofd.

„Maak daar maar van, ,Blij jullie te zien!’ ” grinnikte hij. „Dat klinkt wat beschaafder.”

De gevechtsvliegtuigen gingen er vandoor achter de Moffen aan en eens temeer veranderde de zee in een grote, lege, glazige vlakte, die de glorie van die ochtend weerspiegelde.

„Bericht van 3007: ,Die smeerlap heeft mijn mooie, nieuwe dek verpest’,” herhaalde Collins met een brede grijns.

Die arme, oude Jock, maar toch was het een verademing dat er niemand geraakt was.

Op de basis kregen zij een groots welkom toen zij langzaam en voorzichtig langs het moederschip voeren, de manschappen aangetreden op hun posten, de vlaggen uitdagend wapperend. Kirby had bij het passeren van de ,boom’ links en rechts berichten uitgestrooid, zodat er bij de marinestaf geen twijfel bestond wie er werkelijk victorie kraaide.

Toen de tamboer van het moederschip die avond Jongens bij de vlag’ blies, verzamelden zij zich in de bar, waar nog een nieuwtje op hen wachtte.

Benjy Watson drong zich opgewonden in hun midden, zijn gezicht straalde van plezier.

„Raad eens wat er gebeurd is, Artie heeft er een halve streep bij; de Kleine Admiraal heeft nu een rivaal!”

Deith hief zijn glas op, „Onze beste brave meester in de rechten, die heeft het potverdomme wel verdiend ook!”

Emberson kwam op dat ogenblik de longroom binnen, een peinzende uitdrukking op zijn gezicht; binnen enkele seconden werd hij op de schouders geklopt en werd hem een groot glas in de handen geduwd.

Royce lachte en riep boven het lawaai uit: „Ik ben erg blij voor je, Artie, hoe voel je je nu?”

„Ja, wat voor gevoel is het eerste klasser te zijn?” grapte Benjy. Emberson keek om beurten van de een naar de ander, voor hij sprak, alsof hij ieder vriendelijk gezicht in zijn geheugen wilde opnemen.

„Zo gemakkelijk is het allemaal niet, mannen. Ik ben overgeplaatst naar Harwich als commandant van een flottielje Fairmile M.T.B.’s. Je ziet dus, voor zover het ons betreft is dit het einde,” eindigde hij rustig.

Hun gezichten betrokken. Er scheen iets onrechtvaardigs in te zitten hun oude ploeg op te breken. Tot nu toe had alleen de dood of invaliditeit hen van elkaar gescheiden.

„Dat is potverdorie ook wat!” Jock Murray was de eerste die sprak. „Wij zullen je missen, kerel.”

Emberson richtte zich op. „Morgenmiddag ben ik weg, vanavond gaan wij er een knalfuif van maken!”

Dat was een opwekkend idee, vooral omdat zij wisten dat zij voor minstens twee dagen niet hoefden uit te varen.

„O.K., maar waar houden wij die?” informeerde Cameron. „Kunnen we het hier aan boord niet doen zonder dat Kirby en andere buitenstaanders zich ermee bemoeien, met alle verschuldigde eerbied voor jouw superieur,” voegde hij er met een grijns aan toe, terwijl hij zich tot Royce wendde.

„Nee,” gaf Emberson toe. „Wij gaan het aan boord van mijn boot doen, en die van Benjy, want die ligt vlak naast mij.”

Hij wendde zich tot Benjy. „En nu aan de slag. Zie wat Marvaatjes op de kop te tikken, maar zeg hen dat het een afscheidsfuifje is, zodat zij niet denken dat wij andere plannen hebben! En jij, Jock, jij gaat over de accijnsgoederen. Probeer zoveel mogelijk drank bij elkaar te bietsen. En haal wat bier bij de ,White Heart’. Ik geloof dat dat zo’n beetje alles is.” Een uur later werd de kwartiermeester vergast op het plezierige spektakel van zo’n zestien officieren die voorzichtig hun weg zochten langs de smalle gangboordjes van de twee M.T.B.’s; zij hadden een assortiment van flessen en door de chefkok haastig bereide lekkere hapjes bij zich, die hiervoor met veel geld en goede woorden omgekocht had moeten worden; over het water klonk het gelach van vrouwen bij het arriveren van de walsloep van de seinpost. Benjy had op de een of andere manier veel succes gehad, er was nu geen enkele knappe Marva-officier meer in dienst in de haven.

De atmosfeer in Artie’s kleine longroom, die ongeveer zes bij drie meter mat, was op zijn zachtst gezegd benauwd, maar naargelang de gasten arriveerden, bleek deze bekrompen ruimte meer een voordeel dan een nadeel te zijn.

Luitenant-ter-zee Peter Page, Artie’s oudste officier, had goed werk verricht; in minder dan een half uur tijd had hij de kooien opgeklapt, een geleend tapijt op het dek gelegd, bloemen opgescharreld en een soort buffet ingericht, waarachter hij nu de lakens uitdeelde.

Na de gebruikelijke elkaar toegeroepen introducties, waar toch niet veel aandacht aan besteed werd, begon de party pas goed op gang te komen; bij de muziek van de oude gehavende grammofoon werd er op een of andere manier gedanst, wat hoofdzakelijk bestond uit ter plaatse wat heen en weer zwaaien op het kostbare tapijt, het stoten van hoofden aan onderdeks lopende pijpen en het op eikaars tenen gaan staan. Als men uitgeput was, was het de gewoonte je partner even mee te nemen aan dek om wat van de frisse buitenlucht te genieten, alvorens zich weer in de strijd te werpen. In die situatie bevond Royce zich op dit ogenblik met een verrukkelijk blondje, een officier derde klas die Sylvia heette en er nu op stond hem ,uitgestreken piet’ te noemen.

Royce, die zich zo langzamerhand een beetje aangeschoten voelde, probeerde zijn gedachten wat te ordenen en zoals zoveel mannen die wat te veel gedronken hebben, bracht hij de kwestie Julia Harston ter sprake, op een uiterst sluwe wijze, dat dacht hij tenminste, maar in werkelijkheid klonk het alsof hij de romantische Sylvia vergeleek met een van zijn vele veroveringen.

„Mijn lieve schat,” zei zij fluisterend, waarbij de geur van haar dure parfum in gelijke mate waar te nemen was als die van de ,gin-sling’ die Benjy voor haar gemixed had, „vertel mij nu niet dat jij een van die akelige, wereldwijze mannen bent, waarvoor mijn moeder mij zo gewaarschuwd heeft?”

Royce probeerde het weer, maar het was hopeloos, dus begeleidde hij haar na een wat vochtige kus maar weer terug naar de fuif, waar hij haar overdeed aan Cameron, een Romeo van ’t ergste soort, die vlug gebruik maakte van de situatie en samen verdwenen zij weer naar dek voor een wandelingetje.

Emberson baande zich met zijn schouders een weg om Royce te bereiken, alweer met twee glazen.

„Amuseer je je, Clive?”

„Ja, dank je, Artie. Ik heb geprobeerd dat verduvelde meisje Sylvia ,hoe-heet-zij-ook weer’ uit te horen over een meisje dat ik zoek, John’s zuster. Zij was hier bij de verbindingsdienst, maar werd overgeplaatst, na . . .

„Goeie genade, ik wist dat hij een zuster had, maar ik wist niet dat zij hier gestationeerd was.” Emberson was duidelijk verwonderd. „Leuk meisje?”

„Ik ben weg van haar,” zuchtte Royce. „Maar zij haat mij.”

Emberson schudde van het lachen.

„Dat klinkt goed. Neem mij niet kwalijk dat ik erom lach, mijn waarde, maar het is de manier waarop jij bepaalde zaken eruit flapt!”

Royce lachte wat verlegen. „Dat weet ik, maar ik moet steeds weer aan haar denken.”

„Laat het maar aan mij over. Ik wou dat je het me eerder gevraagd had, ik ken toevallig haar branche, maar op het ogenblik is zij met verlof. Weet je wat, volgende week schrijf ik haar en zie wat ik te weten kan komen, wat denk je daarvan?”

Op Royce’s gezicht viel te lezen wat hij ervan dacht.

„Er is één ding wat ik je nog wilde zeggen.” Hij liet zijn stem dalen. „Ik geloof dat wij goed met elkaar kunnen opschieten en ik heb nog niet iemand ontmoet die John liever mocht dan jou; ik zou je graag bij mij willen hebben in Harwich, zo gauw als je commandant wordt. Lach niet, het zal echt niet zo lang duren; feitelijk geloof ik dat het al zal gebeuren als je je tweede streep erbij krijgt.”

Royce was geroerd. „Ik zou het prachtig vinden,” zei hij oprecht.

„Ik heb het er met de oude Wright over gehad en hij heeft beloofd zijn best te doen voor je. Ik heb hem natuurlijk een hoop onzin over je verteld. Maar in alle ernst, ik zou je nu al als mijn oudste officier willen hebben, maar dat zou je kansen om commandant te worden ruïneren. Onthoud dus goed, alles wat je te doen hebt is je tweede streep erbij te krijgen, geen ruzie met Kirby te maken, wat hij ook doet en Julia te vinden. Ik zorg voor de rest.”

Vanaf dat moment was alles rozegeur en maneschijn en Royce’s opgekropte gevoelens barstten met zoveel enthousiasme en tot nu toe onverwachte vrolijkheid los, dat de nu reeds succesvolle fuif tot een aller-vrolijkst en luidruchtig einde gebracht werd. Met zijn tweeën en drieën tegelijk klauterden zij over de verduisterde dekken en zelfs het onheilspellende geloei van luchtalarmsirenes in de verte kon geen eind maken aan het, zij het niet zo zuivere, uit volle borst voortgebrachte gezang. Nadat zij de Marva’s veilig aan boord van de walsloep afgeleverd hadden, onder het geamuseerde gegrijns van de valreepsgast, vervolgden zij hun weg over de loopplanken naar het hoofddek van de Royston, met Emberson wankel op hun schouders gezeten. De Officier van Piket, die van tevoren gewaarschuwd was, stond bij het afgeschermde deklicht en groette ernstig, toen, onder het zingen van ,En wij gaan nog niet naar huis’ de pretmakers overschakelden op de beroemde song van de Kust-vloot ter ere van hun kameraad:

,Och mijn lieve flottieljecommandant

Stuur mijn boot niet meer naar zee,

Het wordt al een ouwe schuit,

Hij komt haast niet meer vooruit,

Lekt als een mandje en stuurt niet meer,

Bovendien is de Commandant een ongelikte beer!’

Voor zo’n verdrietige gebeurtenis hadden zij allemaal hun best gedaan er een onvergetelijke nacht van te maken.

Wat scheen Royce de zomer kort toe, met zoveel activiteiten en niet zo gevaarlijk, dat hij niet veel moeite had Kirby te mijden. Terwijl de herfst zijn ijzige boodschappers reeds op hen af stuurde in de vorm van harde winden door het Kanaal en over de Noordzee, keerde deze zich steeds meer in zichzelf en sprak zelden tegen zijn bemanning, behalve wanneer het de dienst aanging en hij vermeed zijn officieren gedurende de tussenpozen dat zij aan de wal waren. Hij liep rond als een man die bezeten was door de een of andere stuwende macht; daar hij zichzelf niet kon dwingen zijn zogenaamde amateurs te vertrouwen, bracht hij ieder ogenblik van zijn vrije tijd door gebogen over de flottieljeorders en bestudeerde hij alle rapporten van activiteiten van andere groepen. Het was geen geheim meer dat hij overste Wright voortdurend lastig viel over hun patrouillegebieden en hem daarbij bijna openlijk beschuldigde dat zijn flottielje de slechtste gebieden kreeg te bestrijken. De voornaamste reden hiervoor was dat op de lijst van successen zijn naam niet al te vaak voorkwam en daar hij weigerde in te zien dat dit kwam omdat zijn gevechtsmethoden niet flexibel genoeg waren en de nodige vermetelheid misten, begonnen hij en de geduchte Wright al spoedig op eikaars zenuwen te werken.

Emberson had zich aan zijn woord gehouden voor zover het Julia Harston betrof, maar daar hield het succes dan ook op. Zij was gedetacheerd in Rosyth — voor zover het Royce aanging had dat net zo goed Groenland kunnen zijn — en daar hij het offensief niet wilde openen door haar te schrijven, voor het geval zij hem de pas af zou snijden, stond hij op wachturen lang te dromen en te hopen op een kans verlof te krijgen om de lange kruistocht naar Schotland te kunnen maken. Toen hij Deith over deze kwestie in vertrouwen nam, knikte deze wijs en zei alleen maar droevig: „Dat moet wel liefde zijn, kerel.”

Over de gehele wereld wisselden de getijden van de oorlog elkaar af en keer op keer werden de Britse strijdkrachten bedreigd bijna geheel uitgeroeid te worden. Terwijl de legers van het Gemenebest vochten en sneuvelden in stomende moerassen of uitgedroogde woestijnen, of oefenden en wachtten langs de kusten van Engeland, twistten en argumenteerden de politici over uitgaven en verspillingen alsof de strijdkrachten voor hun genoegen een privéoorlogje aan het voeren waren wat niet aangemoedigd moest worden, tenzij vanuit een politiek oogpunt. Gelukkig trad het door bommen geteisterde en gerantsoeneerde Brit-tanje de grimmige toekomst met een zin voor realisme en vastberadenheid tegemoet en nam er even de tijd voor het bekende teken met de duim naar boven te geven bij de bekendmaking van een zwaar bevochten zege en als het andersom was, haalden zij alleen maar de schouders op en hielden zich grimmig vast aan de aloude veronderstelling dat zij altijd nog de laatste slag zouden kunnen winnen.

De oorlog op zee betekende konvooien en steeds meer konvooien. De schepen, waarvan veel gevergd werd, en waarvan er zonder de oorlog al vele naar de sloper gebracht zouden zijn, vochten voor iedere mijl op de oceaan bij het aanvoeren van het levensbloed voor de natie, en brachten troepen en voorraden naar een groot aantal fronten. Naast de Koninklijke Marine zetten de mannen van de koopvaardijvloten de wrede strijd voort zonder te klagen; zij vormden de uiteindelijke prooi en doelwit voor iedere onderzeeboot, E-boot en bommenwerper die tegen hen in de strijd geworpen kon worden, terwijl het beklagenswaardige kleine aantal escortes blind rond de hulpeloze beschermelingen heen jaagden, hun kanons afvuurden, dieptebommenaanvallen uitvoerden en sneuvelden.

In tegenstelling met het leger, zagen zij hun vijand slechts zelden. Hij vormde slechts één van de vele bedreigingen, zoals de loeiende stormen, die een lachertje maakten van het in kiellinie varen van de konvooien en het navigeren in een pikdonkere nacht een nachtmerrie deden zijn; of de onzichtbare mijn, loerend onder de oppervlakte van de grijze wateren, onbeweeglijk en stil, tot hij aangeraakt werd door een niets vermoedend schip, met de vreselijke gevolgen van een donderende explosie, naar binnen stromende zeeën en het jammerlijke geschreeuw van ten dode gedoemde zeelieden die opgesloten zaten. Nee, voor de mannen van de marine was de vijand zelden een personaliteit. Hij was overal en nergens, een voortdurende bedreiging, die hen alleen tot de volgende minuut deed denken, of het volgende uur. De dag van morgen was een vraagteken.

Nieuws van de andere slagvelden op zee scheen nogal somber te zijn. Op de Atlantische Oceaan hieven de steeds in hevigheid toenemende U-bootaanvallen een vreselijke tol. In één maand werd er een kwart miljoen ton aan geallieerde schepen naar de bodem gezonden en terwijl de Britse scheepswerven steeds meer escortevaartuigen, korvetten, fregatten en jagers bouwden, waar een grote behoefte aan was, zond de vijand ook een stroom van moordende onderzeeboten naar de zeeroutes. ’s Nachts probeerde de Koninklijke Luchtmacht dapper alle produktie-bronnen te bombarderen, zoals ook de bases, maar hun pogingen werden niet rijkelijk beloond omdat, behalve het feit dat die punten zwaar verdedigd werden, de Duitse oorlogsmachine nu ook de beschikking had over een kustlijn die zich uitstrekte van Noorwegen in het noorden, tot de Golf van Biskaje. Zoals gewoonlijk had dus een handjevol roestige schepen het het hardst te verduren; door de vastbeslotenheid van hun bemanningen weken zij niet, zij werden voortgedreven door hen die wisten dat zij met hun rug tegen de muur stonden.

In de Middellandse Zee was het verhaal hetzelfde, te weinig schepen, te veel vijandelijke vaartuigen. En toch gaven zij ook hier geen grond prijs. Vechtend om de konvooien te behouden langs iedere mijl op de bedreigde route naar Malta, het bevoorraden van de woestijnlegers dekkend en alleen maar even pauzerend om te bidden of te sterven.

Met de toenemende druk door zware vijandelijke eenheden in deze gebieden was het duidelijk dat het nog maar een kwestie van tijd was voor zij nieuwe aanvalsmethoden in de beperkte vaarwateren van deze kleinere zeeën zouden proberen. Rapporten van de geheime diensten hadden reeds verontrustende meldingen gemaakt van grote aantallen nieuwe E-boten en jagers in de havens Ostende, Vlissingen en Calais, mogelijk met het doel de bewegingen van kustkonvooien geheel onmogelijk te maken en daarbij het pad vrij te maken voor een invasie. Dag en nacht vuurden zware kanonnen reeds met regelmatige tussenpozen over het Kanaal, waarbij zij - slachtoffers en vernielingen veroorzaakten in en rond Dover en zo nu en dan een langzaam varende kuster tot zinken brachten.

Gelukkig veroorzaakten deze ernstige zaken weinig bezorgdheid onder de zeelieden, wier plicht het nu werd al deze nieuwe gevaren het hoofd te bieden; het bieek dat hun innerlijke zorgen hen gewoonlijk meer in beslag namen.

Het 113e flottielje was hierin geen uitzondering en terwijl de winter tot een grimmige realiteit uitgroeide, bleef ltz. Kirby zeuren en mopperen, tot — voor de equipage tenminste — het behoorlijk schoonhouden, dragen en merken van hun uitrusting de grootste zorg werd, afgezien van het feit aan welke operatie hun boot zou gaan deelnemen, of van de problemen hoe zij hun vochtige kleding in het kleine, overbevolkte verblijf droog moesten krijgen. Wat de officieren betrof, zij zwoegden verder, droegen de grootste verantwoording en bleven hopen dat Kirby nog eens dood zou vallen.

Op deze koude herfstmorgen kruisten de kleine, door harde winden geteisterde boten stampend over de steile, zanderige golven onder de Belgische kust, hoewel dat ongelukkige land net niet zichtbaar was boven de horizon. Om het nog ongerieflijker te maken, werd een fijne, doordringende motregen als grijze gordijnen door de harde windvlagen voortgedreven en deed het zicht afnemen tot twee mijl en maakte het wachtlopen tot een nachtmerrie. Gewoonte getrouw weigerde Kirby de mannen even te kooi te gaan, met als resultaat dat waar Royce ook keek, hij zijn mannen van ellende ineengedoken achter hun geschut zag zitten om te proberen dat beetje beschutting te krijgen dat er nog was.

Zijn lot was waarschijnlijk nog het ergste, want hij stond op een open brug en moest zich voortdurend tegen de ongemakkelijke bewegingen van de boot schragen; hij vormde een open doelwit voor alles wat het weer op hem af stuurde. Hij rilde toen hij het eerste, ijzige straaltje water in zijn linker laars naar binnen voelde sijpelen; de dikke sok die hij pas van zijn moeder ontvangen had, was al spoedig doordrenkt. Om zijn nek had hij een handdoek gebonden die nu al zwaar en nat was door het stuif-water; zijn gloeiende wangen werden door de motregen getroffen alsof er naalden in gestoken werden.

Kirby zat hoog op zijn kruk in de hoek; met de kap van zijn oliegoed die zijn gezicht omhulde, zag hij eruit als een in diep gepeins verzonken monnik; hij wierp een scherpe blik naar voren, dan weer naar achteren naar de andere boten, die zich moeizaam vooruit bewogen tegen de grijze zeeën in.

Royce drukte voorzichtig de achterkant van zijn handschoen tegen zijn gezicht en tuurde op zijn horloge. Half negen, zij zaten al tien uur op zee. Hij glimlachte als een boer die kiespijn heeft bij de gedachte aan de warme gloed van de bar van de White Heart, aan een warme maaltijd en een bed en huiverde toen weer een straaltje water als een ijspegel tussen zijn boord door liep, tussen zijn schouderbladen.

„Zou ik één wacht kunnen laten inrukken, Commandant?” vroeg hij. „Ik zou wat chocolademelk klaar kunnen laten maken en ze wat laten eten.”

De in elkaar gedoken figuur scheen het niet gehoord te hebben, dus zei hij het nogmaals.

„Kom eens hier staan, Royce. Kijk eens naar die idioot bij de bakboords Oerlikon, hoe heet hij?”

Royce leunde voorover, de gedachte aan chocolademelk had hij maar opgegeven. „Dat is Weeks, Commandant; hij is pas twee dagen aan boord. Hij is Australiër.”

„Ja, ja,” bitste Kirby gemelijk, „dat herinner ik me. Nu, hij slaapt!”

Hij boog zich over de spreekbuis.

„Schipper, kom naar de brug en neem Weeks met je mee!” Metaalachtig klonk de stem van de schipper door de spreekbuis: „Is hij ziek, Commandant?”

„Nee, sufferd, hij zit potverdomme te slapen!”

Men kon het geschraap, van voeten horen toen de schipper het roer overgaf en een minuutje later verscheen hij op de brug, gevolgd door eerste klas Weeks. Laatstgenoemde was een lang, slungelig individu, zoals de gemiddelde mens zich een typische Australiër voorstelt. Zijn gezicht, waarop nu een gemelijke uitdrukking lag onder de wollen muts, was diep gegroefd en gebruind, helemaal niet op zijn plaats in zo’n klimaat, en de grote, grijze ogen, die tot voor kort nog duizenden schapen geteld hadden op de een of andere boerderij in Queensland, flikkerden opstandig in de richting van de commandant.

„Weeks, je zat te slapen op wacht. Dat betekent dat je voor mij nutteloos bent en een werkelijk gevaar voor het schip!”

De lange gestalte verstijfde. „Dat is een infame leugen!” antwoordde hij heftig. „Ik liet mijn hoofd rusten op dat verwenste magazijn!”

De zangerige taal klonk onnatuurlijk onder de spannende omstandigheden.

Kirby werd doodsbleek.

„Hou je mond!” riep hij. „Wees niet zo brutaal. Ik ken jullie soort maar al te goed. In en uit de bak en er nog trots op ook, zeker!”

Royce werd er misselijk van.

„Neemt u mij niet kwalijk, Commandant,” verzuchtte hij, maar Kirby wendde zich woest tot hem.

„Let op uw eigen zaken, mijnheer! En val mij niet in de rede!” Weeks deed een stap voorwaarts en stak zijn puntige kin naar voren. „Ik heb een reis van duizenden kilometers gemaakt om tegen de Moffen te vechten en als het nodig mocht zijn knok ik potverdomme tegen jullie ook nog,” zei hij langzaam. „Er deugt geen moer van dit schip en voor uw informatie, ik heb tot nu toe nog niet het genoegen gehad een grotere Engelse rotzak te ontmoeten dan u!”

„Nu is het genoeg!” blafte de schipper en deed vlug een stap voorwaarts.

Voor een ogenblik was het absoluut stil, op het gestadige getik van de regen op de kaartentafel en het scherpe inhouden van de adem van de seiner na. De hoofdfiguren van het drama stonden recht tegenover elkaar, als acteurs die hun tekst vergeten hadden, Kirby, doodsbleek en trillend van woede, en Weeks, nu ontspannen en uitdagend. Royce en de schipper stonden hulpeloos naar hen te kijken.

Kirby schudde met zijn hoofd, alsof hij zijn oren niet kon geloven. „Terug naar je post, Weeks.” Zijn stem was bijna onhoorbaar. „Schipper, ik zie deze man nog wel als wij terugkeren naar de basis. Inrukken!”

Bijna wild riep hij dit laatste bevel uit, en Royce bad dat Weeks niet weer zou beginnen.

Tot zijn verbazing zag hij de twee figuren de brug af schuifelen, Raikes voorop, duidelijk geschokt, de Australiër vlak achter hem aan, het gezicht uitdrukkingsloos.

Het ongerief door het weer was Royce helemaal vergeten en haastig keek hij eens door zijn kijker, maar zijn gedachten waren zo verward dat hij niets zag.

Toen hij de stem weer hoorde klonk deze dof en toonloos.

„Gedurende al mijn dienstjaren heb ik nog nooit zo’n onbeschaamde, muitzieke schoft gezien. Wacht maar eens tot ik tijd gehad heb met hem af te rekenen!”

En dat was alles. Royce slaakte een innerlijke zucht van verlichting.

De boten beschreven een halve cirkel en vervolgden het zoeken naar een prooi; de wind en regen kwamen nu aan stuurboord, en waren er de oorzaak van dat zij nu met een kurketrekkerachtige beweging ongerieflijk slingerden.

„Tussen haakjes, oudste officier, het zal u misschien verbazen te horen dat u voorgedragen bent voor promotie,” merkte Kirby terloops op.

Royce werd met een schok wakker van zijn dromerij.

„Goeie genade, dat is een verrassing, Commandant,” bracht hij er met moeite uit. „Dank u zeer.”

Hij had niet veel aan een eventuele tweede streep gedacht, maar nu hij hem in de naaste toekomst zou krijgen, begon hij te grinniken als een schooljongen.

Kirby veroorloofde zich een zweem van een glimlach.

„Als flottieljeleider, vind ik dat ik een tweede klasser naast mij moet hebben. Hoewel ik hiermee niet wil zeggen dat u het verdiend hebt, hoe dan ook,” voegde hij eraan toe.

Zelfs die ontmoedigende opmerking ging bij Royce het ene oor in en het andere uit; hij stond goed gemutst te neuriën en zonder enige reden wuifde hij naar Watsons boot achter hen.

Kirby haalde zijn schouders op en schudde met zijn hoofd.

„Nu vraag ik u, oudste officier, misschien had ik het niet moeten zeggen.”

Royce glimlachte. „Het spijt me, Commandant.” En in zichzelf zei hij: ,Je hebt er toch een hele dag mee gewacht het mij te vertellen.’ „Vliegtuig, recht achteruit!” brulde de seiner en zij zagen hoe de vaartuigen elkaar waarschuwden met de seinlamp.

Het dek begon te trillen door het opvoeren van de vaart, de smalle lopen draaiden rond om de nadering van het vliegtuig te dekken, dat maar net zichtbaar was tussen de voortjagende wolken.

Een stem vanaf het dek riep: „Sunderland, Commandant!”

Zij ontspanden toen het mollige, vriendelijk aandoende silhouet van het Kustcommandovliegtuig scherpere vormen aannam. Toen het hen gezien had en de herkenningssignalen uitgewisseld waren, begon het te cirkelen en bleef de Aldislamp seinen.

De seiner liet zijn lamp zakken.

„Drie E-boten lopen ons van achteren snel op,” rapporteerde hij. „Ongeveer acht mijl.”

Zij wachtten terwijl Kirby zich vlug over de kaart boog.

„Mm..., zij zijn op weg naar Vlissingen, daar twijfel ik niet aan. Zij zijn zeker in het Kanaal geweest achter onze schepen aan. Hijs vlag vijf. Wij vallen in twee groepen aan, volgens het plan.”

Jock Murray’s boot leidde drie van de M.T.B.’s bij hen vandaan, het westen in; zij zwenkten weg in dwarslinie door wolken van schuim. De anderen voerden hun vaart op om dwars van Kirby te komen. Op iedere boot maakte de spanning zich van de manschappen meester bij het zien van het sein: de wimpel ,vijf’. „Val aan met geschut”, en voor de meesten van hen zou dit een nieuwe ervaring zijn, nl. het slaags raken met E-boten bij vol daglicht. Gewoonlijk waren het niets anders dan grijze schaduwen, de dood uitspugend in de duisternis.

Royce klauterde naar beneden, naar de pom-pom; de goed ingevette granaten lagen onbeweeglijk te wachten. Korporaal Parker, terug uit het hospitaal, grijnslachte vol vertrouwen; smalle, witte littekens kriskrasten het rode gezicht.

„We zullen ze nou ’s effetjes grijpen!”

„Ik verwacht dat zij nergens anders aan denken dan aan hun bed!” riep Royce opgewonden. „Net als wij op weg naar huis.”

En inderdaad konden zij drie silhouetten op hoge snelheid zien naderen uit het zuidwesten; hoge, schuimende boeggolven vielen weg van de lange, slanke voorschepen, de zilvergrijze rompen lagen laag in het water en waren haast niet zichtbaar. De eerste zwenkte naar bakboord en een vlakke stroom groene lichtspoorgranaten kruiste over de golftoppen op hen af. De andere twee boten namen de dwarsliniepositie in t.o.v. hun leider en openden ook het vuur.

Keer op keer blafte de pom-pom aan Royce zijn zijde en zij zagen hoe de granaten de zee veranderden in een wilde schuimmassa rond de tweede E-boot, terwijl de machinegeweren uitbarstten in hun onafgebroken, gierend geratel. Tot twee keer toe voelde hij de romp onder zijn voeten schudden en achteruit werd een rookvlot aan flarden geschoten. Maar de Duitsers waren in de val gelopen; met brullende motoren liep Murray’s viertal hen van achteren op, ieder stuk geschut braakte oranje vlammen uit; de E-boten werden gevangen in een allesvernietigend kruisvuur.

Met een klap lag de eerste E-boot plotseling stil en kapseisde langzaam. De tweede stond in lichterlaaie vanaf de brug tot aan de voorsteven en vaag konden zij door het gordijn van regen verscheidene figuurtjes zich overboord zien werpen.

Een ogenblik verminderden de M.T.B.’s de vaart om zich te hergroeperen en onmiddellijk zag de nog overgebleven Duitse commandant zijn kans schoon en snelde met al zijn geschut vurend op de opening af. Royce zag dat de torpedobuizen op het dek van de E-boot leeg waren. Britse zeelieden waren die nacht gesneuveld.

Benjy’s praaiijzer2 dreunde over het water, „Tally-ho!” en met denderend geraas bij het gas geven stoven zij weg om hen te achtervolgen, waarbij de lichtspoorammunitie tussen hen in een dodelijk patroon weefde.

Kirby schreeuwde vanaf de brug.

„Nog drie E-boten vooruit, groen vier-vijf! Afstand ongeveer duizend meter. Let op, oudste officier!”

Hij zag er wild uit-

De nieuw aangekomenen waren blijkbaar van hetzelfde flottielje en hadden schijnbaar een andere route terug gekozen.

Het gevecht nam nu in alle hevigheid toe; de Duitsers hielden een ver-tragingsgevecht en baden zonder twijfel dat er spoedig hulp zou opdagen.

Op dat moment gebeurde het. Royce kwam plotseling tot de ontdekking dat hij op het gladde dek lag, zijn hoofd en zijn oren barstten bijna. Beverig klauterde hij weer overeind en staarde in ’t rond. Hij had niets gehoord of gevoeld, en toch had de boot een voltreffer gekregen op bak-boords boeg, een stroom granaten was ontploft over de volle lengte van het voorschip. Parker stond vloekend met de pom-pom te worstelen, die totaal geblokkeerd was; de lader zat met een van pijn vertrokken gezicht te hijgen en te kokhalzen.

De boot had al merkbaar slagzij en terwijl Royce naar de brug rende zag hij rook uit het achterluik komen. De brug was niet geraakt en Kirby liep ongeduldig heen en weer te springen, terwijl de seiner de dichtstbijzijnde M.T.B. opriep.

„Ga naar beneden en laat de schade voorlopig herstellen, kom dan terug naar boven!”

Royce rende voorbij de torpedobuizen naar het achterschip en bereikte de verstikkende rookwolk; Moore en zijn stoker waren druk bezig met brandblussers.

„Niets ernstigs, mijnheer,” zei Moore hijgend, ,,’t Is de verfkast, geraakt met een lichtkogel.”

Beneden was het een complete chaos en terwijl de lichten aanflikkerden, zag hij stralen water door de vernielde mahonie huidplaten heen stromen; de stukken hiervan staken als grote, bruine tanden naar binnen toe.

De schipper verscheen op het toneel met Weeks en nog twee matrozen; met hamers en pluggen gingen zij aan ’t werk, uitglijdend en vloekend in het ijskoude water.

Toen hij terug was op de brug zag hij dat de andere M.T.B. langszij kwam. Het rode gezicht van Deith gluurde bezorgd naar hen over zijn windscherm heen.

„Ik ga op haar verder met het gevecht,” zei Kirby kortaf. „Ik moet de rest van die Moffen hebben voor zij binnen het bereik van de kust komen.”

Royce stond enigszins verdoofd te kijken en begreep er niets van. „Bedoelt u dat u ons in de steek laat?” stamelde hij.

„Natuurlijk bedoel ik dat. Jullie gaan terug naar de basis zo goed en zo kwaad als het kan, wij halen jullie wel in.”

Vlak voor hij op de andere boot oversprong, draaide hij zich om, een lach op zijn gezicht. „Probeer die tweede streep erbij te verdienen!”

Met veel geraas van de motoren en een verbijsterd gewuif van Deith zwenkte de boot weg om weer deel te nemen aan het gevecht; Royce stond hulpeloos op de brug, hij voelde zich ineens verschrikkelijk eenzaam.

Enkele ogenblikken lang stond hij naar de snel wegvarende boot te staren, tot het beeld ervan vervaagde in het gordijn van motregen; lichtelijk geschokt kon hij nog steeds niet bevatten dat zijn boot zo plotseling gedegradeerd was van een snel, levendig schepsel tot een zwaar, met slagzij in het water hangend gevaarte, waarvan hij nu de commandant was.

Zijn verwarde gedachten werden onderbroken door de schipper en de sergeant-machinist Moore, die aan zijn zijde verschenen.

„Ben net klaar met mijn rondje,” kondigde Raikes kalmpjes aan, „en ik heb alle zware lekken opgelapt, behalve die een paar voet boven de waterlijn zitten. Ik ben bang dat de automatische lenspomp finaal van zijn fundatie gekapt is door een granaatscherf of zoiets. Dat wordt een karweitje voor de werf om dat weer op te knappen.”

„Zo is het, mijnheer, maar de handpompen lopen als een tiet; vooropgesteld dat u de vaart op een knoop of vijf, zes houdt, houden wij het misschien wel,” voegde Moore eraan toe.

Royce vermande zich en bestudeerde de vertrouwde gezichten met een gevoel dat hem weer zelfvertrouwen gaf en hartverwarmend was, maar hij wist dat de verantwoordelijkheid, die uitgedrukt werd door die ene, gegolfde streep op zijn mouw, alleen op zijn schouders rustte en dat zij op zijn gevolgtrekkingen en bevelen stonden te wachten. Zonder dat zij het mogelijk zelf wisten, hadden zij zijn zorgen aanmerkelijk verlicht.

„De feiten liggen zo,” zei hij met een wat droevige lach, „dat wij donders gauw moeten zien hier weg te komen, voordat het te gevaarlijk wordt en met zoveel vaart als nog veilig geacht kan worden. Wij zitten hier helemaal alleen en wij moeten er niet te veel op vertrouwen dat de rest ons wel weer zal vinden.”

Hij nam hen mee naar de kaart en zij stonden beleefd te kijken terwijl hij uitlegde wat ongeveer hun positie was. Toen hij klaar was duwde Moore zijn vette pet achter op het hoofd en krabde met zijn olievingers door zijn reeds schaars wordende haar.

„Ik weet niet veel van navigatie af, en al die poespas, mijnheer, maar ik moet zeggen dat er nog een enorm stuk Noordzee tussen ons en die oude Royston schijnt te liggen!”

Zij moesten er allemaal om lachen en een ieder voelde zich opgelucht dat zij nog zo luchthartig over de situatie konden spreken.

Raikes, de beroepszeeman, boog voorover en tikte met een potlood op de smoezelige kaart.

„Als u het niet erg vindt dat ik het zeg,” zei hij op zijn kort afgebeten, rondborstige manier, „zouden wij beter al die anderen kunnen vergeten, omdat zij zoals u al zei, ons toch waarschijnlijk niet meer zullen vinden, en het er maar op wagen om precies west te gaan sturen, regelrecht op ons goede oude Engeland aan en dan maar hopen dat de een of andere patrouille ons oppikt.”

Royce zag het logische hiervan onmiddellijk in. Als zij de koers bleven sturen die zij nu voorlagen, zou de vijand hen waarschijnlijk tot zinken brengen als achterblijvers, of er nu andere M.T.B.’s bij waren of niet, terwijl een route waarop zij moederziel alleen zouden zijn meer de kans bood in contact te komen met een jager om hun pijnlijke aftocht te dekken.

Dus gingen zij precies west voorliggen, de boot lag wat in zijn kop en had wat bakboords slagzij, de motoren brulden en dreunden bij het voortstuwen van de boot met slakkegangetje, waarbij door de slechte trim hun taak verdubbeld werd. Van beide zijden klonk het eentonige geklepper van de zware pompen die bediend werden door de nijvere handen van de helft van de bemanning om de vullingen lens te houden en de motorkamer te vrijwaren voor het meedogenloze water, terwijl de andere helft, nu uiterst waakzaam tegen wind en regen in, met de handen aan het geschut, de horizon stond af te turen.

Parker stond alleen bij de pom-pom met zijn gereedschap te zwoegen om de blokkering van dit onhandige stuk geschut weer op te heffen en aan het vuren te krijgen.

Zijn maat, die tegen de munitiekisten geslingerd was door de kracht van de explosie, lag nu rustig achter de brug, zorgzaam ingepakt in twee zwemvesten en de door zijn gekraakte ribben veroorzaakte pijn gestild door de morfine van de schipper. Hij genoot van de slaap als iemand die al niet meer denkt aan de angst voor de slag. De oude Petroc, die even stond uit te blazen van het pompen, schudde somber het hoofd en schoof een opgerolde overall onder het hoofd van de gewonde man.

„Hij zit er niet slecht mee, het ’et zeker express gedaan. Alsof ’t-ie wist dat die rot pompen in mekaar zouden zakken!”

Vervolgens spuugde hij in zijn beblaarde handen en ging weer aan het werk.

Royce, alleen op de brug, hij had de seiner naar beneden gestuurd om te helpen aan dek, lag half over het windscherm heen met de kijker in zijn geschaafde handen geklemd; ijskoude straaltjes water zochten het enige warme plekje op dat er nog was, onder aan zijn rug. Het leek nu al alsof zij altijd alleen op zee gezeten hadden en dat er nog geen eind in zicht was aan deze reis.

Het geluid van de pompen en het regelmatige geklop van Parkers hamer onder hem bleven voortklinken. Zijn zintuigen werden verdoofd door al die geluiden, terwijl zijn rillende lichaam in elkaar scheen te krimpen door de niet aflatende regen. Hij dwong zichzelf op zijn horloge te kijken en was ten hoogste verbaasd dat het al drie uur geleden was dat Kirby hen verlaten had om te trachten ergens anders nieuwe lauweren te oogsten.

Een figuur in een oliejas, nauwelijks herkenbaar als matroos le klas Roote, verscheen aan zijn zijde en hield iets verborgen onder de kletsnatte jas. Wat onzeker tuurde hij naar het gezicht van Royce.

„Ik en de jongens dachten dat u misschien wel een beetje rijst met vliegen zou lusten, mijnheer.” Het enthousiasme in zijn stem deed Royce goed. „We hebben het in de kombuis gauw een beetje opgewarmd en dachten dat u het zelf misschien wel lekker zou vinden!”

Zijn stem stierf weg bij het tevoorschijn halen van een schaaltje rijst met rozijnen. Royce herinnerde zich vaag dat zij dat twee dagen geleden gegeten hadden en najn het schaaltje met beide handen aan, genietend van de warmte ervan.

„Erg bedankt, Roote,” zei hij geroerd. „Precies wat ik nodig had.”

Roote grijnsde, een uitdrukking van voldoening verscheen op het spitse, begrijpende gezicht en terwijl hij zich weghaastte zei hij nog: „Neemt u me niet kwalijk, mijnheer, maar wij zouden dit voor een zeker ander persoon, die wij maar niet bij zijn naam zullen noemen, niet gedaan hebben!”

Hij was al weg eer Royce passend commentaar kon leveren. In plaats daarvan bracht hij het schaaltje aan zijn mond, omdat er geen lepel bij was, er was trouwens helemaal geen eetgerei bij, en zodoende rook en proefde hij de diepe, rijke geur van de marine-rum. Hij lachte luidkeels en verorberde dankbaar de hete, brijachtige substantie. Die donderstenen, dacht hij grinnikend, zij denken toch ook overal aan. Hij kon zich goed voorstellen wat Kirby zou zeggen: ,Rum bewaren is een strafbare overtreding, mijnheer!’ of: ,Een nuchter schip is een gelukkig schip!’ Hij stond diep te peinzen over zijn leven van de laatste maanden op dit dappere scheepje, dat nu voortzwoegde onder zijn voeten, over de manier waarop de schipper, die hij nu geheel in vertrouwen nam, hem in het begin van zijn minachting had doen blijken. De dood van Harston had hen misschien dichter bij elkaar gebracht. Zelfs een figuur als Roote, die, tot hij zich als vrijwilliger had opgegeven voor de Kustvloot, altijd al overhoop had gelegen met gezaghebbers in ’t algemeen, en vooral met officieren, had hem getoond wat het woord loyaliteit inhield en wat het aanvaarden van leiderschap betekende. Het was grappig, hij had hen getiranniseerd, gestraft, hen ontberingen laten doorstaan tot de grens bijna bereikt was, en toch, wegens zijn eerlijkheid, die hij van anderen altijd geneigd was als vanzelfsprekend te aanvaarden, hadden zij hem als hun eigen leider en als hun persoonlijk bezit geaccepteerd.

Weer was er een uur voorbij en het onvoorspelbare weer van de Noordzee was weer aan het veranderen. De regen hield op, hetgeen gepaard ging met het voorbijtrekken van een serie winderige buien, die de getroffen boot de voortgang bijna beletten; de wind nam weer in kracht toe en ruimde, zodat hij nu van achteren inkwam, de golven werden langer en hoger, maar tot nu toe braken de grote, grijze kammen nog niet, zij rolden dreigend onder de spiegel door, in lange, even rijen, iedere top lichtte het vierkante achterschip op uit het water en deed de propellers, die het toch al zwaar te verduren hadden, gieren uit protest terwijl zij vrij ronddraaiden in de ijle lucht. Vervolgens namen zij dan weer een haal en zakten in een trog, waarbij de boot zich schuddend en slingerend voortbewoog, vechtend tegen de man aan het roer die probeerde de diep in het water weggezakte boeg niet te laten oploeven, zodat de boot gevaarlijk dwars op de zee zou komen te liggen. De met zout vermengde wind vond zijn weg door de natte kleding heen en verkleumde hen tot op het bot en verschraalde hun gezicht, terwijl de vlag aan de gaffel steeds verder aan flarden gescheurd werd en als de banier van een wegtrekkende strijder recht naar voren wapperde.

Zelfs de spirit van de manschappen begon te tanen, terwijl zij zwoegden aan de pompen, of op wacht stonden, nat, koud en hongerig. De schipper scharrelde bedrijvig van het ene eind van de boot naar het andere, hier gaf hij een standje, daar sprak hij een bemoedigend woord, en later deelde hij aan alle hens een oorlam uit.

Om het slingeren zoveel mogelijk te beperken had Royce alles wat niet meer bruikbaar was aan dek overboord laten zetten. Het vernielde rook-vlot, de motorvlet, pas een maand oud maar nu doorzeefd met kogelgaten en onherstelbaar beschadigd, en ontelbare andere voorwerpen waarvoor de boot alleen maar harder moest zwoegen door hun aanwezigheid. De torpedo’s waren het grote struikelblok, vooral omdat zij toch niet afgevuurd konden worden nu het voorschip zo diep in het water lag, maar Royce was er tegen om uitrustingsstukken die vierduizend pond waard waren naar de bodem van de zee te sturen.

Het was ongeveer half vier ’s middags toen zij achteruit aan stuurboord een donkere vlek aan de horizon zagen opdoemen; bezorgd spanden zij zich tot het uiterste in een glimpje van de vreemdeling op te vangen, terwijl Royce op zijn tanden knarste en het gashandel nog wat verder opentrok, zodat de boot wat vaster lag, maar daardoor ook veroorzaakte dat de geïmproviseerde proppen in de kogelgaten gingen lekken en er een straal water langs liep iedere keer als zij onder water zat. De wind wakkerde nog steeds aan en de kwaadaardige, loodgrijze waterbergen vertoonden nu dreigende, witte kammen en iedere keer als zij weer in een golfdal doken, schudde en kreunde de boot, liet het schuimende water van haar dek lopen en beklom vervolgens weer zwoegend de volgende roller, terwijl iedereen naar achteren keek, naar dat andere schip, dat al vlug groter werd. Royce drukte zijn kijker tegen de rammelende vlaggekast, zette zich met zijn pijnlijke schouders schrap tussen twee spreekbuizen in en probeerde het schip, dat hen nu duidelijk aan het oplopen was, eens goed in het vizier te krijgen. Terwijl hij driftig zijn tranende ogen uitwreef en de lenzen van zijn kijker met een kletsnat doekje schoonmaakte, zag hij dat de blikken van de manschappen nu op hem gericht waren en op zijn oordeel wachtten.

Langzaam, voorzichtig, maar toch met vaste hand, bewoog hij de kijker langs de bovenkant van de kast en zag de over elkaar heen tuimelende golven gruwelijk vergroot; vervolgens schoof de close-up van het beeld van het andere schip in zijn vizier. In de paar seconden dat hij het beeld kon vasthouden, zag hij een grote, slank gebouwde treiler van het grote-vaarttype dat de Noren voor de oorlog gebruikten, nu donkergrijs geverfd, een sliertje rook achter de korte, dikke schoorsteen aan stampend en snuivend over het roerige water op hem afkomen. Het hoge voorschip met de messcherpe steven bleef steeds royaal boven de boeggolf uitsteken en hij kon ook het machtige kanon zien dat hoog, vlak bij de voorsteven was gemonteerd, zoals bij iedere omgebouwde treiler.

Royce folterde zijn hersens om een uitweg te bedenken; het was mogelijk dat het andere schip hen niet gezien had omdat zij zo laag in het water lagen en als het de vijand was — het was onwaarschijnlijk dat zij hier een Engelse treiler zouden aantreffen, alleen en zo ver van de basis verwijderd — was zij misschien met een spoedopdracht op weg naar een ander deel van de kust. Het was het proberen waard en onzeker wendde de kleine M.T.B. de steven in de dwars opkomende zee, weg van de treiler. Royce bleef gespannen kijken en zijn hart zonk in zijn schoenen toen hij het silhouet van het andere schip korter zag worden en zij haar steven in hun richting wendde.

Nadat hij de motorkamer gezegd had een laatste vluchtpoging te verwachten, riep hij Petroc naar de brug.

„Maak het laatste rookvlot klaar om overboord te gooien,” beval hij. „Veel zal het niet uitmaken in deze wind, maar alle beetjes helpen. En maak de sjorringen van de reddingsvlotten los ingeval wij over de muur moeten springen.”

Petroc richtte zijn blik op het woeste water en hij huiverde.

„Het ziet ernaar uit dat het niet lang zal duren voor wij ze nodig hebben,” mompelde hij.

Het lichtschijnsel van een seinlamp flikkerde over het water en Royce pakte vlug de Aldislamp op en seinde de eerste de beste letters die bij hem opkwamen weg. De treiler wachtte een ogenblik en herhaalde toen zijn aanroep. Weer seinde Royce maar iets weg dat nergens op sloeg. Werd het in hemelsnaam maar wat vlugger donker, maar zelfs bij de huidige weersomstandigheden en de dreigende wolken, moesten zij nog minstens een uur lang proberen hun machtige tegenstander te ontlopen. Terwijl hij haar gadesloeg zag hij dat er op de treiler iets bolvormig roods de gaffel in gehesen werd, dat zich ontplooide in de straffe wind. De in het oog lopende rode vlag met het zwarte kruis en de swastika, die zij zo goed kenden.

Onmiddellijk daarna was er een rookwolkje te zien boven haar voorschip, dat direct in het niet werd weggeblazen door de wind en seconden later hoorden zij de doffe, zware dreun als een echo over het water. Terwijl zij elkaar stonden aan te kijken, rees een smalle zuil water zo’n dertig meter voor hen uit het water op. Weer klonk er een doffe klap. Deze keer viel het schot dichter bij en kreeg het schip een schok te verwerken zoals een bokser een stomp tegen het lichaam. Als een razende gaf Royce een teken naar het achterschip en het vatvormige rookvlot plofte in het water; al vlug begon de zwarte, vette rook zich gestadig en laag over de golftoppen te verspreiden. De wind begon het armzalige rookgordijn aan te tasten en haalde het leven eruit; alleen de kern bleef hangen met daaromheen een dunne nevel tussen hen en de Duitser.

„Open het vuur als zij binnen schootsafstand zijn!” beval Royce en op zijn woorden volgde het geratel van de stuurboords Oerlikon; eerste klas Poole zond een stroom lichtgranaten in een spiraalvormige baan door de rook heen; zij schenen over de golven te dansen bij het tasten naar de vijand.

De volgende granaat viel zo dichtbij dat een stortvloed van water de brug binnendrong, met het gevolg dat Royce zich verslikte en in een hoestbui uitbarstte; het zoute water stonk naar cordiet.

Aan boord ging het roer en de M.T.B. draaide als een gek naar stuurboord terwijl een volgende granaat alweer ontplofte op de plaats waar zij net nog waren. Poole liet een wilde vreugdekreet horen toen hij zijn lichtspoorgranaten tegen de brug van de treiler op zag spatten en zij keken toe hoe zij wegdraaide en buiten schootsafstand kwam. Boem .. het akelige, gierende geluid was vlak boven hun hoofden te horen en deed hen bukken, de spookachtige waterzuil rees een kabellengte voorbij hen uit het water op. Als alleen de pom-pom maar kon vuren, dacht Royce vloekend; dit was hopeloos. Hoewel de treiler geraakt was en tijdelijk de juiste schootsafstand kwijt was, was het toch slechts een kwestie van tijd.

Het effect van het rookvlot werd snel minder en hij kwam tot de conclusie dat de tijd spoedig daar zou zijn dat hij moest besluiten hoe hij gebruik van zijn motorvermogen moest maken om een goed heenkomen te zoeken. Het weer werd steeds slechter en de brute kracht van de wind was niet ver meer van stormkracht af; de boot begon het werkelijk moeilijk te krijgen, wat zonder het verschijnen van de vijand al kritiek genoeg geweest zou zijn.

Wankelend liep hij naar de spreekbuis van de motorkamer en schreeu-de hees boven het geratel van de Oerlikons, die nu slechts af en toe en recht naar achteren vuurden, en het toenemende gegier van de wind uit, welke laatste met ijzige handen de woorden uit zijn mond plukte en ze zeewaarts wierp.

„Chef!” brulde hij. „Geef alles wat je hebt, ik ga proberen te vluchten!” Hij kon de stem van Moore duidelijk horen.

„Succes, mijnheer!”

Royce sloeg het deksel van de spreekbuis met een klap dicht en zette de telegraaf op halve kracht; hij voelde het gedreun onder zijn voeten toenemen, terwijl de boot haar steven tegen de grijze, onstuimige zee in duwde. De boeg, half gekraakt en versplinterd, hierbij geholpen door het steeds stijgende water onder in het schip, viel zwaar op het water in iedere trog, waarbij zij grote watergordijnen over het geschutsplatform wierp en de brug geheel overspoelde. Maar nog steeds nam het aantal omwentelingen toe en zij stuwden voorwaarts; de matrozen aan dek gleden uit en vielen in het over het dek stromende schuimende water, terwijl zij manmoedig de pompen bedienden. Alleen de bemanning van de Oerlikons, vastgesjord aan hun geschut in hun lederen harnas, bleef stevig op hun plaats zitten in al het tumult en Weeks, bij het bakboords geschut, kon men zwak horen vloeken terwijl hij probeerde met zijn verkleumde handen een magazijn te vervangen.

Weer vloog er aan bakboords zijde een granaat sissend de zee in zonder te ontploffen, maar hij was veel dichter bij dan de laatste; dus verloren zij weer kostbare meters terwijl de boot zich wegklauwde van de verraderlijke plaats in een poging het volgende schot te ontwijken.

Het was duidelijk dat de treiler hen nog steeds opliep en zelfs met het slechte zicht werden haar contouren steeds scherper, al stampend en slingerend in haar meedogenloze achtervolging.

Royce stuurde Parker naar beneden om verslag uit te brengen over de stand van zaken bij de reparaties nu de pom-pom toch definitief onrepareerbaar was en toen hij weer aan dek verscheen, ademloos en met een wilde blik in zijn ogen, raadde Royce al dat de kaarten verkeerd lagen.

„Het heeft geen zin meer, mijnheer!” brulde Parker, terwijl hij zich met alle macht vasthield aan de reling om niet van de ladder weggerukt te worden. „Er staat al twee voet water op het dek in het verblijf en het stijgt snel!”

Hij wachtte even om adem te halen en keek bezorgd naar het vertrokken gezicht van de officier.

„De zee scheurt de buitenhuid aan bakboords zijde er geheel af, net onder de torpedobuis!”

Royce kon zich goed voorstellen hoe het er uitzag. De vernielingen die door de granaten van het zware automatische geschut aangebracht waren, zouden al spoedig door de zware zeeën benut worden.

Hij reikte weer naar de spreekbuis.

„Het gaat niet, chef, vaart minderen maar weer, geef me net genoeg om te kunnen sturen!”

Hij speelde nog even met de onmogelijke gedachte volle kracht achteruit te gaan varen, om zo te proberen de kracht van de boeg af te halen. Hij boog zich weer over de spreekbuis, maar terwijl hij dit deed, hoorde hij een scherp, afgebroken, fluitend geluid met een hogere toonhoogte dan anders, in een onderdeel van een seconde gevolgd door een oorverdovende klap achter hem. Tegelijkertijd voelde hij een stroom hete lucht in zijn mond. Versuft en verbaasd realiseerde hij zich dat er rook uit de spreekbuis in zijn gezicht stroomde.

Hij richtte zich op en keek naar het achterschip; een akelig gevoel in zijn maag deed hem hevig kokhalzen. Dreigende, rode vlammen klauwden zich rond de achtersteven en een dikke, zwarte rookwolk rolde weg op de wind.

Het was een voltreffer geweest op het kleine achterdek van de boot, waarbij de granaat naar beneden geslagen was tegen het achterste waterdichte schot, alvorens met een vreselijke klap te exploderen en een stroom roodgloeiende splinters, zo scherp als scheermesjes, in iedere richting zond en het achterruim in een razende vuurzee deed veranderen. Royce werd plotseling bijna fatalistisch kalm en begon bevelen te geven.

„Schipper! Geef het roer over aan iemand anders en kom aan dek. Haal alle brandblussers die er zijn naar het achterschip!”

Parker stond nog steeds naast hem, zijn eerlijke gezicht bleek door shock.

„Kom op, Parker!” zei hij kortaf. „Haal alle manschappen, behalve de kanonniers, bij de brand!”

Vervolgens riep hij dringend de motorkamer op.

„Chef! Moore! Hoort u mij?”

Een vermoeide stem antwoordde.

„Ei, mijnheer, ik ben er.”

Even was het stil, toen volgde er een hevige hoestbui.

„Ben bang dat ik u niet meer omwentelingen kan geven. Er is nu brand hier en een van mijn jongens is er geweest!”

„O.K., chef, kom naar boven! Neem die andere vent met je mee. Wij zullen het schip moeten verlaten!”

Een nog langere stilte.

„Ei, ei, mijnheer, zoals u zegt.”

Boven hun hoofden klonk weer het krankzinnige gegier van een granaat, maar de Duitse kanonniers schoten slecht, het richten werd geruïneerd door de doodssluier die boven de M.T.B. hing.

Royce leunde over de zijkant van de brug en probeerde een glimp van de treiler op te vangen, maar zij was onzichtbaar door de rook. Hij keek naar het opgeheven gezicht van matroos eerste klas Poole, die in het harnas van zijn Oerlikon hing, zijn armen zwaaiden op het slingeren van de boot. De ogen wijd open van verbazing. Van zijn onderlichaam was niet veel meer over. Royce snikte en moest hevig overgeven, zijn longen deden hem pijn.

Raikes verscheen op het dek onder hem, de bezorgdheid was op zijn gezicht te lezen.

„Mijnheer! Het luik van de motorkamer zit muurvast. Pony kan er niet uit! Kunt u even komen?”

Voor de eerste keer sinds jaren, of zo scheen het hem toe, verliet Royce de brug;. hij liep als in een droom, struikelde over het versplinterde dek tot aan de plaats waar de mannen in het dek stonden te hakken rond het stalen luik van de motorkamer. Uit iedere spleet kwamen sliertjes rook, ook uit de kleine ventilatieopening, waar twee van de matrozen bij op hun hurken zaten. Zij gingen opzij toen Royce bij de kleine, van tralies voorziene opening neerknielde; hij kon daar binnen duidelijk de doffe, rode gloed zien.

Alsof hij uit de vlammen opsteeg, klonk de gillende en wanhopige stem van iemand die buiten zichzelf was door de doodsangst en die Royce terug deed deinzen van afgrijzen.

„God! Haal me hieruit! Wil iemand mij alsjeblieft helpen. Alsjeblieft, laat mij hier niet alleen achter!”

Toen hoorden zij de verstikte stem van Moore.

,,’t Komt wel goed, jong, ik ben hier!”

Zij hoorden een doffe dreun, het gehuil hield op. Terwijl het knetteren van de vlammen toenam tot een geloei dat alles overstemde, hoorden zij Moore hevig hoesten, daarna niets meer.

Royce stond op, zijn zenuwen waren tot het uiterste gespannen, hij keek met een wilde blik naar de bleke gezichten om hem heen. Elk onafhankelijk en scherp afgetekend, maar met elkaar verbonden door hun gezamenlijk lijden.

„All right, jongens, zet de vlotten overboord!”

Hij moest zichzelf dwingen die vreselijke woorden uit te spreken.

„Schip verlaten! En het beste!”

Hij zag dat een van de matrozen stond te huilen.

De messen glansden dof toen twee matrozen de sjorringen lossneden en de moeilijk te hanteren voorwerpen langszij in het water plonsden, waar zij alleen nog maar werden vastgehouden door een dun lijntje.

Enigen van de mannen bedachten zich niet lang, anderen staarden bevreesd naar de aanzwellende golven en hadden niet veel zin de schijnbare veiligheid van de boot te verlaten. Maar uiteindelijk sprongen ook zij naar beneden, riepen elkaar aan bij hun naam en staarden versuft naar het overhellende dek. Het vaartuig lag nu al veel dieper in het water, maar terwijl het achterschip ook vol liep, werd de trim langzamerhand weer gecorrigeerd, als in een laatste uitdaging.

Royce en de schipper stonden naast elkaar en hielden zich grimmig vast aan de reling, toen een fantastisch idee zich in Royce zijn op volle toeren werkende hersens ontwikkelde.

„Wij liggen nu een ogenblik recht!” schreeuwde hij, zijn ogen traanden door de rook. „Waarop staan de torpedo’s afgesteld?”

„Op tien voet, mijnheer,” antwoordde Raikes verbijsterd.

„Juist, kijk eens even na of zij klaar zijn om afgevuurd te worden, en dan, jij ook over de muur!”

Raikes, nog niet helemaal bij zijn positieven door het verlies van zijn vriend, scheen niet te kunnen bevatten wat hij van plan was.

„Wat gaat u doen?” stamelde hij.

„Ik ga die vervloekte treiler naar de verdoemenis sturen. Dat ga ik doen!” brulde Royce opgewonden. „Binnen een paar minuten komt zij hier naartoe om eens rond te kijken, en met een beetje geluk zal ik de torpedo’s zelfs nu nog kunnen lanceren.”

Er ging een schok door Raikes heen.

„Ik blijf hier om u te helpen,” kondigde hij flegmatiek aan.

„Om de donder niet, schipper! U zorgt voor de manschappen en pikt mij later op.”

Zij wisten beiden dat daar niet veel kans op was. De vlammen likten al aan dat gedeelte van het dek waar de benzinelaaddoppen zaten en waaronder de benzinetanken zich bevonden.

Hij duwde de schipper in de richting van de lanceerbuizen en toen hij zag dat deze de lanceermechanismen controleerde, rende hij naar de brug en gooide de confidentiële boekwerken overboord in hun met lood verzwaarde zak.

De schipper bleef aarzelend bij de reling staan, zijn gezicht was zwart en zat vol schrammen.

„Tot straks, mijnheer, laat het niet te lang duren!”

Terwijl hij in het dichtstbijzijnde vlot sprong, sneden zij de lijn door en duwden het af en staarden zwijgend naar de boot.

Royce wuifde en lachte als een idioot. „Bedankt, mannen! Maar nu uit de buurt blijven!”

Hij strompelde terug de verstikkende rookwolken in en stapte over wat achtergelaten kledingstukken en bezittingen heen, die wat aandoénlijk aandeden; behalve het geknetter van de vlammen en het gekletter van losse uitrustingsstukken en lege granaathulzen door het zware slingeren, lag de boot al dood in het water. Grimmig ging hij achter de vizier-stang zitten en dwong zichzelf te concentreren op het kleine stukje donkere zee recht vooruit, dat begrensd werd door een uitgestrekte, zich traag voortbewegende olieachtige rookbank. Met al de wilskracht die hij had probeerde hij niet te luisteren naar het verre geluid van pagaaien in het water bij het wegvaren van de vlotten en vocht tegen het steeds sterker wordende gevoel, dat hij in paniek zou raken. Veronderstel eens dat de treiler toch weggegaan was, of te laat zou komen, dan zou hij voor niets levend gebakken worden. Het was gekkenwerk, vreesaanjagend gekkenwerk, dat hem in zijn greep hield. Hij liet zijn zwetende voorhoofd tegen het ijskoude metaal rusten en zijn lichaam schokte door een paroxisme van onbedwingbaar snikken. Het kon hem niets meer schelen. Er was geen Kirby om hem te bekritiseren, noch zeelieden die zijn zwakheid met verachting konden gadeslaan. Alleen Poole, die zachtjes aan zijn Oerlikon hing te bengelen; een van zijn armen stond nu in brand, als een fakkel.

De sergeant-machinist Moore en zijn twee stokers die beneden verbrandden, zouden er geen interesse meer in hebben en matroos eerste klas Lake, gewond en helemaal versuft door de morfine, was in zijn slaap aan.stukken geschoten; ook hij zou er geen traan meer om laten.

Wanhopig richtte hij zijn gedachten op thuis en in zijn verbeelding zag hij zijn moeder het telegram ontvangen. En Julia, hij had haar niet meer gezien om het haar te vertellen, haar wat te vertellen? Hij richtte het hoofd op in zijn zieleleed, en daar, recht vooruit lag de treiler.

Zij lag geheel stil en slechts op een halve mijl afstand, haar glanzende zijden weerspiegelden de witgekuifde golven, de dreigende loop van het kanon was nog steeds op hen gericht en verscheidene gestalten stonden aan dek langs de reling. Op zijn tanden knarsend en de tranen uit zijn brandende ogen vegend, tuurde hij langs het vizier. Achter hem deed het plotseling vuren van een machinegeweer hem het uitschreeuwen, maar het was alleen maar een band met ammunitie die in de brand vloog. Een enorm sissend geluid kwam van beneden bij het naar binnen stromen van het water in de stuurmachinekamer. Een luid ,krak’ weerklonk toen de glazen plaat op de kaartentafel bezweek door de hitte en de zorgvuldig opgevouwen kaarten verbrandden tot as. Maar langzaam en onontkoombaar aan haar lot dreef de treiler in het vizier, eerst de hellende steven, het kanon met zijn waakzame en zegevierende bemanning, daarna de hoge brug en de arrogante vlag met de swastika, het gehate embleem over de gehele lengte en breedte van het geknechte Europa. Zijn adem siste tussen zijn tanden en met een stil gebed haalde hij de trekkers over. Even was er een rookwolkje te zien en klonk er een doffe slag, toen gleden de twee slanke torpedo’s uit hun buis, waarbij het water bijna niet opspatte, zo laag lag het dek boven het water. Geboeid bleef hij ineengedoken zitten kijken naar de kringetjes schuim toen de kleine propellers het water raakten en de goed ingevette mechanismen de twee monsters naar een diepte van tien voet stuurden. Plotseling verscheen er wild opspattend schuim onder het achterschip van de treiler bij het op volle kracht vooruitgaan van de schroeven; langzaam draaide zij rond en kreeg meer vaart; de wind voerde Royce’s vloeken met zich mee.

Toen gebeurde het. Het ene ogenblik zag hij haar nog duidelijk voor zich, terwijl zij probeerde de laatste uitdaging van de M.T.B. te ontwijken, het volgende klonk er een oorverdovende dreun en was er een verblindende lichtflits te zien, waarna er twee schokgolven op hem af rolden. Een reusachtige kolom water steeg zo’n zestig meter de lucht in, en toen hij weer langzaam terugviel, als een majestueus wit gordijn, was er van de treiler zelfs geen stukje rondhout meer te bekennen. Bevend strompelde Royce naar de reling, verdoofd en half verblind, terwijl hij onhandig aan zijn zwemvest stond te frommelen. Hij kon zich niet herinneren dat hij gesprongen had, wel de massa ijskoud, verstikkend water die zich boven zijn hoofd sloot. Vaag registreerden zijn warrelende gedachten de bittere smaak van zout water en benzine en een ontzettende druk op zijn maag en longen, terwijl een onderwater-explosie hem de kleren van het lijf rukte. Daarna overviel een diepe duisternis hem die al het andere uitsloot.

De bedrijvige marinebasis van Harwich lag veilig ingesloten tussen de rivieren de Stour en de Orwell, deze wijdse samenstroming van woelig water, nooit rustig of gemakkelijk te bevaren, die nu glinsterend deinde in de waterachtige zon van de late namiddag. Naar welke kant men zijn blik ook liet dwalen, overal kon men de grote aantallen slanke, verweerde, grijze silhouetten van jagers met zijn tweeën en drieën aan hun boeien zien liggen; kleine dikbuikige korvetten met hun adembenemende camouflageverf; af gebeulde mijnenvegers en tientallen andere havenbootjes die voor hun dringende zaken af en aan snelden. Aan de uiterste grens van de ankerplaats lagen de gestroomlijnde rompen van het plaatselijke flottielje onderzeeboten, bewaakt door een lelijk, lomp gevaarte dat het moederschip was, terwijl zuid daarvan, in de buurt van Parkeston Quay, een lichte kruiser het genoegen had dat haar ketels een goede beurt kregen, wat al lang had moeten gebeuren.

De bleke gloed deed de steigers glanzen van het enorme Marine-op-leidingskamp, Zr. Ms. Ganges, waarvan de torenhoge mast de haven beheerste. In de buurt van de steigers zaten in de zware, onhandige sloepen zwetende beginnelingen aan de riemen terwijl onderofficieren met leren longen tussen hen op en neer liepen te brullen, te vloeken en te kijken en er het beste maar van te hopen. Het waren de recruten van de marine, die nu onder de ogen van de Oostkustvloot manmoedig aan het worstelen waren met geheimzinnige bevelen, als ,Riemen op’ en ,Op Riemen!’ Het uitvoeren van die bevelen was op dat moment voor velen nog een probleem.

Op en achter Landguard Point lag Felixstowe, het water van haar beschutte haven zag eruit als een plaat dof lood en daar bevond zich het wespennest van de Kust Strijdmacht, de M.T.B.’s, de Motor Kanonneerboten en de Motor Sloepen, de meisjes voor alle werkzaamheden. De meeste ervan waren op de bekende manier gecamoufleerd, maar één flottielje vertoonde zwarte rompen met rode bekken als van haaien met glinsterende, witte tanden geschilderd aan beide zijden van de voorsteven. Misschien niet helemaal ,comme il faut’, maar ’s nachts wel zeer effectief.

Eén landmerk tussen al deze punten en wateren met hun bedrijvigheid was altijd duidelijk te zien, de indrukwekkende, van rode baksteen opgetrokken gebouwen van het Marine Hospitaal in Shotley. Als men eenmaal de smeedijzeren hekken en de schildwacht met zijn witte slobkousen en koppel voorbij was en het wijde grintpad langs de schuilkelders was afgelopen, kwam men in een atmosfeer terecht waar gevoelens van vrede en zakelijke kalmte overheersten.

De keurige rijen ijzeren bedden stonden als soldaten op een geboend exercitieterrein van parket in de lange ziekenzalen. Zij schenen alle bezet te zijn. Sommigen van de patiënten lagen rustig te slapen of naar het plafond te staren en sommigen hinkelden met een van pijn vertrokken gezicht met stokken of krukken over de vloer; de kleur van hun lichtblauwe jasjes vloekte met die van allerlei pyjama’s. In een van de bedden achter een scherm lag een matroos in coma zachtjes te kreunen; twee van zijn scheepsmakkers, in het oog lopend in hun marineblauwe uniform met de vergulde emblemen en niet erg op hun gemak, zaten naar hem te kijken en te wachten tot hij zou sterven.

Zij, en nog vele anderen, vormden de oogst van de onbezongen oorlog op zee, en streden nu hun zwaarste strijd.

In weer een andere, ruime gang, identiek met alle andere, behalve dan de nummers van de zalen, zaten twee jonge verpleegsters een blackout gordijn te repareren; hier waren de kleinere zalen, waar de geopereerde patiënten verpleegd en behandeld werden, waar de levensdraad van een gewonde versterkt of afgesneden zou worden. Het raam van een van deze kamers zag uit op de haven en een wat oudere zuster met een vermoeid gegroefd gelaat, stond doelloos naar een fregat te kijken dat met veel vertoon naar haar boei aan het manoeuvreren was, waar twee half bevroren mannen zaten te wachten om zijn hieuwlijnen op te pikken. Op de bak stond een aantal figuurtjes in oliegoed flegmatiek te wachten; terwijl op de open brug haar commandant het schip langzaam tegen het verraderlijke en krachtige tij in deed lopen. Achter de zuster, in een verduisterde hoek van de kamer met witte muren, lag een stille figuur languit en stijf op het bed, zijn kin rustte op het netjes omgevouwen laken; zijn huid was bleek en doorschijnend. Boven de ogen bedekte een gecompliceerd kruisverband de rest van zijn hoofd, terwijl boven zijn middel de dekens opbolden, omdat ter plaatse een deken-boog het bewegingloze lichaam van alle contact moest vrijwaren. De zuster verplaatste haar gewicht op de andere voet, zuchtte diep en, alsof het met haar sympathiseerde, liet het fregat ongeduldig haar sirene loeien.

Geruisloos ging de deur open en een lange kapitein-luitenant ter zee arts met een markant gezicht en zwarte, borstelige wenkbrauwen, schreed doelbewust op het bed af, zijn stethoscoop glansde in het snel afnemende licht.

De zuster kwam aan zijn zijde staan en pakte de temperatuurkaart; even was het stil op het geritsel van de papieren en wat gerinkel van een paar flesjes na toen de andere zuster het tafeltje bij het bed wat opruimde.

„Mmm. .., nog niet veel vooruitgang hier, zuster,” zei de overste tenslotte, terwijl hij met zijn dikke, bekwame vingers over zijn kin streek. „Het is nu al achtenveertig uur zo, overste, en dokter Anderson heeft gezegd dat er tegen vandaag, hoe dan ook, wat verandering zou moeten komen.”

De arm met de gouden strepen op de rode achtergrond reikte onder de lakens en voelde de pols.

„Mm . . .,” zei hij weer. „Zijn zijn ouders gewaarschuwd?”

„Ja, overste, de heer en mevrouw Royce arriveren vanavond. De hoofdverpleger heeft net voor vervoer gezorgd vanaf het station.”

De overste zuchtte diep: het verliep allemaal volgens een overbekend patroon. Hun verwonde, verbrande, en verminkte lichamen kwamen in een gestadige stroom bij hem terecht, maar hij kon nog steeds die situaties niet aanzien met die harde onverschilligheid die van mensen in zijn vak verwacht werd. Dit geval, bijvoorbeeld, nog maar een jongen, die de hemel weet wat niet uitgehaald had daar op de Noordzee; daar lag hij nu voor hem als een stuk steen, het mechanisme van het leven tikte nog langzaam. Weer zuchtte hij diep. Hij was net klaar geweest met een operatie, toen de directrice haastig en op de haar bekende zakelijke manier zijn kantoor binnengelopen was met het nieuws van nog meer overlevenden, die door een jager aan land gebracht waren. De gebruikelijke, deerniswekkende optocht had toen weer plaatsgehad; voorop de gevallen met shock, hun haar op het hoofd geplakt door olie, hun rillende lichamen afgedekt met zware dekens; daarna de gewonden op brancards, onder wie deze, met zijn haastig in verband gewikkeld lichaam en de zwart verbrande huid. Hij bestudeerde de status weer; ernstige brandwonden op borst en armen, hoofdwonden en een na-periode van shock. Als hij die nog zou meemaken.

Alsof hij tot een beslissing gekomen was, richtte hij zich op en sloeg een blik op zijn horloge.

„Ik ga nu eten. Roep mij direct als er enige verandering is. Hoe gering ook!”

1

 Chocoladeihelk.

2

 Marine-uitdrukking voor (elektr.)megafoon.


Hiermee schreed hij de kamer uit. Bij het passeren van een van de zalen hoorde hij de scherpe stem van een van de zusters, die duidelijk iemand een standje gaf.

„Daar heb ik niets mee te maken, hoort u dat?” zei zij kortaf. „U gaat onmiddellijk terug naar bed terwijl ik uw eten haal. Ik zal u wel degelijk rapporteren als u zich niet gedraagt!”

De overste liep even de zaal binnen, waar het licht nu helder brandde en de gordijnen gesloten waren.

Zuster Adams glimlachte wat lusteloos.

„Goedenavond, overste; ik wou dat u eens even met bed vijf praatte, hij wil er steeds uit. Maar de dokter moet hem morgen in de voormiddag eerst zien eer ik hem kan laten gaan.”

Hij liep langzaam naar de overtreder, die uitdagend rechtop in zijn kussens zat.

„Wat is er allemaal aan de hand, kerel, en wie bent u eigenlijk?” „Schipper Raikes, overste, chef d’equipage van de M.T.B. 1991. Ik wilde alleen mijn officier even opzoeken.”

Hij wachtte even, zijn gezicht vertrokken door zorgen.

„Wilt u mij vertellen of hij beter wordt, overste?”

De laatste was getroffen door zijn woorden en de rimpels in zijn voorhoofd verdwenen.

„Ik heb van je gehoord, Raikes,” zei hij en ging op de rand van het bed zitten. „Jij bent teruggegaan voor hem, nietwaar? De commandant van de jager heeft mij alles verteld over jou; hoe je met een vlot door de brandende benzine gevaren bent om het leven van die officier te redden.” Raikes kreeg een kleur en kromp ineen van verlegenheid.

Hij bleef aandringen. „Blijft hij leven, overste?”

„Jij hebt je plicht gedaan en nu zullen wij de onze doen. Probeer nu wat te rusten en laat de zorgen aan ons over.”

Terwijl hij opstond om weg te gaan, draaide hij zich om. „Raikes, ik ben er trots op je ontmoet te hebben.”

Raikes ging liggen zonder op zuster Adams te letten, die een ongeduldig klikkend geluid liet horen bij het rechttrekken van zijn lakens en het opschudden van zijn kussens, en liet zijn gedachten teruggaan naar dat beslissende moment.

Hij kneep zijn ogen stijf dicht en voelde weer die idiote, hotsende bewegingen van het vlot. Zij hadden hun boot af zien drijven in een wolk van vlammen en rook, met de in elkaar gedoken, zwarte gedaante alleen aan dek, en zij hadden hun eigen lijden vergeten, zelfs hun wil om te leven toen zij, met verschrikking in hun ogen, het grimmige drama zich voor hen zagen afspelen. Plotseling was de treiler in zicht gekomen, als de volgende acteur die opkwam, en hadden zij de torpedo’s met hun dodelijke boodschap op hem af zien snellen. Met hese stemmen hadden zij gejuicht en gevloekt bij het wegsterven van de explosie, vervolgens waren zij volkomen ontredderd geweest toen hun eigen, kleine schip uiteengebarsten en naar beneden gedoken was. Hij dwong zichzelf terug te gaan in zijn gedachten, waarbij hij zich overtuigde van ieder detail, precies zoals hij het de officieren van de jager verteld had. Het was matroos le klas Weeks geweest die gebruld had: „Jezus! Daar drijft hij!

Ik zag zijn reddingsvest!”

Voor Raikes was dat het ogenblik van beslissing geweest.

„Nu, zeg het maar jongens?” had hij met hese stem gezegd, terwijl een vinnige golf over zijn rug spoelde. Een ogenblik hadden zij naar ’ die hoge deinende zee zitten staren, naar de loeiende muur van brandende benzine, die de plaats had ingenomen van de zinkende M.T.B., maar dan ook maar één ogenblik.

Weeks had zich opgericht op een knie, waarbij het vlotje gevaarlijk had overgeheld.

„Natuurlijk gaan wij terug. Geef hier die verrekte peddel!”

Als razenden peddelden zij terug tot op enkele meters afstand van de likkende vlammen, vechtend voor iedere centimeter die zij moesten afleggen. Op de een of andere manier vonden zij hem en trokken hem dwars over het vlot. Het halfnaakte, met schrammen, bloed en vreselijke brandwonden overdekte lichaam, was gruwelijk opgezwollen door het zoute water. Zij hadden kans gezien weer vrij te komen van het vuur en waren dicht tegen elkaar gaan zitten voor wat warmte en comfort, zingend, vloekend en zich vastklemmend aan het leven. Drie uur later was de beklinknagelde zijde van de jager als een muur langszij van hen opgedoemd, met klimnetten buitenboord en sterke armen die hen hielpen, terwijl er bemoedigende woorden gemompeld werden. Hij herinnerde zich het gevoel van een zachte handdoek op zijn pijnlijke huid en de rum die in zijn keel brandde. De jager had langzaam een cirkel beschreven om naar het andere vlot te zoeken. Een uur later vonden zij het, maar er lag maar een man op, vastgebonden op het hotsende frame. De scheepsdokter had geprobeerd hen bij hem vandaan te houden, maar zij hadden Parker voorzichtig aan boord zien tillen. Met een vage glimlach op het gezicht had hij met een vreemde stem iets gezegd. Terwijl zij, geschokt, in stilte hadden staan kijken, had Parker gezegd: „Ik ben weer thuis, pa, de bioscoop was uitverkocht, dus ben ik vroeg thuis.” Toen was hij wild gaan lachen, terwijl men hem een injectie in de arm gaf.

Raikes lag te hijgen en deed zijn ogen open. Arme, ouwe Parker, wat zonde.

Zwakjes dreef het klagende geluid van een hoorn mee op de koude wind, zonsondergang, en Raikes sliep.

Het licht boven het roerige, snel stromende water verflauwde. Het pas aangekomen fregat zwaaide vredig op haar boei, de machines stil. Op haar achterdek rolde de seiner van de wacht de vlag op en liep weer terug naar de brug, terwijl de officier van de wacht, nadat hij de korte ceremonie bij zonsondergang bijgewoond had, zijn aandacht schonk aan een hele lijst details die hem nog wachtte, zoals dit ook het geval was voor alle andere officieren van de wacht in de haven. Passagierende manschappen, bemanningsleden voor de parade, ronden, schip verduisteren, wacht controleren, werkdivisies en wat dies meer zij. Oorlog of vrede, voor die routinezaken maakte het geen verschil. Op tientallen andere schepen liepen waakzame kwartiermeesters ook bij hun statietrap op en neer, controleerden de trossen en dachten aan thuis.

De barkas van de jager zocht al puffend haar weg tussen al die afgemeerde, donkere silhouetten door naar Parkeston Quay, de kleine dek-ruimte afgeladen met matrozen, die ernaar verlangden een paar uur aan de wal door te brengen. Terwijl zij schurend langs de slijmerige palen van de kade gestopt kwam te liggen en lang voordat de eerste lijn was vastgemaakt, klauterde de lawaaierige, elkaar verdringende troep mannen reeds de betonnen kademuur op, staken een sigaret op, zetten hun pet onder een wat zwieriger hoek en hielden een oogje open voor de douanen, die misschien niet zo vriendelijk tegenover het feit stonden dat er nogal wat belastingvrije dozen tabak in de hiervoor uitermate geschikte gasmaskertassen zaten. Een paar van hen wierpen een nieuwsgierige blik in de richting van een echtpaar op leeftijd, dat nogal verloren bij de ingang van het station stond; zij waren daar helemaal niet op hun plaats, maar binnen enkele seconden had de in het marineblauw geklede groep zich verspreid en was verdwenen, het tweetal alleen achterlatend.

Maar dat duurde niet lang. Het gesputter van een snelle motorboot werd hoorbaar in de buurt van de trap in de kade en het hoofd van een onderofficier, gevolgd door een figuur in een duffle-coat verschenen al vlug boven de rand.

Hij haastte zich naar het tweetal toe.

„De heer en mevrouw Royce?” vroeg hij, terwijl hij wat voorover boog. Mijnheer Royce knikte. „Wat een reis hebben wij gehad, niet waar, vrouw? Wij moesten wel drie keer overstappen.”

Zijn vrouw glimlachte naar hem, maar de bootsman, die gepensioneerd en weer opgeroepen was door de marine, zag dat er niet veel opgewektheid achter die bezorgde blik lag.

„Wel, als u mij wilt volgen, alstublieft. Er wacht een lekkere maaltijd op u in het.. .” Hij aarzelde even. „In het hospitaal.”

Langzaam klommen zij de glibberige treden af, bijgelicht door een zaklantaarn, naar de plaats waar de slanke, blauwe motorboot lag te ronken en te kraken tegen haar willen. De bootsman riep: „Lekko! Afhouden voor!” En met een diep gegrom van de motor gleden zij de duisternis in.

De passagiers zaten stil in het kajuitje, beschut tegen het buiswater en staarden naar de vreemde, voor hen onbekende omgeving die tot de wereld van hun zoon behoorde, tot nu toe slechts een onwerkelijk beeld, zoals beschreven door de BBC en de brieven die zij nu en dan van Clive kregen.

Mevrouw Royce keek even naar haar man en kon net nog het geruststellende profiel dat zich altijd aan haar zijde bevond, onderscheiden.

„Denk jij. . .” begon zij voor de honderdste keer, en hield toen weer op, hulpeloos.

„Maak je geen zorgen schat, hoe vaak moet ik het nog zeggen, zij hebben ons alleen maar geroepen om zijn herstel wat te bevorderen.” Hij kneep haar in de arm in het donker.

Terwijl zij aan land stapten, op de keurige, witgeschilderde landingssteiger, geflankeerd door de bronzen dolfijnen, stapte er weer iemand op hen af om hen te begroeten en terwijl zij de schildwacht met zijn stalen helm op volgden, liepen zij het terrein van het hospitaal op. De motorboot zwaaide weg naar haar ligplaats in het bassin bij de andere boten, de oude bootsman vroeg zich enigszins bedroefd af hoe lang het nog van hem verwacht werd deze hartbrekende tochten te moeten maken, met ouders en echtgenoten en vrienden. Hij spuugde over de reling en wendde zich tot de ,haak-voor’.

„Jouw beurt om voor de thee te zorgen als we vastliggen, Nobby!”

De wachtkamer, waar de heer en mevrouw Royce zich vijf minuten later bevonden, was niet leeg meer en mijnheer Royce slaakte inwendig een zucht van verlichting, omdat verdere conversatie op dit ogenblik onmogelijk zou zijn. Terwijl zij op de reeds ver versleten sofa zaten, bestudeerde hij de twee officieren die het zich gemakkelijk hadden gemaakt in twee fauteuils bij de radiator. De een, een wat slome, ltz. le klas met toch wel een levendig, maar vermoeid gezicht, zat zo maar wat door een heel oud weekblad te bladeren, terwijl de ander, een benige ltz. 2e klas met een hard gezicht, langzaam en bedachtzaam zijn pijp zat uit te schrapen. De eerste keek plotseling op, een vragende blik in zijn heldere ogen. En toen hij blijkbaar tot een beslissing gekomen was, stootte hij zijn metgezel aan en stond op.

„Goedenavond, heb ik het genoegen de heer en mevrouw Royce aan te spreken?” Zijn stem had een welluidende, zangerige klank.

Mevrouw Royce glimlachte en knikte verlegen.

„Wel, sapperloot,” de andere officier stapte met uitgestrekte handen op hen toe. „Ik ben Murray, voor u Jock, als u ’t niet erg vindt en dit is ltz. le klas Emberson. Wij zijn beiden hele goede vrienden van uw zoon.” Het ijs was gebroken, want beide namen waren tenminste bekend en waren vaak genoemd in de brieven van Clive.

Emberson schoof een stoel dichterbij. „Wat jammer dat u die hele reis per trein hebt moeten maken — dat valt niet mee in dit deel van de wereld.”

„Nee, het is een reuze rotreis, als u mij die uitdrukking wilt vergeven, mevrouw,” voegde Murray eraan toe.

Voor mijnheer Royce een zelfde, terloopse opmerking kon maken, hoorde hij zijn vrouws licht trillende stem en hij zette zich schrap voor wat er ging komen.

„Vertelt u het mij alstublieft heel eerlijk,” zei zij kalm. „Ziet het ernaar uit dat wij . . . dat Clive . . .” Zij aarzelde en ging niet verder.

Emberson en Murray wierpen elkaar een snelle blik toe.

„U moet u echt geen zorgen maken.”

Zijn geruststellingen werden onderbroken ooor het verschijnen van de overste en de beide officieren gingen in de houding staan.

„Ik ben dokter Lloyd en ik ben erg blij dat u gekomen bent,” zei hij een beetje bars. „Gaat u nu maar even mee om naar uw zoon te kijken en an zullen wij u een maaltijd opdienen die met rantsoenen niets te maken heeft.”

Zonder iets te zeggen haastten zij zich door de lange, kale gang naar de zaal voor particulieren.

Juist toen de overste zijn hr I uitstak naar de deurknop, vloog de deur open en kwam hij bijna in b<_ ng met de zuster.

„Waar gaat u naar toe?” fluisierde hij heftig. „Wat is er aan de hand?” Mevrouw Royce voelde zich niet lekker; zij hield de arm van haar man vast en keek naar het gezicht van de zus,_r, die duidelijk van haar stuk gebracht was.

,,’t Is in orde, dit zijn zijn ouders,” blafte Lloyd terwijl hij probeerde zijn vrees voor het ergste te verbergen.

„De jonge officier, dokter,” stamelde zij, terwijl zij van de een naar de ander keek. „Hij heeft tegen mij gesproken!”

„Mijn God! Werkelijk?”

De lange overste duwde haar opzij, op de hielen gevolgd door de anderen. Mevrouw Royce uitte een onderdrukte kreet toen zij de gestalte in het bed zag, maar de dokter schonk aan geen van beiden aandacht tot hij klaar was met zijn onderzoek. Uiteindelijk richtte hij zich op en liet een diepe zucht ontsnappen.

„Uw zoon,” zei hij langzaam, „heeft het onmogelijke volbracht. In feite is hij veilig door de crisis heen gekomen.” Hij wendde zich naar de deur. „U mag hier tien minuten blijven zitten; ik zal zorgen dat uw maaltijd klaar staat. U gaat met mij mee, zuster.”

Een ambulance reed luidruchtig het printpad naar het hospitaal op en ergens in de verte klonk het klagende geloei van een luchtalarmsirene, maar in die kleine kamer heerste er op dat ogenblik absolute vrede.

Toen de zuster terugkwam zaten zij daar nog steeds en met een brede lach zette zij een blad met thee bij het bed neer.

„Dacht dat u om te beginnen wel een lekker kopje thee zou lusten.”

De ogen van mevrouw Royce glansden. „Het is erg lief van u zoveel moeite te doen voor ons. Kunt u mij ook zeggen wat hij tegen u zei?”

De zuster dacht even na en trok haar wenkbrauwen samen.

„Wel, ik zat daar, net bij het raam, toen ik hem hoorde bewegen, dus ging ik naar hem toe. Terwijl ik bij hem kwam deed hij zijn ogen open, keek mij recht aan en zei: „Hoe gaat het met de anderen?” Dus zei ik: „Goed”, of zo iets, waarop hij glimlachte en echt een beetje ontspande. De rest weet u.”

„Mijn arme Clive, zijn gezicht ziet er zo smal uit.”

„Maakt u zich geen zorgen. Overste Lloyd zegt dat alles weer prima in orde komt.”

„Neemt u mij niet kwalijk,” klonk de stem van mijnheer Royce een beetje onzeker. „Wat is er werkelijk gebeurd met ,de anderen’?”

De zuster hield zich luidruchtig bezig met de kopjes.

„Ik ben bang dat er maar acht overlevenden waren.”

Met tegenzin gingen zij weg en nadat zij een enorme maaltijd genoten hadden, waar zij nauwelijks erg in hadden, werden zij naar een kamer in een bijgebouw gebracht, waar zij voor het eerst sinds zij het telegram ontvangen hadden, weer sliepen.

De volgende morgen was helder en fris; een scherpe, bestendige bries joeg miljoenen witte kopjes op in de riviermond. De lucht was bij wijze van uitzondering helemaal helder, een prachtig, zij het hard blauw. De schepen lagen ongeduldig aan hun ankerketting te rukken, alsof zij hun bemanning wilden wekken ter ere van zo’n verfrissende dag; uit talloze kombuisschoorstenen stegen reeds sliertjes rook op en gemengde aroma’s van gebakken spek of surrogaatworstjes, die zich op hun beurt weer mengden met de overheersende scheepsgeur van olie en mensen. De waarschuwingsvlag werd voorgehesen aan de gaffel van de seinpost, twee minuten voor vlaggeparade en op de pas gewassen en geschrobde achterdekken stonden de seiners te wachten om de natievlag voor te hijsen, zodat er officieel weer aan een nieuwe marinedag kon worden begonnen. Een minuut later opende Royce zijn ogen en langzaam, heel langzaam vochten zijn hersens en zijn zintuigen om weer tot een zeker samenspel te komen. Eerst had hij een gevoel alsof hij in de ruimte hing; een gevoel van onwerkelijkheid en van het gescheiden zijn van zijn lichaam ontnam hem het bewustzijn. Hij zag alleen maar een lichte nevel die hem omhulde, er was nog geen gevoel van zelfbeheersing, zelfs de wil nog niet om hem tot zijn werkelijke wereld terug te voeren, een wereld die tot voor kort nog zo’n marteling voor hem geweest was.

Op het uitgestrekte exercitieterrein van Zr. Ms. Ganges zou een onbekende jonge hoornblazer de raderen weer op gang brengen; hij was het die Royce weer het startsein zou geven, zijn herintroductie in het land der levenden. De hoornblazer hief zijn glanzend instrument op en maakte zijn lippen nat. De officier van de wacht brulde met hese stem: „Stilte aan dek! Front maken naar de vlag. Vlag hijsen!” En terwijl de glanzende vlag naar boven ging, klonken de schelle noten rond de sombere gebouwen, deden de zeemeeuwen onder krijsend protest opvliegen, echoden terug en ebden weg tot zij uiteindelijk de barrière van Royce’s onderbewustzijn doorbraken.

Hij knipperde met zijn ogen, deed zijn droge lippen op elkaar en probeerde zich te bewegen tot hij een stekende pijn in zijn rug voelde; in dat onderdeel van een seconde werd hij zich van alles gewaar, behalve van zijn omgeving. Eerst was hij vervuld van angst en daarna van nieuwsgierigheid toen hij pijnlijk zijn hoofd in de richting van het licht bewoog, waar hij bij het raam een verpleegster zag zitten knikkebollen. Hij had het dus gehaald. Alleen al de poging zijn gedachten wat te ordenen verzwakte hem, maar stilletjes worstelde hij zich door een periode van leegte heen, tot hij plotseling in alle helderheid het vijandelijke schip zag. Hij voelde hoe het zweet hem uitbrak; het was de eerste keer dat hij zich de aanwezigheid van zijn ledematen gewaarwerd en hij probeerde zijn benen te bewegen. Dat ging niet. Hij probeerde het weer, zijn tanden op elkaar, hij hield zijn adem in en trok met moeite zijn buikspieren samen. Rode en groene vlekjes vlogen op en neer voor zijn ogen en hijgend liet hij zich weer terugvallen, terwijl er in zijn achterhoofd iets meedogenloos begon te kloppen alsof het hamerslagen waren. Dat was het dus, iemand had hem gered, maar waarvoor? Om een hulpeloze invalide te zijn? Hij kneep zijn ogen stijf dicht en beet zich op de lippen om te voorkomen dat hij jankte uit zelfbeklag. Zelfs kon hij zijn armen niet boven de dekens krijgen en plotseling overviel hem een aanval van paniek die hem het hoofd van de ene kant van het kussen naar de andere deed gooien, waarbij iedere beweging de pijn verergerde tot hij tenslotte zichzelf hoorde schreeuwen, een soort gorgelend geluid. Ogenblikkelijk klonken er voetstappen en drukte een koele hand hem zachtjes, maar ferm op het voorhoofd, waardoor hij een eigenaardig, veilig gevoel kreeg. Hij staarde naar boven in bezorgde, grijze ogen en werd zich vaag bewust van de geur van zeep en het gekraak van een gesteven, wit uniform. Zijn lippen, die aanvoelden als leer, gingen van elkaar en weer probeerde hij het.

„Waar ben ik?”

Hij hield op, hij was bang. Dat was toch zeker zijn stem niet? Veel te hoog en te krakerig.

Hij schraapte zijn keel en proefde benzine. Ogenblikkelijk, alsof aangezet door een explosie in zijn geest, stroomden de herinneringen weer terug, wild en vreselijk verward. Knetterende vlammen, kanonschoten en stromend water vlogen in ’t rond in zijn hersens, als een symfonie uit de hel, met een achtergrond van gegil, waarvan een gedeelte door hem zelf werd voortgebracht.

Hoe lang deze aanval geduurd had wist hij niet; hij werd zich alleen be-wust van sterke handen die hem vasthielden en van kalmerende, zachte, maar toch doordringende stemmen.

Hij lag volkomen stil en rustig, zijn geest weer geheel ontoegankelijk, tot een van de stemmen doordrong en hem in zijn greep hield.

„Kom nou, beste kerel, wakker worden, ’t is hoog tijd dat je eens rechtop gaat zitten en wat eet!”

Met inspanning van al zijn krachten vermande Royce zich en werd zich ervan bewust dat hij naar het vertrouwenwekkende gezicht van de dokter zat te kijken.

„Het spijt me, mijnheer, alles draaide in mijn hoofd,” stamelde hij. „Maar ik voel me nu een stuk beter.”

Terwijl hij dat zei, voelde hij inderdaad nieuw leven door hem heen zwellen en hij probeerde te lachen.

„Wel, aangezien je besloten hebt bij ons te blijven, moet je maar eens luisteren naar wat er met je aan de hand is.”

Hij stak haastig een bezwerende hand op toen hij Royce zag schrikken. „Nou, nou, maak je geen zorgen, ik beloof je dat je over enkele weken weer helemaal de oude bent. Vooropgesteld dat je je goed gedraagt natuurlijk. Hier en daar een brandwondje en een schaafwondje; je bent er nog goed afgekomen. In verhouding gesproken dan,” voegde hij er met een brede lach aan toe.

De nuchtere houding van de dokter begon het gewenste effect te krijgen.

Al de doodgewone leuzen en slangwoorden uit de dienst deden Royce zich meer op zijn gemak voelen en hij kwam tot de ontdekking dat hij niet meer aan zijn eigen kwellingen dacht, maar aan andere dingen en gebeurtenissen.

„Zoudt u mij kunnen vertellen, overste,” zijn stem klonk rustig, maar toch was er enige spanning in te bespeuren, „hoe ben ik hier verzeild geraakt en hoe staat het met al die anderen?”

Het grote lichaam van de dokter maakte het zich gemakkelijk op de rand van het bed en langzaam en zorgvuldig vertelde hij weer het verhaal van de dappere redding van Raikes, van de komst van de jager, precies op het juiste ogenblik en tenslotte kwam hij aan dat gedeelte waar hij zelf getuige van geweest was, de aankomst van de overlevenden bij het hospitaal.

Royce lag met verwondering te luisteren. Het scheen hem nu onmogelijk toe dat hij ooit betrokken geweest kon zijn bij zulke gebeurtenissen, laat staan er de hoofdrol in te hebben gespeeld. De ander hield op met praten, maar Royce wist dat hij veel had moeten weglaten, om hem te sparen. Hij lachte grimmig.

„En er waren er maar acht van ons over, zei u? Gaat het nu goed met ze?”

„Prima! Wel, jij bent de enige die tot dusver paniek veroorzaakt hebt. Denk dus alleen maar aan beter worden en verlof! Bovendien, we hebben je bed nodig.”

Royce ging weer liggen, en voor de eerste keer voelde hij zich ontspannen. Zijn ergste vrees was verdreven. Hij was getest en hij was er bovenop.

In zijn opinie waren de daaropvolgende drie uur van zijn hervonden leven de moeilijkste, vooral toen zijn ouders bij zijn bed zaten en hij wanhopig probeerde luchtigjes over zijn ervaringen te praten en te voorkomen dat zijn moeder de zaken geheel overnam van de zuster, welke laatste moest glimlachen om sommige van haar suggesties en die Royce uit pure verlegenheid deden blozen. Tenslotte moesten zij weg en voelde hij zich moe en zwak, terwijl zijn moeder bleef staan treuzelen bij zijn bed en hem bezorgd gadesloeg.

„De dokter zegt dat je al gauw thuis zal kunnen komen,” zei zij. „Pas dus goed op jezelf en maak je geen zorgen dat je ons niet kan schrijven. Wij zullen je het een en ander sturen voor de dingen die je kwijt bent geraakt.”

Royce keek naar zijn handen, die helemaal in het verband zaten; de gedachte dat hij al die normale dingen, zoals schrijven, zich scheren en een pijp stoppen niet zou kunnen doen, was nog niet bij hem opgekomen. Mijnheer Royce zag de ontmoedigde blik op het gezicht van zijn zoon. „Wij gaan nu weg, Clive. Het was fijn je weer te zien. Je moeder en ik zijn trots op je.”

„Trots? Ik heb gewoon gedaan wat ik meende te moeten doen, pa.” Zijn stem werd nu ook zwakker.

„Ga nu gauw wat rusten; wij moeten nu de trein halen en dan gaan wij het huis klaarmaken voor als je terugkomt.”

Terwijl zij bij de deur nog even bleven staan om nog eens om te kijken, schraapte hij zijn keel.

„Ja, trots, dat zei ik. Wij hebben vanmorgen twee van jullie officieren ontmoet en die hebben ons alles verteld. Het beste, jongen.”

De zuster nam de leiding onmiddellijk weer over, trok de dekens recht en zag erop toe dat hij comfortabel lag, zoals verpleegsters dat nu eenmaal over de gehele wereld doen; zij mompelde allerlei sombere verwijten en mopperde op haar patiënt. Ongelukkigerwijze was het voor niemand moeilijk te zien dat zij haar laatste patiënt aanbad, zoals de chirurg het uitdrukte.

De dagen die volgden waren moeilijk voor Royce, afgesneden van het leven dat hij kende en waarmee hij vertrouwd was, werd hij nu voortdurend gedwongen pijn en ongerief te verdragen door zijn verwondingen en de behandeling ervan. Hij mocht geen bezoek hebben uit angst dat te veel conversatie hem zou vermoeien, maar de brieven en allerlei goede wensen en felicitaties die van de Royston binnengestroomd waren, hadden hem zo geroerd dat hij er geen woorden voor kon vinden.

De enige uitzondering op deze maatregel was Raikes, die zo hardnekkig had volgehouden en zo’n stroom van vragen was blijven afvuren, dat hij het grootste gedeelte van de middag in de kamer mocht zitten, vooropgesteld dat hij Royce niet te veel opwond. Het ging uitstekend, het grootste gedeelte van de tijd waren de beide mannen volkomen tevreden om in stilte te zitten of te liggen, waarbij ieder van hen deelde in de rijkheid van kameraadschap en het gevoel iets volbracht te hebben.

Aan het einde van de eerste week werd hun beetje routine onderbroken door de wervelende binnenkomst van de directrice die in een staat van grote opwinding verkeerde, iets dat zeer ongebruikelijk was bij deze enige steunpilaar.

„Goeie hemel!” bulderde zij, zwaaiend met haar armen met de gesteven manchetten. „Het lijkt hier wel een varkenskot, dat kan zo beslist niet!” Toen ging zij alle artikelen die zij in ’t oog kreeg verzetten tot het naar haar zin was, hoewel voor een ieder ander de kamer er nog net zo uitzag als gewoonlijk, smetteloos.

Royce draaide al krakend zijn hoofd rond op het kussen, op de door hem nu vervolmaakte manier.

„Wat is er aan de hand, mevrouw? Komt de admiraal op bezoek?”

Zij schudde met haar wijsvinger in zijn richting en fronste haar voorhoofd. „Hoe komt het dat u dat weet? Ik weet het zelf pas tien minuten!”

Royce verbleekte. „Bedoelt u dat er werkelijk een admiraal komt? Bij mij op bezoek?”

„Dat komt hij zeker.” Zij raadpleegde het kleine horloge op haar mollige pols. „En hij kan ieder ogenblik hier zijn.”

Raikes stond op, zijn ogen glinsterden.

„Nu, mijnheer, het spijt mij dit te moeten zeggen, maar deze keer neem ik de benen. Ik heb geen admiraals onder mijn kennissen!” En met een gemene grijns op zijn gezicht verliet hij de kamer.

„Jeetje, wat is er nu weer verkeerd gegaan, vraag ik me af,” mompelde Royce en bleef naar een vast punt op het plafond staren. „Zij gaan mij toch zeker niet weer helemaal uitpersen?”

Vice-admiraal Sir John Marsh, Vlagofficier belast met het bevel van de basis, was een kleine man zonder pretenties, zodat verscheidene mensen al volkomen in de war gebracht waren door zijn onverwachte, en vaak norse manier van optreden. En terwijl hij lichtvoetig de kleine kamer binnenstapte, zijn mouwen vol schitterend goudgalon, en met scherpe ogen die de kamer rondblikten, kon Royce bijna de energie aanvoelen die de'ze vulkaan in miniatuur uitstraalde. De admiraal liet er geen gras over groeien.

„Beste jongen, het is een genoegen kennis met je te maken,” blafte hij. „Ik verwacht later nog eens wat meer van je te zien, maar juist nu heb ik het erg druk met de oorlog.”

„Ja, admiraal,” stemde Royce lamlendig in.

„Dat neemt niet weg, dat ik je persoonlijk wilde vertellen dat je volgens mij uitstekend werk verricht hebt. Werkelijk een eerste klas job.” „Maar het was maar een treiler, admiraal, ik . ..”

„Ik weet wat er gebeurd is, en ik weet wat je hebt gedaan, precies!” „Wat de admiraal bedoelt. . .” Royce werd zich ervan bewust dat de wat slome adjudant van de admiraal, een jongeman die het eigenlijk veel te druk had, ergens op de achtergrond rondhing, „is dat de een of andere onderscheiding . . .”

„Houd je mond, idioot,” zei de ander kortaf. „Wat ik bedoel is dat je voorgedragen bent voor het Kruis van Verdienste. Wat denk je daarvan?”

Royce stamelde: „Wat ik ervan denk, admiraal? Ik vind, ik vind . . .” Hij moest naar woorden zoeken. „Ik weet niet hoe ik u moet bedanken, admiraal.”

„Ik dank jou, Royce. Nu moet ik weg, maar wij zien elkaar nog. Kom Roberts.”

De deur zwaaide achter hen dicht.

„Hebt u dat gehoord, mevrouw, of droom ik?”

„Ja, maar verdienen doet u het niet. Kijk eens naar dat verband; houd uw hoofd stil!”

Maar voor zij zich weghaastte drukte zij even haar wang tegen de zijne.

Het leven in een hospitaal is zo regelmatig en efficiënt georganiseerd, dat zelfs kleine voorvallen hoogtepunten worden in het leven van een patiënt en Royce kwam tot de ontdekking dat hij steeds rustelozer werd bij het terugkomen van zijn krachten en hij zag verlangend uit naar iedere ongewone gebeurtenis, zoals bijvoorbeeld het om de andere dag geschoren worden door een aantrekkelijke, vrijwillige verpleegster, zij het met weinig ervaring. Of het goed leggen of het verschonen van de lakens zonder de patiënt aan te raken. Een buitengewone prestatie. En tenslotte de dag dat hij mocht opstaan, na terloops permissie gekregen te hebben van de dokter. Behoedzaam deed hij zijn voeten in zijn pantoffels en ging wankelend rechtop staan, tenminste dat was zijn plan. Als het niet voor de steeds waakzame zuster geweest was, was hij gevallen. Hij was echter vastbesloten en stap voor stap hobbelde hij naar het raam; zijn pijnlijke ledematen en verbanden bezorgden hem een vreemd, topzwaar gevoel.

Mocht de reis pijnlijk geweest zijn, de beloning was fantastisch. Terwijl hij daar stond, vlug ademhalend, met een schouder tegen de muur, zag hij de gehele haven als een glimmerende kaart voor zich liggen en eens te meer voelde hij zich thuis, gerustgesteld. Een heel uur lang, de dreigementen van de zuster ten spijt, stond hij ieder detail in zich op te nemen en ieder schip dat in zicht was te bestuderen; hij probeerde de vele activiteiten van de bedrijvige havenbootjes te volgen en die van de rij logge kranen op de kade. Hij voelde zich steeds meer vastberaden het hospitaal in recordtijd te verlaten, vooral omdat al de anderen ontslagen waren en met verlof waren.

Raikes scheen hem bijna met tegenzin te hebben verlaten. Die goeie ouwe Raikes, God zij dank zou ook hij het Kruis van Verdienste krijgen voor zijn onbaatzuchtige moedigheid.

Hij lachte hardop toen hij zich de laatste brief van Benjy Watson herinnerde, want hoewel hij hier en daar wat had overdreven en nogal wat bedenkelijke taal had gebruikt, bleek het dat Kirby niet weinig ontstemd was over Royce’s geluk. Maar de goede stemming verdween weer toen hij aan hen dacht die niet zo gelukkig geweest waren.

Emberson bezocht hem zo vaak als zijn veeleisende werk hem toeliet en hield hem volledig op de hoogte van de activiteiten van de plaatselijke flottieljes en uitvallen tegen de vijand; wanneer mogelijk bracht hij hem de laatste nieuwtjes van zijn eigen schepen, of van Benjy’s laatste escapade.

„Je hebt er een streep bij, je hebt een onderscheiding en een reputatie,” zei hij met zijn zangerige stem, terwijl zijn vermoeide, jonge gezicht uitbrak in een warme glimlach, „het zit er dus dik in dat je commandant wordt. Spot er niet mee, jongen, wacht het maar rustig af, dan zal je het zien.”

„O, houd ermee op, Artie, je maakt mij helemaal gek,” zei Royce lachend. „Jij weet niet wat voor een gevoel het is hier de gehele dag opgesloten te zitten met alles wat” — hij wees naar de haven — „hier onder mijn neus plaatsvindt.”

Peinzend bestudeerde Emberson hem een ogenblik.

„Weet je wat, Clive, kom volgende week naar mijn boot, dan houden wij een kleine party. Niets groots natuurlijk, dat zou je dokter niet graag hebben.”

„Meen je dat? Denk je dat zij mij laten gaan?”

„Laat dat maar aan mij over, mijn waarde. Het zou een soort vrije dag moeten zijn om je herstel te bevorderen, een gezondheidskuur feitelijk. Tenslotte is er niets goed genoeg voor een gewonde held!”

Royce was uitgelaten. „Als je dat kan fixen, betaal ik voor de party!” Hij dacht nergens anders meer aan en toen men de verbanden van zijn hoofd verwijderde en hij de kale plekken zag waar zijn schedel netjes gerepareerd was, merkte hij alleen maar op dat het wel weer gauw zou aangroeien.

Tenslotte arriveerde de dag van het beloofde uitje en terwijl hij bij het kantoor van de hoofdverpleger stond te wachten, waar deze veelgeplaag-de man kampte met een reusachtige hoeveelheid papierwerk, dat een hospitaal in oorlogstijd met zich mee brengt, voelde hij zich als een kleine jongen, die, genezen van de bof, op het punt staat weer eens wat van de buitenwereld te mogen zien.

„Ik weet niet wat de overste in zijn hoofd haalt u zo te laten gaan flaneren in de stad. Het is funest voor het moreel, daar ben ik zeker van!” Royce keek naar zichzelf, ten voeten uit, in de spiegel tegen de muur en glimlachte een beetje bedrukt. Hij zag er inderdaad vreemd uit in de ruime, blauwe kamerjas van het ziekenhuis en de versleten broek van zijn dagelijks tenue. Zelfs als zijn nieuwe uniform klaar geweest was, zou hij zijn in verband gewikkelde armen niet in de mouwen hebben kunnen krijgen, terwijl zijn nu genezende body zeker geprotesteerd zou hebben tegen iedere stijve uniformjas. Hij schrok echter nog meer van zijn gezicht. Alle jeugdige trekken schenen weggevaagd te zijn en er leek alleen nog maar een afgetobde, bijna verschrompelde imitatie van wat het vroeger was overgebleven te zijn. De wenkbrauwen waren nog niet volgroeid, het voorhoofd vertoonde nog steeds de sporen van de strelingen van het vuur. Het primitief geknipte haar was over de kale plekken heen gekamd en werd op zijn plaats gehouden door een gloednieuwe pet, die hij speciaal voor deze gelegenheid gekocht had en nu zijn woeste uiterlijk scheen te accentueren.

„Nu, ik ga toch,” zei hij op besliste toon. „Ik zie er al uit alsof ik dood ben en als ik hier nog langer blijf rondhangen ga ik nog dood.”

Een taxi stond stationair te draaien op de oprijlaan en de chauffeur stak zijn hoofd door het raam.

„Deze kant op, mijnheer. Overste Emberson heeft mij gezegd u hier op te pikken en u veilig bij hem af te leveren.”

Royce grinnikte, liet zich voorzichtig zakken op de achterbank en weg waren-zij.

Of het nu kwam door het schudden van de taxi, of door de opwinding weer buiten en nog in leven te zijn, of dat hij zich de inwendige strekking van zijn verwondingen niet helemaal realiseerde, dat kon hij niet zeggen, maar na ongeveer tien minuten moest hij zich stevig vasthouden aan de lussen en door steeds te slikken voorkomen dat hij niet erg moest overgeven. De bejaarde chauffeur had hem in de achteruitkijkspiegel in de gaten gehouden en stopte de taxi onmiddellijk.

„Ik denk dat ik u beter terug kan brengen. Het heeft weinig zin hier de pijp uit te gaan.”

Royce vertrouwde zijn eigen stem niet, maar schudde hevig met zijn hoofd terwijl hij met veel pijn uit de taxi klauterde en op het trottoir bleef staan.

„Het gaat wel, maar ik denk dat ik even een eindje ga lopen. Blijf mij maar even volgen, als u wilt.”

„Lieve Hemel, ik vind het best, als u dat wilt!”

Aldus vervolgde de tengere figuur met flappende slippen van zijn blauwe jas zijn weg en schreed diep geconcentreerd over het trottoir, terwijl de taxi al kreunend achter hem aan kwam.

Royce voelde dat hij nu gemakkelijker ademhaalde en zelfs het misselijke gevoel werd wat beter, hoewel hij zo nu en dan stilhield om in een etalage te kijken, terwijl hij alles om zich heen als door een soort nevel zag. Zo zag hij kans de chauffeur voor de gek te houden en kracht op te doen voor het volgende stuk.

Tegen de tijd dat zij bij de gazen poort van het havengebied voor de kustvloot aankwamen, trilde hij over zijn gehele lichaam en wanhopig stond hij met zijn verbonden handen te proberen over zijn gezicht te wrijven, dat nu glom van het zweet. Een onderofficier met een armband waar ,M.P.’ op stond, stapte uit een wachthuisje en salueerde, zijn ogen wijd open van verbazing.

„Nu moet u eens naar mij luisteren, mijnheer.” Zijn stem klonk bezorgd. „Het zijn mijn zaken niet, maar ik geloof dat ik de Officier van Gezondheid maar moest bellen.”

„Nee, het zijn inderdaad uw zaken niet,” bitste Royce. „Denkt u dat ik zo ver gekomen ben om tegengehouden te worden door een verrekte hoop bureaucratie!”

De onderofficier bleef onbewogen.

„Heel goed, mijnheer, dan zal ik het op mij nemen u naar de boot van overste Emberson te begeleiden. Gelukkig is het niet ver.”

Royce zwichtte en lachte.

„Het spijt me, ik geloof dat ik een beetje humeurig word.”

Zij bereikten zonder verder incident de voet van de loopplank en Royce zocht even steun bij zijn begeleider terwijl hij zijn blik langs de schijnbaar enorme lengte van de M.T.B. liet gaan. Het was een van de nieuwe Fairmiles en bijna twee maal zo groot als die van zijn eigen flottielje. Venijnige geschutslopen staken in bijna iedere richting terwijl de torpe-dobuizen, die vanaf de steiger zichtbaar waren, dreigend in de richting van het marinepostkantoor wezen. Een aantal matrozen in werktenue waren druk in de weer op haar dekken onder leiding van een ltz. 3e klas met een blozend gezicht, keurig gekleed in daags tenue met een witte trui. Alles precies zoals het hoort op een boot van de flottieljecommandant, dacht hij. Er moet iets van Kirby’s invloed zijn blijven hangen. Hij bestudeerde de jonge officier die doelbewust over het dek liep om werk uit te voeren en vergeleek hem met het beeld dat hij zo’n half uur geleden in het hospitaal gezien had. Was het mogelijk dat hij er zo vol levenslust had uitgezien toen hij zich voor het eerst meldde bij Harston? Ongeveer van dezelfde leeftijd ook, maar alleen maar in jaren. Zijn overpeinzingen werden abrupt afgebroken, daar de jonge officier vlug de Steiger opgelopen was zonder dat hij het had gemerkt. Ik kan het zeker niet meer bijhouden, dacht hij, kwaad op zichzelf.

„Ltz. 2e kl., Royce?”

Automatisch ging hij rechtop staan. Het was de eerste keer dat hij met zijn nieuwe rang was aangesproken, en het klonk vreemd, en nogal formeel.

„Wij hadden u niet zo gauw verwacht, mijnheer, dit is erg plezierig. De commandant zal in zijn nopjes zijn. Hij heeft een paar vrienden uitgenodigd om zogezegd uw terugkeer te vieren.”

Hij tuurde naar Royce en zijn gezicht betrok. „Voelt u zich wel goed, mijnheer?”

Royce haalde zijn longen vol zeelucht en knikte. „Ja, gaat u maar voor; het moet nog een beetje wennen, dat is alles.”

„Ah, juist, mijnheer,” maar het was duidelijk dat hij het niet begreep.

„Tussen haakjes, mijn naam is Bird, met alle nadelen daaraan verbonden en als ik klaar ben aan dek — wij gaan juist onze nieuwe Browning testen -— ga ik in de longroom op de lotgevallen van mijn beteren drinken.”

„Meerderen, bedoel je!”

Emberson stapte met uitgestoken hand naar voren.

„Clive, jij sluwe, oude vos, daar ben je dan en je hebt alles in de war gestuurd voor mijn ontvangstcomité.”

Royce stak zijn hand uit en geen seconde later stonden beiden naar de vormloze verbanden te kijken, Emberson met zijn hand automatisch halverwege uitgestoken.

„Sorry, Artie, ik was het even vergeten. Nu moeten wij voor elkaar buigen!”

Het probleem om de steile trap naar de longroom af te dalen was al besproken en twee matrozen stonden beneden om zijn voeten neer te zetten, terwijl de schipper en Emberson voor de bovenste helft zorgden. Royce behoefde zelf niets te doen.

De longroom was lang en nauw voor een M.T.B., met al het gebruikelijke geverniste houtwerk en de her en der lopende pijpen en leidingen onderdeks. Het zien van de vochtige wanden met de ruwe anti-condens-verf, het wiegend gevoel onder zijn voeten en de begeleidende scheeps-geluiden en -luchtjes, vormden inderdaad een welkom.

Een lange, magere hofmeester in een nauwsluitend, wit jasje was de tafel aan het dekken voor de maaltijd en zette de gemakkelijkste stoel klaar.

Royce ging voorzichtig op het randje zitten en grijnsde.

„Ik had het bijna niet gehaald, maar het was de inspanning waard. Ik kan jullie niet zeggen hoe ik mij voel weer hier te zijn. Ja, ik weet het, ik weet het, veel is het niet, maar het is thuis. Waar zijn die anderen waar die Bird van jullie het over had?”

„Maak je geen zorgen, die komen straks wel. Zij zijn even naar de Kitson om een nieuw radartoestel te bekijken. Alle nieuwe schepen in Harwich hebben het.”

Het gordijn van de deur werd opzij geschoven en Benjy Watson, Jock Murray en nog drie officieren kwamen binnen.

„Hier is hij,” brulde Benjy. „Wie heeft mij verteld dat hij het opgegeven had?”

Royce keek van het ene gezicht naar het andere en vroeg zich af wat zij wel van zijn verkreukelde verschijning moesten denken en hij begon zich te realiseren hoe erg hij hen gemist had.

„Daar ben ik te taai voor,” zei hij grinnikend.

Zij vergastten zich ten volle aan de zorgvuldig bereide hapjes — de hemel mocht weten waar zoveel gerantsoeneerde spullen gegapt waren — maar het was geweldig. Vervolgens praatten en boomden zij onder het roken van vers gestopte pijpen tot zij er hees van waren. Royce voelde nu weer dat gevoel van zwakte en duizelingen bij zich opkomen, wat hem vlug en nerveus deed spreken, alsof hij bang was gedwongen te worden ermee op te houden en te moeten vertrekken.

De anderen begrepen maar al te goed wat er aan de hand was en menige veelbetekenende blikken werden gewisseld. Emberson had de taxi al veel eerder willen laten komen, maar de grootste verrassing wachtte hem nog. Hij keek bezorgd op zijn horloge.

„Ik ben bang dat je proeftijd bijna voorbij is, Clive,” zei hij kalm. „Je moet over een half uur terug zijn, dat was de afspraak met de dokter.” Royce stond wankelend op; hij wist dat zijn reserves bijna uitgeput waren. De gezichten om hem heen werden wazig en hij knipperde met zijn ogen om beter te kunnen zien. Hij had een kopje tussen zijn omwoelde handen zitten houden, zoals men een hond wel eens een been ziet vasthouden, en de inspanning om het op de tafel te zetten was ondraaglijk. Als in een waas merkte hij nog dat de anderen stil waren. Zelfs Benjy zag er vreemd uit, en bezorgd.

„Ik dank u voor de ontvangst, heren.” Hij forceerde een lach op het vertrokken gezicht. „Dit had ik net nodig.”

Juist op dat moment werd aan dek het Browning machinegeweer getest, en hoewel hij van tevoren gewaarschuwd was, was hij blijkbaar toch niet voorbereid op de hevigheid ervan, en op zijn eigen reactie. De longroom, de officieren, alles verdween voor hem in het niet; alles wat zijn ijlende hersens nog registreerden was het vreselijke geratel in staccato, hetgeen in een onderdeel van een seconde zijn zieke geest zodanig van de wijs bracht, dat hij zich met een snik op het dek wierp.

Op het moment dat zij opsprongen om hem te helpen, onder vreselijk gevloek van Emberson op de onzichtbare geschutsbemanning, werd het gordijn voor de deur met een ruk weggeschoven en stapte de kleine gestalte van een Marva haastig binnen.

„Ik ben bang, dat ik iets te laat ben, mijnheer, de bus.. .” Hier stokte haar stem, met grote ogen keek zij naar het toneel voor haar, haar gezicht plotseling bleek.

„Wat is er gebeurd? Wat is er met hem?”

Emberson keek op. „Verrek, je bent net te laat,” zei hij. „Vlug, ondersteun zijn hoofd, en houd zijn schouders van het dek af!”

Royce lag op zijn zij en was er zich nog maar net van bewust dat hij nog leefde. Alles was donker. Hij hoorde een stem roepen: „Schipper, sein met spoed voor een ambulance!”

Ambulance? Op zee? Ónmogelijk. Wij waren toch in actie? Ja, dat was het. Het geschut, zij moeten blijven vuren. Hij draaide zich om, maar iemand hield hem vast, hield hem tegen. Hij verweerde zich zwakjes en probeerde de dingen weer scherp te zien.

Ergens in de verte hoorde hij zijn eigen stem protesteren. Op dat ogenblik zag hij Julia op hem neerkijken, dicht genoeg om haar aan te kunnen raken; toen voelde hij zich tevreden, de pijn en het dringende gevoel iets te moeten doen schenen langzaam te verdwijnen.

„Julia, mijn liefste schat,” fluisterde hij. „Jij mag hier niet zijn, dat is te gevaarlijk . ..” Zijn stem stierf weg.

Hij was er zich alleen nog maar vaag van bewust witte jassen te zien en een draagbaar, maar het visioen van dat gezicht met de ogen vol tranen maakte hem plotseling wanhopig; de een of andere verborgen kracht deed hem iets uitroepen, een noodkreet; en terwijl de duisternis over hem heen gleed hoorde hij nog een keer die stem, net zoals toen bij de ingang van het spoorwegstation, zacht en lief. „Maak je geen zorgen, Clive, alles komt voor elkaar, heus.”

Terwijl de ambulance zich onder het schrille geluid van de sirene naar het hospitaal spoedde, voelde hij ineens een diepe rust over zich komen. Het sein ,vastvuren’ werd gegeven. Ja, nu zou alles voor elkaar komen!

Royce zat in zijn kamerjas bij het raam, de bleke, geelachtige gloed van de namiddagzon viel op zijn gezicht en streek langzamerhand de rimpels van alle emoties weg. Nu schonk hij eens niet zoveel aandacht aan de activiteiten in de haven en zelfs het bezoek van gister aan de M.T.B. met de aanval van delirium als nasleep en de ernstige berispingen van de dokter zowel als de directrice van deze morgen, waren op de achtergrond geraakt en dat alles door de brief, die brief die hij nu al een half dozijn maal gelezen en herlezen had en die nu in zijn schoot lag. Toen hij weer bijgekomen was uit zijn verdoofde toestand van semi-bewusteloosheid, was hij half en half bevreesd geweest dat het enige lichtpuntje, dat ene ogenblik van zuiver geluk, niets anders dan weer een droom geweest was, een verdichtsel van zijn gefolterde verbeeldingskracht, maar de brief, haastig geschreven op Marcandipapier en hem overhandigd door de verpleegster, had al zijn angst verdreven en had hem daar trillend van opwinding en verwachting doen blijven zitten. De brief was kort en met haar vaste, keurige hand had Julia Harston haar best gedaan er zoveel mogelijk in te schrijven, waarbij ze klaarblijkelijk een oog op de ongeduldige stationsklok had gehouden. Hij begon hem weer te lezen en lachte heimelijk in zichzelf; hij kon zich nog steeds niet voorstellen hoe gelukkig hij was.

Zij legde tot in alle details uit hoe Emberson een interlokaal telefoongesprek met haar gevoerd had en haar verteld had dat hij op de ge-vaarslijst stond en naar haar gevraagd had in de ogenblikken dat hij half bewusteloos geweest was en dat hij dacht dat zij misschien zou kunnen helpen zijn herstel te bevorderen. Een haastige verklaring aan een officier met begrip voor de zaak, een haastig avondmaal bij een van de meisjes van de seinpost, een snelle trein naar het zuiden en zij was op tijd gearriveerd om te zien hoe hij leed en om een idee te krijgen van de pijn en de schok die hij zo moedig had verdragen en verwerkt. Hij voelde zich nogal vergenoegd toen hij dat stukje las, want voor zichzelf wist hij dat als hij er afgrijselijk uitgezien had toen hij het hospitaal verliet, hij wel een brabbelend wrak moest zijn geweest toen zij gearriveerd was. Alles bij elkaar genomen een slechte indruk onder de omstandigheden. Toen hij dit las voelde hij zich een stuk beter. Zij ging verder hem te vertellen dat zij in alle haast weer terug had moeten reizen naar Rosyth, maar niet nadat het hospitaal haar nogal koel had geïnformeerd dat de patiënt, zijn escapades in aanmerking genomen, zo goed was als ,verwacht’ mocht worden. Hij grinnikte, dat was min of meer wat de directrice hem ook verteld had. Het was het eind van de brief waar hij het meeste mee in zijn schik was.

,,Ik heb erg veel spijt van de manier waarop ik mij de laatste keer dat wij elkaar ontmoetten heb gedragen, maar nu weet ik dat wij beiden begrip hebben voor de toestand toen. Ik zou me erg gelukkig voelen als je mij weer wilt ontmoeten en met verlangen uitkijken naar post van je. Pas alsjeblieft goed op jezelf en breng mijn dank over aan overste Emberson, die mij zoveel over jou heeft verteld.

Met hartelijke groeten, Julia.” Dat was het stukje dat hem deed gloeien. En zij had eenvoudigweg getekend met Julia. Het was maar een geschreven woord op goedkoop papier, maar voor hem was het een vleugje werkelijke intimiteit. Eens was het maar een droom geweest, iets om aan te denken gedurende de lange, vermoeiende wachturen, maar in een flits, of zo leek het tenminste, was er een reeks adembenemende en verschrikkelijke veranderingen in zijn leven gekomen en was de droom veranderd in iets werkelijks en was er weer leven en hoop voor de toekomst. Maar toch, zo mijmerde hij, zou hij met die toekomst uiterst voorzichtig moeten omspringen, want tot nu toe had het initiatief steeds in handen van anderen gelegen en als hij er niet weer een janboel van wilde maken, zou hij over het een en ander heel goed moeten nadenken. Het eerste wat hem te doen stond was zijn dienstleven helemaal te reorganiseren en te ontwarren, en dat betekende dat hij zo gauw mogelijk uit het hospitaal moest zien te komen. Onmiddelhjk begon hij dat laatste probleem al aan te pakken op zijn gebruikelijke enthousiaste en methodische manier, en de dokters en de verpleegsters, overwerkt als zij waren, merkten al spoedig dat hij plotseling interesse in zijn behandeling begon te krijgen en ngeduldig werd door vertragingen of tegenvallers.

Binnen twee weken waren de meeste uitwendige tekenen van zijn verwondingen verdwenen en schepte hij veel genoegen in het maken van een flinke wandeling door de tuinen van het hospitaal of zo nu en dan naar de haven om Emberson op te zoeken en op een zekere, overigens sombere morgen, trok hij zorgvuldig zijn nieuwe uniform aan, nam afscheid van het personeel van het hospitaal en ging naar huis voor drie weken verlof.

Zoals gewoonlijk genoot hij ten volle van zijn verlof en deed het hem genoegen dat zijn ouders gelukkig waren alleen maar omdat hij thuis was, maar deze keer was het toch anders, innerlijk was hij een ander mens. Eerst schonk hij er geen aandacht aan en probeerde hij het van zich af te zetten als een gril, maar bij het verstrijken van de dagen van gedwongen niets doen begon hij zich te realiseren dat de reserve Ltz. 2e klas Clive Royce een geheel ander wezen was vergeleken met de door zorgen gekwelde, maar gemoedelijke jonge officier die zich nog niet zo lang geleden met veel vallen en opstaan door de eerste moeilijkheden van het leven op een M.T.B. geslagen had. Hoe meer hij erover nadacht, hoe meer het hem verbijsterde; hij kon zelfs geen tijdstip aanduiden wanneer de verandering plaatsgevonden had. Per slot van rekening, zo zei hij herhaaldelijk tegen zichzelf, was de oorlog voor hem tot nu toe niet gemakkelijk geweest; dat was het dus niet, het was iets dat veel dieper zat.

Hij had Julia twee keer geschreven in Schotland en had haar verteld over zijn vooruitgang en dat hij hoopte haar nu zo gauw mogelijk op te zoeken. Hij vertelde haar ook over het vreemde gevoel dat hij had, en zijn angstgevoelens. Haar brieven waren zoals altijd geestig, maar zij gaven hem ook een gevoel van tevredenheid; zij waren vriendschappelijk, maar toonden niet te veel medeleven voor zijn gepieker. Eerst voelde hij zich nogal gekrenkt door haar klaarblijkelijke scherpte, maar gedurende zijn wandelingen door de bossen, waarbij hij geen aandacht schonk aan de gestadige motregen die voorbestemd scheen te zijn voor al zijn verloven, las en herlas hij weer haar woorden, terwijl hij in ieder ervan verborgen betekenissen trachtte te vinden en waarbij hij zich begon te realiseren dat de manier waarop zij de dingen benaderde de juiste was. Het verleden was geschiedenis, maar anderen zouden van nu af aan naar hem opkijken, waarbij zij voor hun eigen voortbestaan zouden vertrouwen op zijn ervaring. Toen wist hij hoe hij veranderd was. Door verantwoordelijkheid jegens anderen. Het was alsof er een gordijn weggeschoven was, de weg was nu vrij en toen de gele enveloppe hem door zijn moeder overhandigd werd, vier dagen voor het einde van zijn verlof, voelde hij zich in zeker opzicht opgelucht.

„Ik moet mij weer melden op de Royston,” zei hij eenvoudig. „Begrijpen doe ik het niet helemaal, ik moet voor de een of andere commissie verschijnen.”

Zijn ouders hielpen hem rustig zijn opnieuw aangeschafte uitrusting inpakken, toen Royce ineens opsprong alsof hij getroffen was door een kogel. „Mijn hemel!” riep hij uit. „Zij zullen toch niet denken dat ik met molentjes loop!”

Hij had al zo vaak officieren gezien die als ongeschikt geclassificeerd waren voor de kustvloot, zelfs voor alle dienst op zee; mannen die eens geharde vechters en schijnbaar onmisbaar geweest waren, waren plotseling veranderd in wrakken, spookachtige figuren met bleke gezichten, die terugdeinsden voor iedere beslissing en opsprongen bij ieder geluid. Dat was de prijs van het gevaar.

„O nee,” kreunde hij. „Dat kunnen zij mij nu toch niet aandoen. Ik moet hen zien te overtuigen dat ik weer helemaal in orde ben!”

Het was een ellendige reis terug naar de basis en hij leek wel twee keer zo lang te duren als gewoonlijk; zelfs het eerste glimpje dat hij opving van de onbevallige romp van de Royston was een anti-climax.

Hij haastte zich naar de longroom om zijn vrienden uit te horen voor wat informaties, maar kwam alleen maar tot de ontdekking dat het flottielje op zee was om een konvooi te begeleiden; er was dus niets anders te doen dan maar regelrecht naar het kantoor van de bevelhebber te lopen om het ergste te horen.

Overste Wright keek verrast op toen Royce, met een strak gezicht, werd binnengelaten.

„Goeie hemel, kerel, je bent vroeg terug,” bulderde hij joviaal. „Verdomd fijn je weer te zien. Oh, enne ... nog gefeliciteerd, beste jongen.” Royce stond er een beetje stijfjes bij. „Ik zou graag willen weten, overste,” stamelde hij. „Die commissie, morgenochtend, kan ik ertegen in beroep gaan?”

„Ertegen in beroep gaan? Ertegen in beroep gaan?” Wright schreeuwde zo hard, dat de officier van administratie in .het kantoor er naast zat te sidderen. „Wat bedoelt u daar voor de duivel mee, mijnheer? Na al de moeite die ik gedaan heb! Wilt u dan geen promotie maken? Pot-verblomme, verklaar u nader, mijnheer!”

De arme Royce kon geen woorden vinden.

„Promotie?” zei hij zwakjes.

„Ja, weet je daar niets van?”

„Nee, overste. Ik dacht dat ik mijn congé zou krijgen, weet u, de botte bijl!”

Wright lag achterover in zijn stoel en lachte tot de tranen hem over de wangen liepen; hij zag er bijna uit als een vers gekookte kreeft.

„Oh, Royce, ik lach mij nog eens dood om jou!” riep hij hijgend uit. „Hier zit ik overal aan touwtjes te trekken en een goed woordje voor je te doen om je promotie te laten maken en, om even ernstig te zijn, wij hebben ervaren M.T.B.-personeel hard nodig, en jij komt hier zeuren over shell-shock!”

Hij haalde een fles met twee glazen uit een lade.

„Hier, laten wij erop drinken. Ik heb gedaan wat ik kon, jij zorgt dat kapitein ter zee Marney er morgen van overtuigd is dat jij het goede inzicht hebt, en klaar is Kees!”

Royce zat half verdoofd in zijn stoel en merkte haast niet dat hij pure gin zat te drinken; toch was dit de ontwikkeling van een nieuwe fase, waar hij klaarblijkelijk geen controle over had. Commandant?

Nu, als het dan moest!

Hij was in de wolken toen hij het kantoor verliet en overste Wright nog steeds hoorde lachen.

Kapitein ter zee Reginald Marney, commandant van de kustvlootbasis, liep ongeduldig heen en weer in de vlekkeloze luxe hut, die nu als kantoor ingericht was. Een schrijver en de chef seiner van de Royston stonden aan het eind van het verblijf eerbiedig en bewegingloos te wachten, alleen hun ogen volgden de grote man van de ene kant naar de andere.

Ktz. Marney was een indrukwekkende figuur die tegen de vijftig liep; zijn gezicht was gebruind en gegroefd door lange jaren dienst van Ijsland tot aan Shanghai, zijn kort geknipte haar werd met de dag grijzer door de last van zijn vele verantwoordelijkheden.

„Wel, dat is voor deze morgen dan ongeveer alles.” Hij beet zijn woorden af. „Neem nog een bericht op voor de Commandant Maritieme Middelen. Ter info, „Stafofficier Operaties en alle bevelhebbende officieren”.”

Hij pauzeerde even, een blik van zijn blauwe ogen dwaalde door de met zorg gepoetste patrijspoort en bleef uiteindelijk rusten op een M.T.B. die aan het manoeuvreren was om langszij van de artilleriesteiger te komen. Jochie toch, dacht hij, veel te veel roer. De M.T.B. scheen nogal plotseling gestopt te komen liggen bij het terugveren van de rubberen fenders van de steiger en de kolonel voelde een vaag vergenoegen in zich opkomen dat hij niet mis was geweest met zijn waarneming. Hij schraapte zijn keel en de chef seiner likte aan zijn potlood.

„Gedurende de volgende maand moet de vijandelijke kustvaart met een zo groot mogelijke inzet aangevallen worden met het doel zoveel mogelijk Duitse strijdkrachten van onze eigen konvooiroutes weg te trekken. Het zal op prijs gesteld worden indien de Staven van de Basis en Operaties naar hun beste kunnen zullen meewerken met de bevelhebbende officieren gedurende de eerstkomende, beslissende periode. Dienst-geheim zoals gewoonlijk,” eindigde hij.

Twee uur lang had hij brieven en berichten zitten dicteren, zoals gebruikelijk iedere morgen. Terwijl de andere twee zich omdraaiden om weg te gaan, voegde hij eraan toe: „En adjudant, maak naar M.T.B. 7784 over, eh: ,Geef in overweging dat wat verandering van roer op de juiste tijd een verandering van commandant op de verkeerde tijd kan voorkomen’.”

Hij lachte droogjes, dat heb je met die vrijwilligers, maar ja, voor hen was het allemaal nieuw. Hij zuchtte diep.

Zijn adjudant-schrijver, een man met een fretachtig gezicht die Slade heette, kwam steelsgewijs binnen.

„Overste Wright en overste Thirsk voor de commissieraad, kolonel.” „Heel goed, Slade, tafels, stoelen, enz. Zoals gewoonlijk.”

Hij was een man van weinig woorden.

De ,Commissie’ kwam op gezette tijden bijeen om vervangers aan te wijzen voor commandanten, om open plaatsen veroorzaakt door dood, promotie of nieuwe schepen weer te vullen en vele andere zenuwslopende problemen betreffende vraag en aanbod op te lossen. Gedurende deze periode, waarin boten de een na de ander verloren gingen, was de vraag zeer groot en het aanbod werd steeds minder, zo ook het aantal mensen met ervaring.

Toen Royce tenslotte tegenover het trio zat met hun strakke gezichten, begon hij toch bange vermoedens te krijgen dat het misschien toch niet zou lukken, maar hij zette zichzelf schrap en het bemoedigende knikje van overste Wright deed hem veel goed.

Ktz. Marney verspilde geen woorden.

„Heb je staat van dienst gelezen, Royce. Vind het niet slecht, maar ik wil toch graag dat je ons alles nog eens vertelt. Vanaf de allereerste dag dat je je hier gemeld hebt.”

Zij luisterden in stilte terwijl zij het gezicht van de veel jongere man bestudeerden. Zij begrepen maar al te goed de volledige betekenis van zijn woorden. Toen hij klaar was zonden zij hem de kamer uit om hem in frustrerende eenzaamheid te laten wachten. Het duurde echter niet lang en hij bestudeerde hun gezichten, vooral dat van de kolonel.

„Ik denk wel dat het je genoegen zal doen dat wij tevreden zijn met wat wij gehoord hebben. Ik ben ervan overtuigd dat je je uiterste best zult doen je gebrek aan training goed te maken met vindingrijkheid en moed.”

Hij wachtte even terwijl Royce enige woorden van dank stamelde.

„Je hoeft ons niet te danken, Royce, onthoud goed dat je een zware taak voor je hebt liggen. 'Je moet je goed realiseren dat je je helemaal alleen in een klein wereldje zult bevinden, net als ik hier. Je zal met veel moeilijkheden te kampen hebben, die je zonder er lang over na te denken op moet lossen en zonder anderen om raad te vragen. De meesten van je manschappen zijn nieuwkomers in het vak, nog veel amateuris-tischer dan je zelf eens was. En de reden waarom ik jou gekozen heb is dat, behalve je technische kwalificaties, die aan duidelijkheid niets te wensen overlaten, je je gevoel voor menselijkheid niet hebt verloren. Je hebt jezelf niet toegestaan te hard te worden. Want onthoud goed, als je te hard bent, zelfs in een oorlog, kan je ook te broos worden.” „Ik zal proberen dat voor ogen te houden, kolonel.”

„Wel, veel geluk. En nu weg met je, ga die verdiende borrel maar halen! Overste Wright zal je vanmiddag alle details geven.”

Terwijl de deur achter hem dichtviel, ontspanden de drie beroepsofficieren een beetje en keken elkaar aan.

Overste Thirsk, commandant van een jager, met een blozend gezicht, schudde zijn hoofd. „Arme, jonge sodemieters! In vredestijd zou het jaren geduurd hebben voor wij gehoord zouden hebben wat die jongeman net gehoord heeft. En nu wordt van hen verwacht dat zij het bevel op zich nemen, terwijl zij bijna nog niet behoorlijk kunnen groeten!” „Vergeet niet, Harry, dat je toen niet zo gauw de pijp uitging!” zei kolonel Marney eenvoudig.

Dat gedeelte van de haveninstallaties, dat op de een of andere manier altijd een vervallen indruk maakt en bekend staat als de reparatiewerf, vertoonde zoals gewoonlijk ook nu weer het gebruikelijke beeld van een zorgeloze, overal verspreid liggende warboel van afgedankte machineonderdelen en ongelijkmatige hopen roestige pantserplaten, terwijl hier en daar hijgende dieselgeneratoren stonden te puffen en te ronken bij het stuwen van hun energie door de kabels, die als slangen hun weg al kronkelend in iedere richting zochten. Op de hellingen, die hier en daar bedekt waren met een dik mengsel van slib en olie, ondergingen verscheidene, kleinere oorlogsschepen de onwaardige behandelingen bestaande uit reparaties en sloop, die hen aangedaan werden door dok-arbeiders in ketelpakken of afgedankte kleren en die van het ene karwei naar het andere liepen, op een wijze die oningewijden de indruk gaf dat het er ongeorganiseerd en doelloos toeging.

Het was moeilijk verband te leggen tussen de van alles ontdane of met slijk bedekte rompen, die onbevallig boven de schragen uitrezen en waarvan de meest intieme onderdelen overal op de helling verspreid lagen, en de sierlijke, grijze boten die in de haven gemeerd lagen. Ogenschijnlijk hoorden zij er niet meer bij, gedoemd om voor altijd tussen de rommel te blijven staan. Het onderhoudspersoneel nam echter alle wanhoops-betuigingen en kritiek voor lief aan en ging op de hun eigen, bijzondere manier hun gang en kwam in de meeste gevallen op tijd met hun taak klaar.

Een van de boten in het bijzonder trof Royce’s oog toen hij met overste Wright het bochtige, met kinderhoofdjes geplaveide pad afliep; zij hielden hun kin binnen de grote kraag van hun jekker gestoken om te voorkomen dat de doordringende noordenwind het heil van een uitstekend ontbijt teniet zou doen. Zij lag op de tweede helling; alle verf was van opzij geschrapt en de kale mahonieplanken gaven haar een aanzicht alsof zij naakt was. Verscheidene draden en voedingskabels hingen over haar reling en een legertje arbeiders hamerden en schraapten, zaagden en verfden met de ogenschijnlijke onverschilligheid van de vakman. De reddingsboei lag op de grond, de geschilferde, vergulde letters waren nog goed te lezen, M.T.B. 1993, Embersons vroegere boot. De twee mannen bleven even stilstaan, alsof zij hun hulde wilden betuigen.

„Die krijgt een welverdiend opknappertje,” mompelde Wright tenslotte. „Had al lang moeten gebeuren.”

Een er vermoeid uitziende luitenant ter zee, gekleed in een vuile flanellen broek en het buis van een battle dress, stapte achter een hoop olievaten vandaan; in zijn hand een indrukwekkende bundel officiële formulieren en lijsten. Opgewekt beantwoordde Wright een stuntelige groet. „Hallo, Page, hoe gaat het met de opknapbeurt?”

Page grijnslachte. „Ik word er gek van! Dat gebeurt vandaag of morgen nog eens. Ik heb altijd moeilijkheden met dat kreng, in het water of op het droge, dat maakt geen verschil!”

Terwijl zij doorliepen wierp Wright een scherpe blik op Royce, die doelbewust naast hem liep, zijn ogen in de verte gericht.

„Zo loop jij er vandaag of morgen ook bij, mijn jongen. De grandeur van het commandant zijn. Mijn laars!”

Royce knikte, maar hij had eigenlijk niet geluisterd; zijn gedachten, hersens en ziel werden betoverd en beheerst door een enkel, opwellend verlangen en dat was zo vlug mogelijk bij zijn nieuwe boot te zijn. Hij en Wright hadden tot in de vroege morgenuren over feiten, details, afmetingen en beweringen van haar bouwers gebogen gezeten en zelfs toen had hij nog in zijn kooi liggen woelen om nog eens alle laatste informaties over Zr. Ms. M.T.B. 9779 door zijn hoofd te laten gaan. Dit was zijn grote moment, of dat zou in ieder geval spoedig aanbreken, en in stilte bad hij dat hij ertegen opgewassen zou zijn. Hij had afwezig zitten kieskauwen op zijn ontbijt toen Wright binnengewandeld was en terloops aangekondigd had dat de boot, zo van de scheepsbouwwerf en na een haastige proeftocht, net bij de reparatiesteiger was aangekomen, zodat de laatste onderdelen van haar bewapening gemonteerd konden worden. Zij lag klaar voor hem.

De bemanning was in Dover aan boord geplaatst, het bestek en andere met zorg doorgelezen details zaten binnen bereik in de zak van zijn jekker en terwijl hij onbewust zijn pas versnelde, voelde hij zich als de nieuwe jongen die voor het eerst zijn kostschool binnengaat.

„He, kalm aan,” zei Wright hijgend. „Ze zal echt niet verdwijnen voor je er bent, hoor.”

Hij had te lang in het vak gezeten om de symptomen niet te herkennen en legde zijn hand op de arm van Royce.

„Neem nog een beetje goede raad aan van een oude rot, als je er enige waarde aan hecht. Onthoud één ding dat van werkelijk belang is, en dat is dat de bemanning zich zorgen maakt over jou en wat voor een vent je zal blijken te zijn. De meesten van hen zijn rasechte amateurs, zo groen als gras; je zult echt geduld moeten hebben met hen en voor hen werken; ze echt laten zien hoe alles in zijn werk gaat. En dat geldt ook voor de officieren.”

Royce glimlachte dankbaar. „Dank u, overste, ik begon een beetje boven mijn theewater te raken, maar wat u gezegd hebt heeft meer geholpen dan u zich ooit kan voorstellen.”

Op dat moment kwamen zij rond de hoek van het reusachtige gebouw dat de machinewerkplaats was en de gehele noordelijke uitloper van de kust kwam in zicht; zij huiverden bij de felle aanval van de wind.

Onder hen, dwars op de richting van de rivier gebouwd, lag als een robuust monument van beton de laadsteiger, waarlangs bestelauto’s en kraanwagens, vrachtauto’s en kruiwagens, volgepakt met de onontbeerlijke materialen om een schip varende te houden, van kurkezakken tot toiletpapier aan toe, heen en weer reden.

De meeste vaartuigen waren bevoorradingsschepen of tenders voor de grotere schepen die in dieper water voor anker lagen, maar Royce had alleen maar aandacht voor één vaartuig, blinkend door de verse, grijze verf, glanzend en overtuigd van haar indrukwekkende schoonheid. Zij scheen zich ervan bewust te zijn dat zij verantwoordelijk was voor die heldere, kleurrijke vlek tussen al die zich her en der reppende, afgejakkerde barkassen en lichters, een slank, sierlijk schepsel, een levend ding. Ineens stond Royce stokstil, waardoor Wright bijna zijn evenwicht verloor.

„Mijn hemel, wat is er aan de hand?”

„Oh, neemt u mij niet kwalijk, overste, ik was een beetje overweldigd door dit alles. Zij is prachtig!”

Terwijl zij dichterbij kwamen, op de afdalende weg, begon Royce zich te realiseren hoe enorm groot de nieuwe boot was waarop hij het commando zou voeren, vergeleken met de rest van het flottielje. Net als de boten die hij in Harwich gezien had, was zij een van de modernste, met het grootste vermogen uitgeruste boten die aan de Muskietenvloot was toegevoegd. Hij dwong zich in zijn gedachten alle bijzonderheden nog eens op te noemen. Zij was bijna veertig meter lang en de motoren leverden over vierduizend paardekracht, die haar een snelheid van ruim dertig knopen gaven. Hoewel zij slechts twee torpedo’s voer, net als haar kleinere zusjes, wemelde het van geschut aan boord, variërend van een Bofors op het voordek tot twee zware Brownings achteruit, terwijl aan beide kanten van de brug de bekende, dunne lopen van dubbele Oerli-kons naar buiten staken. Een formidabele tante, als zij goed gehanteerd werd. Die gedachte deed hem aan de bemanning denken, die, behalve de officieren, bijna geheel uit dienstplichtigen bestond. Een ontnuchterende gedachte.

Van de officieren wist hij niets af, behalve dan hun naam en een beknopte staat van dienst. Res. Ltz. derde klasse John Carver, een eenentwintig jaar oude vroegere fotograaf, zou zijn oudste officier zijn. Hij had elf maanden dienst achter de rug, drie maanden op een jager op de Atlantische Oceaan en de rest in het een of andere trainingskamp. De andere officier was een achttien jaar oude adelborst, Colin Leach, die negen maanden geleden nog student was.

Zij bleven op bescheiden afstand van de loopplank staan, waar een jonge matroos rondhing, een enorm pistool hing aan zijn koppel.

Royce lachte grimmig. Hij zou de ,Kirby’-methode op hem moeten toepassen, dacht hij.

„Wel, Royce, verder ga ik niet mee. Ik vind het belangrijk dat een nieuwe commandant dit ogenblik alleen moet beleven. Tot ziens!” en eer Royce kon protesteren was hij weg.

Hij sloeg de revers van zijn jekker om, haalde eens diep adem en liep langzaam in de richting van de boot.

Verscheidene dingen gebeurden er toen tegelijkertijd. Eerst sprong de wacht in de houding, waarbij het koord van zijn pistool verward raakte in de reling, zodat hij zich in allerlei bochten moest wringen, wat tot gevolg had dat hij helemaal niet groette. Royce wierp hem een passende, koude blik toe. De volgende vertoning was het plotselinge verschijnen bij de reling van een officier in een smetteloos uniform met een witte das.

Hij groette stijfjes, terwijl Royce aan dek stapte met een gevoel alsof hij een zeer oud zeevaarder was. Dat moest Carver zijn. Een lange, in het oog lopende jongeman, met een lang, knap gezicht en blond haar, wiens algemene verschijning ontsierd werd door nogal uitpuilende ogen, die hem een hooghartig, zo niet werkelijk arrogant uiterlijk gaven.

Terwijl hij de groet beantwoordde schudde Royce hem de hand en wierp een vlugge blik over het dek. Schoon en netjes, maar het was natuurlijk een nieuwe boot. Nog te vroeg om te oordelen.

„Het spijt mij zeer dat wij nog niet klaar zijn met het aan boord nemen van de stores.” Carvers stem had een aangename, lage klank. „Ik ben bang dat ik die mijnheer daar met zijn bolhoed op een beetje kwaad gemaakt heb.”

Royce wierp een blik op de heer in kwestie, die met een grimmig gezicht op zijn vrachtwagen een pijp zat te roken.

„Hij zei dat het voor hem ook theedrinken was of zoiets. De oorlog kon eh ... potverdomme wel even wachten!”

Of dit nu waar was of niet, de mop was uitstekend getimed en Royce besloot zich even uit zijn beschermende autoritaire omhulsel te laten lokken. Hij grinnikte en gaf de ander een klap op zijn schouder.

„Hij stelt ons een goed voorbeeld, laten wij naar beneden gaan en een kop thee drinken, tenminste als u erin geslaagd bent dat dat geproduceerd kan worden?”

De longroom was lang en nauw, net als op Embersons boot, maar daar hield dan ook alle gelijkenis mee op. Door de nieuwe, geverniste meubelen en de schone, witte verf hing er een atmosfeer van onbewoond zijn, die aan ongerieflijkheid deed grenzen.

„Wij zullen in de stad wat spullen moeten kopen om het hier een beetje huiselijker te maken, mijnheer.”

Een matroos met krulhaar, in het conventionele witte jasje gestoken kwam klossend binnen met een blad met thee.

Royce bestudeerde het onverstoorbare gezicht, terwijl hij een kleedje op de tafel legde. Een lid van zijn bemanning.

„Hoe heet je,” vroeg hij vriendelijk en de man sprong rechtop.

„Eh, Trevor, Commandant, matroos 2e klas.” Het noordelijke dialect kwam sterk naar voren. „Stuurboords Oerlikon schutter, Commandant.” Voor een onderdeel van een seconde voelde Royce een rilling over zijn rug lopen, toen hij in zijn verbeelding het verminkte lichaam van matroos Pool aan de stuurboords Oerlikon zag hangen, zachtjes schommelend in de vlammen.

Hij rilde en knikte toen. „Dank je wel, Trevor, ik hoop dat je net zo goed schiet als je met de theepot omgaat!”

Carver sloeg hem intensief gade en toen de matroos verdwenen was achter het doorgeefluik, ging hij er eens gemakkelijk voor zitten in een van de gloednieuwe stoelen.

„Hoe gaat het eigenlijk, Commandant, ik bedoel in actie met een boot zoals deze? Ergens kan ik het mij moeilijk voorstellen.”

Royce keek hem strak aan. Dit was het eerste teken dat kolonel Marneys woorden bewaarheid werden. Nu moest hij laten zien dat hij zijn eigen emoties kon beheersen, en die van zijn manschappen ook.

„Probeer het maar niet, mijnheer. Het is nooit slechter of beter dan je denkt. Ik zal u zo bezighouden dat u er waarschijnlijk niets van merkt.” Carver glimlachte en bestudeerde de teen van zijn elegante schoen.

„Toen wij bij de opleiding zaten heeft men ons over uw laatste boot verteld. Ik ben blij het een en ander onder uw leiding te kunnen leren.” Hij was zeer oprecht.

Er klonk geschuifel en een harde klap buiten de deur, een jongensachtige stem riep kreunend: „Die verrekte trap! Au, m’n poot!”

Een nieuwe pet belandde keurig op een van de stoelen en verder was er het geluid van zware pakken die neergezet werden.

„Zeg, mijnheer Carver, is die ouwe al binnengewaaid?” klonk de hoge stem.

Carver kreeg een kleur en ging onhandig staan, maar Royce maande hem met een gebaar tot stilte.

„Goeie genade, ik moet zoveel vertrouwelijke boekwerken corrigeren dat ik er nooit doorheen kom,” en met een bons stormde adelborst Leach naar binnen.

„Ik heb net een aan flarden geschoten boot op de helling zien staan, ik . . .” Hier hield hij op, zijn mond zakte open. „Tjeetje, het spijt me, mijnheer, ik wist niet.. .”

„Zoals je ziet,” zei Royce droogjes, „de ouwe is gearriveerd!” Tegelijkertijd dacht hij, hoe ongelooflijk jong, hij doet mij voelen alsof ik een grootvader ben.

Leach zag er inderdaad in alle opzichten als een adelborst uit, maar het uniform scheen nog meer de nadruk op zijn jeugdigheid te leggen. Zijn ronde, blozende gezicht, blauwe ogen, die nu wijd open stonden van afgrijzen, en het verwarde haar gaven hem het voorkomen van een verschrikte schooljongen.

Royce lachte, ,,’t Is all right, Leach, neem een kop thee en relax een beetje.”

„Die zal waarschijnlijk te sterk zijn voor hem,” zei Carver streng.

Onder het praten door, en Royce vuurde een hoop vragen af over de equipage, wist hij dat dit een gezellige longroom zou worden en daar zij niet aan boord van de Royston zouden bivakkeren, om die aan de krap behuisden van de kleinere boten over te laten, was dat maar gelukkig. Hij bracht de middag door met het verkennen van het vaartuig en de verschillende lijsten te checken met Carver, die, hoewel van goede wil, jammerlijk onzeker was van bijna alle normale procedures. Hij zou nog enige tijd leiding nodig hebben. De werkzaamheden van Leach waren op het ogenblik nog beperkt tot het corrigeren van kaarten en alle andere boeken en papieren die zelfs zo’n klein oorlogsschip nodig had; hij deed dit met een overgave die Royce deed gniffelen.

De Chef d’équipage was nog niet aan boord en een matroos le klas, Denton genaamd, vergezelde Royce op zijn ronde. Hij was een flink uit de kluiten gewassen Londenaar, die in vredestijd al een reservist was en die met zijn invloed vertrouwen schiep in het bemanningsverblijf.

Hij bracht Royce naar dat lange, smalle, huiselijke verblijf toe, dat nu leeg was, daar alle matrozen bezig waren aan dek; hij keek met ingenomenheid naar de keurige kasten, waartegen opzichtige pin-ups reeds de aandacht trokken. De ingebouwde kasten, de lijnen met vochtig wasgoed en opgerolde handdoeken deden het voorkomen dat men daar boven op elkaar woonde, een ongerief dat door de meeste zeelieden gedragen moet worden.

Vervolgens ontmoette Royce het hoofd machinekamer, een sergeant-machinist uit Derby die naar de naam Anderson luisterde. Een levendige jongeman met een paardegezicht, die niettemin indruk op hem maakte door zijn kennis van en liefde voor de reusachtige motoren die hij onder zijn hoede had.

„Zij doen hem bijna vliegen, Commandant,” en hij wreef zich in de handen. „U zult eens zien als wij naar buiten gaan.”

Royce verliet de motorkamer en had er vertrouwen in dat hij ook daar een goede kerel had. Maar voor het merendeel waren de mensen die hij ondervroeg zeeman door een opleiding en niet door ervaring. Schutter volgens hun insigne, hoewel zij nog nooit op iets anders geschoten hadden dan op vertrouwde doelen die niets terugdeden en gesleept werden door vliegtuigen of treilers. „Geef mij tijd,” mompelde hij.

Uiteindelijk bevond hij zich weer alleen in de vreemde omgeving van zijn nieuwe hut. Hij was er verbaasd over dat zo’n klein ruimtetje nog zoveel kon bevatten. Van de keurige kooi tot aan het ingebouwde bureau toe ademde alles een sfeer van doelmatigheid uit. Hij pakte zijn koffers uit, die door onzichtbare handen aan boord getoverd waren, en verkleedde zich in het daags tenue, daarbij onbewust luisterend naar de ordelijke aaneenschakeling van geluiden boven zijn hoofd; hij werd zich pas de volle betekenis van de taak van het opleiden van zijn bemanning en het omgaan met de boot gewaar, toen zijn blik op het bordje op de openstaande hutdeur viel. Het zei eenvoudig: ,Commandant’. Hij ging op zijn kooi zitten en voelde zich plotseling vreselijk terneergeslagen, terwijl hij enige ogenblikken naar het bordje keek; hij woog zijn kansen op succes af en de mogelijkheden van afgrijselijk falen.

Nu was er niemand op wie hij kon steunen, ook was dat onbevangen gevoel verdwenen dat alles wat je te doen had het uitvoeren van orders was. Hij zou ze nu zelf geven. Ditmaal wist hij niet wat te doen en voelde de neiging bij zich opkomen het dek op te vliegen om te kijken wat zijn officieren aan het doen waren. Hij beheerste zich echter en begon weloverwogen te denken, hetgeen hij in de toekomst nog vele malen zou doen. Hij tuurde door de kleine patrijspoort en kon de Royston en de meerplaatsen van de kustvloot op ongeveer een halve mijl afstand zien liggen. Zijn orders waren dat hij de M.T.B. langszij van de Royston moest brengen zo gauw als de stores aan boord genomen waren, ongeveer om 12.00 uur. Het was maar een nauw stukje vaarwater, zo goed als vrij van andere schepen, omdat de meeste havenbootjes gemeerd lagen voor het middagmaal, maar in zijn ogen, op een vreemd schip en met het vooruitzicht langszij te moeten komen onder de blikken van het flottielje, had het net zo goed de Noordatlantische Oceaan kunnen zijn. Hij werd plotseling gewaar dat het stil geworden was, en terwijl hij stond te luisteren, het hoofd scheef, hoorde hij Carver de trap af stommelen naar zijn deur. Hij was nu gekleed in een glanzende, nieuwe duffle coat en had zijn pet onder zijn arm. Hij maakte zich duidelijk zorgen.

„Wij zijn klaar met de bevoorrading en het schip is klaar om te verhalen,” kondigde hij buiten adem aan. „De schipper wacht op de Royston. Daar heb ik net bericht van gehad,” voegde hij eraan toe.

Barst! dacht Royce woest. Zelfs nog geen ervaren schipper aan boord, maar tegen Carver zei hij op een zo effen mogelijke toon: „Ontbochten!” Terwijl hij zijn jas aantrok en de kijker rond zijn nek hing, klom hij de trap op naar de brug, waar matroos Denton onbewogen bij het stuurwiel stond. In tegenstelling met de andere boten stond het stuurwiel bij dit type op de open brug, en hoewel dit betekende dat de roerganger eerder blootgesteld was aan gevaar wanneer zij in actie waren, had het het voordeel dat de commandant de manoeuvres met een minimum aan roerorders kon uitvoeren, wat zo essentieel was wanneer men zich met dit soort vaartuigen op hoge snelheid in allerlei bochten moest wringen en de commandant de leiding had bij het richten en afvuren van de torpedo’s. Hij knikte even naar hem en het viel hem tot zijn genoegen op dat de brug keurig schoon was en alles op de juiste plaats lag. Een jonge seiner stond achter hem met een vlaggelijn te hannesen en op het voordekje waren de matrozen bezig de loos uit de trossen te halen. Hij probeerde even de verbinding met de motorkamer en zette de telegraaf op ,attentie’. Hij schrok toen de reusachtige motoren onmiddellijk met brullend geweld aansloegen, waarna vervolgens het aantal toeren weer teruggebracht werd en het vertrouwelijke gedreun weer hoorbaar was. De lucht was vermengd met een vleugje van de uitlaatgassen. Toen er helemaal niets anders meer te doen was op de brug, staalde Royce zich om de vertrekmanoeuvre zelf te beginnen.

„Alles los vóór!” brulde hij en hij zag hoe iemand op de steiger de voortros over de bolder lichtte en in het water gooide, Carver scheen het daar wel te klaren.

Hij boog zich over het windscherm. „Alles los, achter!”

Vaag zag hij Leach knikken en zich naar achteren haasten om erop toe te zien dat de druipende tros aan boord getrokken werd.

Toen hij overtuigd was dat er geen tros in de schroeven kon komen, zette Royce de telegraaf op ,langzaam vooruit’.

De sterke stroom die rond het eind van de steiger een neer veroorzaakte, had het voorschip net mooi van de steiger afgedrukt. Royce had daar automatisch rekening mee gehouden en terwijl de koppeling van de motoren pakte, schoof de boot doelbewust de rivier in.

„Stuur recht op het moederschip af,” zei hij om het niet te gecompliceerd te maken.

„Ei, ei, Commandant,” en Denton liet het wiel in zijn eeltige vuisten ronddraaien, terwijl hij zijn ogen half dichtkneep tegen het verblindende schitteren van het water.

Royce’s hart bonsde niet meer zo erg als even tevoren, in plaats daarvan maakte een geweldig gevoel van sensatie zich van hem meester. Hij was zélf voor het eerst met zijn eigen boot vertrokken. Hij wreef zich in de handen.

Carver keek naar hem op, wachtend op bevelen.

„Meerrol.”

Carver groette op een nogal theatrale wijze en een seconde later hoorde Royce de zilveren tonen van het bootsmansfluitje en het doffe geluid van voetstappen op de houten dekken bij het zich naar hun plaats begeven van de manschappen.

Voor de toeschouwer vormde zij een indrukwekkend gezicht met de verse verf, het glanzende geschut, en de twee keurige rijen figuren in hun witte truien. Van onder haar weggesneden voorsteven rolde een dubbele schuimende boeggolf naar achteren, terwijl een glanzende nieuwe vlag aan de gaffel wapperde in de lichte bries.

Carver stond tussen de kluisgaten naar voren te kijken en aan God weet wat te denken, terwijl Leach achteruit stond; vergeleken bij de matrozen leek hij erg klein.

Verder ging het ,Fenton’s Reach’ op, in de richting van het schip van de Commandant van het flottielje jagers, dat gekenmerkt werd door de brede, zwarte band.

Terwijl zij bijna dwars van haar waren, riep Royce: „Frontmaken over stuurboord” en weer echoden de schrille tonen van het fluitje over het water.

Royce straalde van plezier en wenste dat hij zijn kinderlijke pret met iemand kon delen. Op dat moment riep de seiner iets en wees naar bakboord.

„Dat schip komt op ons af, Commandant!”

Royce draaide zich om en zag tot zijn verwondering de hoog optorenende romp van een oude vrachtvaarder, die dikke zwarte rookwolken uit een akelig dun schoorsteentje spuugde en recht op hem af kwam. Zij was nog een goede vijftig meter weg en moest rond de landtong gekomen zijn terwijl zij bezig waren met het frontmaken. Royce keek naar de boeien en bevond dat zij aan de juiste kant van het vaarwater voeren, zij hoefden niet uit te wijken.

„Stomme idioot,” mompelde hij en Denton grinnikte.

De M.T.B. bleef nog even haar koers voor liggen tot het iedereen duidelijk werd dat Royce de uitwijkbepalingen moest overtreden om geen heel onplezierige aanvaring te krijgen.

„Hard stuurboord en ga achter hem om,” zei hij kortaf en draaide de schakelaar van het praaiijzer om. Terloops merkte hij op dat de verf nauwelijks droog was. Hij hoorde hem krakend tot leven komen en richtte zijn aandacht op de hoog boven hen oprijzende brug van het vrachtschip.

„Flying Lantern, ahoy!” De scherpe klanken deden twee hoofden boven de reling van de brug verschijnen, het ene getooid met een gehavende, met verguld eikeloof versierde pet, het andere met een zwierige deukhoed.

„Kent u uw wetten uitwijken niet?” brulde Royce en wachtte.

De deukhoed verdween en kwam terug met een megafoon, die hij aan de kapitein gaf.

„Wat is er aan de hand? Bang dat er een kras op je jachtje zal komen?” Een paar van de matrozen giechelden en Royce steeg het bloed naar het hoofd.

„Nee, wij zijn bang dat jullie omslaan in onze hekgolf!”

De kapitein riep een lelijk woord terug, verdween in zijn stuurhuis en sloeg de deur ervan dicht.

Royce voelde zich nu beter en kwam tot de ontdekking dat zij al bijna bij de meerboeien van de Royston waren. Weer de tonen van het fluitje, vervolgens een delicaat klapje achteruit terwijl de keesjes op weg waren naar de wachtende matrozen op het ponton. „Motoren bedankt!” Zij waren er.

Schuddend verviel de boot in stilte, het rijden tegen de wrijfhouten veroorzaakte een krakend geluid; Royce sprong op het voordek.

„Ik ga aan boord, oudste officier, vergeet niet wat ik gezegd heb over het daags tenue. Overste Kirby staat nu waarschijnlijk al te kijken. Ik zie dat de rest van het flottielje terug is. Ik ga onze nieuwe schipper zoeken, Banks, of hoe hij ook mag heten.”

„Wat zal ik nu doen?” zei Carver op een toon alsof hij het niet meer wist.

„Voeder de wilde dieren en zie erop toe dat zij hun oorlam krijgen,” grinnikte Royce en begon de valreep op te lopen.

De eerste die hij tegenkwam was de bekende, gedrongen gestalte van Raikes.

„Schipper Banks meldt zich als chef d’equipage, Commandant,” zei hij met een effen gezicht.

„Wat? Ben je nou helemaal gek geworden?”

Raikes lachte en Royce meende de gloed van een warme vriendschap te voelen.

„Wel, Commandant, die Banks heeft iets heel doms gedaan. Hij kwam tot de ontdekking dat de een of andere idioot zijn detacheringspapieren omgeruild had en toen werd hij naar Scapa Flow gezonden; vreselijk, vindt u niet, Commandant!”

Royce lachte luidkeels. „Nu vraag ik me af welke idioot dat dan toch geweest is. Het is fijn dat je er weer bent. Eerlijk gezegd heb ik je hard nodig!”

„Ik heb staan kijken toen u langszij kwam, Commandant, en ik vind dat de marine er maar rare zeelui op nahoudt tegenwoordig. Maar, dat zal niet lang duren.”

Royce was in de wolken toen hij naar de longroom liep. Nu wist hij dat hij tenminste iemand had waarop hij kon vertrouwen om te helpen het taaie proces de bemanning te oefenen vlot te doen verlopen.

De eerste de beste persoon die hij in de longroom zag was Kirby. Op de een of andere wijze scheen hij kleiner en ouder te zijn geworden. Hij stond tegen de bar geleund met Deith te praten, die er beslist niet uitzag alsof hij erg op zijn gemak was.

„Mijn hemel,” riep de laatste met een opgeluchte glimlach uit. „Hier is hij dan eindelijk,” en terwijl hij Kirby negeerde schudde hij Royce de hand.

„Goedemiddag, Royce; maar nee, ik moet nu mijnheer zeggen, he, of niet soms?” Kirby’s stem klonk effen. „Je boert goed tegenwoordig, he? Promotie, èn commandant. Goed werk.”

Maar er lag geen warmte in zijn stem. Deith stond met zijn hoofd te schudden toen hij zich omdraaide en het vertrek verliet.

„God, wat een man. Wij zijn net naar buiten geweest om te oefenen, en ik miste het doel een keer. Je zou haast denken dat ik de Nelson getorpedeerd had, zo ging hij te keer!”

De andere vertrouwde gezichten druppelden een voor een naar binnen, moe en dorstig en toen zij Royce zagen schenen zij weer tot leven te komen. Benjy straalde gewoon.

„Kerel, jij bent een held, absoluut een klasse apart en je doet ons allemaal eer aan!” zei hij met bulderende stem.

Royce grijnslachte maar wat, want hoewel hij zelf ook trots was op het blauwwitte lintje op zijn borst, wist hij dat minstens zes andere officieren van het flottielje die onderscheiding ook reeds hadden, en Benjy was er een van.

„Ja, ik ben zeker terug en ik heb zo’n idee dat er een party uit voort zal komen.”

En dat gebeurde inderdaad.

Vanuit zee gezien is de oostkust van Engeland waarschijnlijk minder karakteristiek dan welke andere Britse kustlijn dan ook, met het constant blauw mistige laagland en het afwisselende moerasland, een silhouet dat slechts hier en daar verbroken wordt door dorpen met dicht op elkaar gedrongen huizen, torenspitsen en nu en dan een navigatiebaken. ’s Winters ziet het er zelfs nog grauwer uit en om een landpunt precies aan te lopen of een nauwkeurige kruispeiling te nemen wordt dan steeds moei-lijker, vooral wanneer het kompas al schuddend zo’n tachtig graden slingert.

Alleen op de gemelijke Noordzee met zijn onstuimige, witgekamde golven, aan bakboord het heuvelachtige land reeds half achter de horizon verdwenen, stampte de M.T.B. 9779 ongerieflijk, terwijl zij zich voortploegde door de venijnige korte golven. Van tijd tot tijd smakte haar voorsteven met een geweldige klap in een onverwachte trog waardoor er een gordijn van stuifwater hoog over de kleine brug vloog en al glinsterend over de dekken wegstroomde. Op en neer, op en neer, met tegelijkertijd een slingerende beweging waar je doodziek van werd, tot het leek dat de hele wereld altijd al als een idiote pendule geslingerd had.

In zijn hut lag Royce geheel gekleed op zijn kooi; hij hield een voet tegen de boekenplank gedrukt om te voorkomen dat hij op een onverwacht ogenblik op het dek terecht zou komen en rustte met zijn hoofd in zijn gevouwen handen, terwijl hij humeurig naar de nietszeggende wijzerplaat van de klok lag te kijken. Hij had nu een week lang het bevel gevoerd over de M.T.B. en iedere dag, zonder uitzondering, was hij gedwongen geweest met zijn geliefde boot de haven op en neer te varen om zijn bemanning bekend te maken met al de facetten van goed zeemanschap en om te proberen hen de schijnbaar vervelende en nodeloze details van de scheepsceremoniën te doen beheersen, en dit alles naar de grillige wensen van Kirby. Slechts een keer was hij buiten de ,boom’ geweest voor een schietoefening en die moest nog bekort worden wegens slecht weer.

Het kan haast niet zo zijn had hij zichzelf al meermalen gezegd, maar niettemin leek het wel alsof Kirby zijn uiterste best deed om zo lastig en onbehulpzaam te zijn als maar mogelijk was, alsof hij niet wilde hebben dat hij van het flottielje of patrouilles deel uitmaakte.

Overste Wright had, in al zijn wijsheid, deze gebeurtenissen met zorg en afkeer gadegeslagen en uiteindelijk had hij, uit wanhoop, Kirby hierover onderhouden. Kirby had zelfvoldaan voor zijn bureau gestaan, zijn netjes gemanicuurde handen in de zakken van zijn jekker gestoken, zijn doordringende ogen koud en sceptisch.

Wright had zich van hem afgewend, vastbesloten zijn afkeer niet te laten blijken.

„De zaken staan zo, Kirby, deze boten moeten aan het werk, iedere boot die wij te pakken kunnen krijgen, vooropgesteld dat hij blijft drijven.” Kirby was onbewogen.

„Het heeft geen zin een ongeoefende bemanning naar zee te sturen met het flottielje. Men zou er meer last dan gemak van hebben.”

Wright draaide zich om, er lag een harde blik in zijn ogen. „Verdomme, man, zij zijn allemaal ongeoefend! Wij hebben geen tijd, ziet u dat niet in? Het is geen vredestijd!”

„De een is nog slechter geoefend dan de ander.”

Zag hij een zweem van een spotlach op Kirby’s gezicht? Wright bestudeerde hem bedachtzaam, er zich van bewust dat hij nog niet veel vooruitgang had geboekt.

„Als Flottielje Commandant moet ik verantwoording afleggen voor al mijn commandanten,” vervolgde Kirby op zachte toon. „En eerlijk gezegd wordt de reputatie van de hele groep aangetast door deze toevloed van tweederangs zeelieden.”

Als een ridder uit de oude tijd die zijn tegenstander omcirkelt, zag Wright een gaatje in zijn verdediging en sloeg meedogenloos toe.

„Ik ben tot nu toe uiterst redelijk geweest, maar het lijkt mij toe dat u alleen maar geïnteresseerd bent in uw eigen verduvelde reputatie,” zei hij met schorre stem. „Dit zijn prima knapen, allemaal. Ik kan het weten, ik heb ze lang genoeg zien sneuvelen. En geheel onofficieel, natuurlijk, maar als u niets van uw flottielje kan maken, zal ik er potver-hier-en-daar wel voor zorgen dat wij iemand krijgen die het wel kan!”

Hij liet zich hijgend in zijn stoel vallen, terwijl hij Kirby, die er bleek van geworden was, woedend aankeek.

„Mag ik u eraan herinneren, overste, dat wat u suggereert een directe bedreiging voor mij persoonlijk inhoudt?”

Wright glimlachte, maar zonder plezier. „Ja, ik bedreig u. Wat denkt u daaraan te doen?”

Kirby was geschokt en bleef stokstijf staan, als iemand die veroordeeld is door een krijgsraad, niet toe wil geven en toch geen uitweg uit zijn onvoorziene netelige positie ziet.

Wright vervolgde de aanval door zich naar de kaart aan de muur te keren, die bedekt was met gekleurde spelden en genummerde pijltjes.

„Kijk hier eens, er is een klein konvooi van drie schepen dat morgen uit Yarmouth vertrekt, het zijn achterblijvers van het laatste konvooi dat om de Noord ging. De jonge Royce kan dienst doen als hun escorte. Het zal hem tijd geven zijn boot en zijn bemanning de vuurdoop te geven, geheel op zijn eigen manier. All right?”

„Heel goed,” zei Kirby kortaf, „en ik neem hem met mij mee op de volgende patrouille.”

Hij stond Wright nu met onzekere blik aan te staren.

„O.K., Kirby, gaat uw gang, en probeer in hemelsnaam te begrijpen dat het voor hen allemaal veel moeilijker is dan voor uzelf.”

„Ik hoop dat ik weet wat mijn plicht is, overste.”

„Dat hoop ik ook,” zei Wright veelbetekenend.

Als direct resultaat van dat gesprek zat Royce nu op zee, eindelijk zijn eigen baas. Na nog een blik op de klok geworpen te hebben, liet hij zich van zijn kooi af glijden en ging wijdbeens staan tegen het onregelmatige slingeren, vervolgens begaf hij zich onder het slaken van een diepe zucht naar de brug.

Zijn hersens werkten onmiddellijk helder door de scherpe, frisse lucht en

zonder iets te zeggen wierp hij een blik op de kaart terwijl hij een zijdelingse blik op Carver wierp, die zich met alle macht aan een spreekbuis vasthield: zijn gezicht was lijkbleek.

„Wel, Carver,” zei hij tenslotte, „hoe gaat het?”

„Ik voel me vreselijk. En ik heb de schepen nog niet gevonden.”

Royce richtte zijn kijker in de richting van de wal. „Hm. .., wat heb je de laatste keer gepeild?”

„Eh, het vuur van Lowestoft.”

„Nou, dat zou goed moeten zijn. Geef ze nog ongeveer tien minuten, dan sturen we een beetje naar binnen en proberen hen op te pikken.”

Het was net alsof hij naar iemand anders luisterde; het horen van zijn eigen stem die orders gaf, en zo kalm en vol zelfvertrouwen voorspellingen deed, had hij bijna niet voor mogelijk gehouden. Hij grinnikte in zichzelf.

„Hoe houdt de bemanning zich?”

„De helft vecht tegen zeeziekte, ben ik bang. Ik ook, trouwens,” voegde Carver er miserabel aan toe.

„O.K., ga maar even naar beneden om wat op te warmen. Ik kijk wel even uit.”

Toen de dankbare Carver weg was, ging Royce over het windscherm hangen en begon goed gehumeurd te neuriën, waarbij hij het kokhalzen van de roerganger totaal negeerde.

Inderdaad rapporteerde de seiner enkele ogenblikken later drie schepen die vanuit het noordoosten naderden, de M.T.B. verhoogde haar vaart een beetje en ging een koers sturen om ze te onderscheppen. Voor iedere doorgewinterde commandant zouden zij niets meer en niets minder geweest zijn dan het gebruikelijke opveegsel van het rendez-vous van de konvooien, maar voor Royce vertegenwoordigden de drie gehavende kus-ters het eerste konvooi onder zijn leiding en gedurende het eerstvolgende kwartier zigzagde hij om hen heen en manoeuvreerde hen in een positie, zodat zij uiteindelijk een min of meer ordelijke rij vormden.

Vervolgens gingen zij aan stuurboord van de kleine optocht liggen en begonnen de akelige bewegingen weer. Toen Carver weer boven kwam, nog steeds een beetje groen, ging Royce weer naar beneden.

Zittend in de enige stoel die zijn hut rijk was en vastgeklemd stond in een hoek, schonk hij zijn aandacht half aan de laatste O.B.A.’s en half aan een corned beef sandwich je met augurken; gevoelens van tevredenheid en zelfvertrouwen deden zijn vermoeide lichaam ontspannen. Acht glazen, de jonge Leach zou nu zijn eerste zeewacht overnemen van de oudste officier. Hij hield zijn hoofd enigszins schuin achterover, het sandwichje hing in de lucht, hij trachtte zich het tafereel voor te stellen. Vlug een paar vertrouwelijkheidjes, fluisterende orders en dan zou de achttien jaar oude knaap het commando op de brug overnemen, met de zorg voor en de bescherming van de M.T.B. en de drie koopvaardijschepen alleen in zijn handen. Een vreesaanjagende gedachte, hoewel er op deze route in de geveegde vaargeulen door de uitgestrekte mijnenvelden van de oostkust niet dikwijls direct gevaar was. Te licht voor E-boten en te gevaarlijk voor onderzeeërs. Vliegtuigen waren de grootste zorg. Royce schudde het hoofd toen hij aan het schieten van zijn schutters dacht. Zij zouden nog heel veel moeten oefenen.

Hij viel bijna van zijn stoel toen er een dringend gefluit uit de spreekbuis naast hem kwam.

De stem van Leach klonk schril: „Commandant, er drijft iets in het water! Ongeveer een mijl op stuurboords boeg!”

Royce wachtte niet op een lange beschrijving; hij vloog de trap op. Hij zocht met zijn kijker de zee af, terwijl Leach nerveus naast hem stond te trappelen. Het was een klein, geel object, haast niet zichtbaar boven de golven. Een rubbervlot.

Terwijl zij uit het water oprees toen er vol gas gegeven werd, vloog de boot op het nietige vaartuigje af; de matrozen vergaten een ogenblik dat zij zeeziek waren en gingen nieuwsgierig bij de reling staan. Royce verminderde vaart en voer voorzichtig om het vlot heen.

De drie vliegers zaten dicht tegen elkaar in de op en neer dansende ronde dinghy, hun benen door elkaar heen gestrengeld in het midden, hun hoofden maakten allerlei schokkende bewegingen op het wrede ritme van de golven. Met zijn gezicht naar de M.T.B. gekeerd, staarde een van de in het leer gestoken mannen met lege blik in de ruimte, zijn mond hing open.

Een van de matrozen verbrak de stilte en riep: „Hier jongens, pak een lijntje aan!”

De stommeriken, dacht Royce woest, wat moeten zij nog veel leren; vervolgens zei hij tegen Carver, die zonder pet op het voordek was verschenen: „Haal ze zo vlug mogelijk aan boord en leg ze uit bij de torpedobuizen!”

Leach’s adem stokte in zijn keel. „Zijn zij ...?”

„Ja, zo dood als een pier,” zei Royce kortaf. „Omgekomen door de koude.”

Geschokt keken de zeelieden in stilte toe hoe onder toezicht van Raikes het akelige werk werd uitgevoerd. Toen zij tenslotte klaar waren, zette de boot met bulderende motoren de achtervolging van de kusters in. Royce nam met het Lewis machinegeweer van de brug het vlot in het vizier en haalde boos de trekker over. Het op en neer dansende vlot verdween in een wolk van buiswater en kogels. Er bleef geen spoor over van het zoveelste offer dat de natie had gebracht.

Hij zuchtte en keek naar Leach, die naar het schuimende kielzog stond te staren.

„All right?” vroeg hij.

„Ja, Commandant, ik was er een beetje ondersteboven van, dat is alles. Ik heb ze nog nooit — ik heb me nog nooit gerealiseerd dat zij er zo uitzagen.”

„Trek het je niet te veel aan. Ik ben bang dat dit niet de laatste keer zal zijn, voor de oorlog voorbij is.”

De uren kropen voorbij en er gebeurde weinig dat de gedachten van de manschappen van het kleine drama konden afhouden. Twee afgebeulde treilers, die in de richting van het Kanaal voeren, passeerden hen, en heel in de verte patrouilleerde een korvet het haar toebedeelde gebied, voor de rest was de gehele zee van hen.

De drie kusters bleven deftig in kiellinie varen met een vaart van minder dan vijf knopen tot tenslotte de nieuwigheid en de spanning die de pas-verworven autoriteit van Royce met zich hadden meegebracht, wat begonnen te verflauwen; hij besloot dat de tijd rijp was zich door de indrukwekkende stapel scheepscorrespondentie heen te werken. Ook zouden de andere officieren bij zijn afwezigheid op de brug hun bekwaamheden als zeeman meer kunnen botvieren.

Hij liet voor de laatste keer zijn blik over het winderige toneel gaan. „Ik laat het aan jou over, Leach. Roep me als je moeilijkheden hebt met de navigatie of met het behandelen van de boot” — hij wist wel zeker dat hij liever zou sterven — „en ik wil gewaarschuwd worden bij het waarnemen van ieder vreemd vliegtuig of schip. Begrepen?”

„Ja, Commandant, het zal nu wel gaan.” De geestdrift was op zijn gezicht te lezen.

Glimlachend kloste hij naar beneden en terwijl hij de paperassen over de tafel uitspreidde, merkte hij opgelucht dat de wilde bewegingen van het schip belangrijk afgenomen waren; zij slingerde nu alleen nog maar zwaar en een langzaam varende M.T.B. slingert al op een nat grasveldje.

Van tijd tot tijd hoorde hij het zachte, krakende geluid als het roer aan boord gelegd werd en dan glimlachte hij, omdat hij wist dat Leach voorzichtig met het veranderen van koers aan het oefenen was, precies zoals hij had gedaan toen hij alleen zijn eerste wacht liep. „Commandant!” klonk het door de spreekbuis.

„Ja, wat is er aan de hand?”

„De wind is gaan liggen en er komt wat nevel opzetten uit het oosten.” Royce overdacht deze inlichtingen zorgvuldig.

„Is het erg?”

„Wel, Commandant, de Bentaur zie ik niet meer.”

„Wat!” Royce sprong naar de deur. Bentaur was het eerste schip.

Zo gauw hij zijn hoofd boven het luikhoofd stak, zag hij de dikke, gele mist aan stuurboord als rookwolken over het water rollen. Dat was geen nevel meer, dat was echt.

Met vijf sprongen had hij de brug bereikt, maar toen beheerste hij zichzelf. Het had geen zin iedereen te laten merken, dat hij bezorgd was. Terwijl hij eens diep ademhaalde, liep hij naar het voorwindscherm toe waar de in een duffle coat gestoken Leach ijverig naar voren stond te turen.

Mijn hemel, het werd inderdaad zo dik als erwtensoep. Hij had het al te vaak meegemaakt op deze kust. Het ene ogenblik had je een vochtige, harde wind, dan een tijdje windstilte en dan kwam de mist. De werkelijke vijand. Hij wierp vlug een blik op de andere schepen, die vol zelfvertrouwen en onverschillig voortzwoegden, maar de leider was geheel uit het zicht verdwenen, weggevaagd door een plotseling opgekomen muur van dikke, warrelende mist. Wat vreselijk. Hij vloekte binnensmonds. Hij kon de andere twee niet bevelen voor anker te gaan en de Bentaur op haar eentje laten doorstomen. Binnen een paar uur zouden zijn beschermelingen overal verspreid zijn.

„Seiner!” brulde hij. „Sein naar beide schepen vaart te minderen en mistboeien uit te zetten. Bakboords uitkijk, ga de schipper roepen!” Terwijl de Aldis doorklepperde verzamelde Royce zijn gedachten. Er was nog een kansje dat hij het andere schip kon bereiken om haar terug te leiden naar de rest van de kudde, voor de duisternis inviel.

Raikes verscheen, onverstoorbaar als altijd.

„Neem het wiel over, schipper. Ik ga naar voren om de leider te zoeken.” Met bulderend geweld sprong de boot naar voren, de sombere duisternis in. Binnen enkele seconden verdween het voordek in een dikke, verstikkende mistwolk en met tegenzin verminderden zij het aantal omwentelingen, waarna zij voorzichtig, met afwisselende vaart vooruitstoomden en iedereen ingespannen stond te kijken en te luisteren.

Zonder waarschuwing klonk plotseling voor hen uit het zware geluid van een stoomfluit en Royce schakelde de loudhailer in. Weer klonk het mistsein.

„Dat is vreemd, Raikes,” mompelde hij. „Hij moet gestopt liggen, wij komen te vlug naderbij.”

Raikes knikte terwijl zijn ogen scherp de zware mistbank afzochten. Het leek wel of de M.T.B. in de lucht hing.

Toen hoorden zij het, het regelmatige gestamp van machines; het dzjoem, dzjoem, dzjoem, werd steeds luider.

„Stop de motoren!” Zijn keel was droog.

Zachtjes lagen zij te wiegen op onzichtbaar water; zij wachtten, hun ogen deden pijn door de dikke nevel.

Royce zag hem het eerst, een welhaast onmerkbaar donkerder worden van de mistbank voor hen, twee ankers doemden er uit de mist op, ongeveer tien meter boven hun hoofd, als twee grote ogen die op hen neerkeken. Terwijl hij op de spreekbuis afsprong, kreeg hij een vage indruk van de hoge, roestige voorsteven die recht op hen afkwam.

„Bakboord vol vooruit, hard stuurboord!” De spanning was in zijn stem te horen.

De motoren sloegen bulderend aan en het slanke vaartuig gierde rond toen de reusachtige, stalen massa van de Bentaur dreigend over hen heen hing. Zij hoorden niets meer door het lawaai van haar misthoorn. Hulpeloos keken zij toe hoe de donkere romp voorbij schoof, slechts enkele centimeters van hen verwijderd. Toen was zij voorbij.

Terwijl het koude zweet hem uitbrak dacht Royce aan de loudhailer; zijn stem dreunde over het water en echode overal om hen heen terug.

„Bentaur, ahoy. Stop uw machines. Ga onmiddellijk voor anker!”

Als in antwoord klonk er een vreselijke klap en het akelige geluid van scheurend staal.

„Mijn God, zij heeft een van de andere schepen geraakt,” fluisterde Raikes.

Carver was nu ook verschenen en bleef wat stuntelig achter op de brug staan, niet helemaal zeker van wat er aan de hand was.

De loudhailer kraakte. „Hebt u schade?”

Een hese stem zweefde op hen af.

„Nee, maar dat zal niet lang duren als ik hier gestopt blijf liggen met dat stelletje idioten!”

Zij voeren verder, tot zij uiteindelijk, geleid door het geluid van doffe slagen en woest geschreeuw, de twee schepen ontdekten; zij zaten aan elkaar vast en de voorsteven van de Bentaur zat over een afstand van een meter of zeven in het voorschip van het andere schip. Zwakjes konden zij het geluid van een uitlopende ankerketting horen.

Zij schuurden langszij.

„Bentaur, ahoy! Wat is de schade?”

Even was het stil.

„Wij hebben niet veel. Maar die andere zal wel een scheurtje opgelopen hebben, denk ik,” kwam het opgewekte antwoord.

Royce kookte van woede.

„Ga aan boord, mijnheer Carver, en regel die zaak.”

Carver was opgelucht wat te kunnen doen en ging naar het voordek om te wachten tot er een touwladder neergelaten zou worden.

Royce liep ongeduldig te ijsberen, in gedachten verzonken. De stommelingen. Het was duidelijk wat er gebeurd was. De stuurman van de wacht op de Bentaur was bij het zien van de mist in paniek geraakt, en toen hij de anderen niet meer zag wilde hij een rondtorn maken om weer wat dichter bij hen te komen.

Leach kwam naast hem staan en keek hem bijna smekend aan.

„Het is allemaal mijn schuld, Commandant. Ik wist niet dat mist zo snel kon opkomen.”

„Dan weet je het nu, tenminste.” Hij vertrouwde zichzelf niet om nog wat te zeggen en Leach sloop van ellende weer terug naar het kompas. Toen Carver weer verscheen, buiten adem en vuil verwachtte Royce het ergste.

„Hij maakt niet veel water,” kondigde hij aan, „en de kapitein zegt dat de mist alweer aan het wegtrekken is.”

Volgens Royce was het nog potdik.

Hij haalde zijn schouders op. „Ik hoop dat u hiermee wat ervaring hebt opgedaan, mijnheer?”

„Zeker wel, ik had het voor geen geld willen missen!”

Royce wist niet of hij moest lachen of vloeken.

„Stik, vent, het zal met jou wel gaan, ga terug en houd een oogje in het zeil, voordat er iets ernstigs met je gebeurt!”

Hij schudde het hoofd. Wat kon je nu zeggen tegen iemand die vond dat zo’n hachelijke toestand interessant was om naar te kijken?

De koopvaardijkapitein wist zijn weetje over het weer, want binnen een half uur begon de mist te verdwijnen. Niet dat hij minder dik werd, hij rolde eenvoudig verder, voortgestuwd door een zacht briesje dat gedienstig uit het noordoosten kwam overwaaien.

Het was een droevig gezicht, het waren net twee reuzen uit het oerwoud die in een dodelijke strijd gewikkeld waren. De Bentaur was er nog het best afgekomen, maar het andere schip, een oude vrachtvaarder met de vreemde naam Madame Zest, had een gat in haar boeg dat groot genoeg was om er een M.T.B. in droog te zetten.

Het derde schip was op eigen houtje voor anker gegaan en lag, als een opgewekte toeschouwer op ongeveer een mijl afstand.

„Hebt u sleepboothulp nodig?”

Madame Zest moest hier even over nadenken.

„Nee, dank u. Wij zullen ongeveer drie mijl kunnen lopen. Alle schade is boven de waterlijn.”

„Het spijt me dat u het moest treffen.”

„Mij niet. Wij gaan lekker een tijdje opliggen!”

Langzaam en met moeite hieuwden zij het anker thuis en vormden weer een rij. De Bentaur sloop met gevoelens van schuld achter zijn gewonde tegenstander aan.

De avond viel, maar het was zo helder dat het in positie blijven gemakkelijk was, hoewel het met die vaart moeilijk zou zijn een aanvaring te veroorzaken.

Raikes stond zachtjes te neuriën.

„Met uw permissie, Commandant, ga ik beneden even controleren of het schip goed verduisterd is.”

Het was een beleefde manier om Royce eraan te herinneren dat hij niet meer aan het roer zou moeten staan.

Royce grinnikte en terwijl de kwartiermeester het wiel overnam, dacht hij ineens aan Leach.

„Goeie genade, ,borst’, wat ben jij stil.”

„Ik dacht dat ik al genoeg gezegd had, Commandant,” zei Leach stotterend.

„Vergeet het maar. Ik heb het allang vergeten. En als je wat langer gevaren hebt, kom je er vanzelf achter dat dit soort dingen iedere dag kunnen gebeuren.”

Leach’s gezicht zwol van dankbaarheid. „Gossie, ik vind het fijn dat u dat zegt, Commandant, u weet niet wat dat voor mij betekent.”

„Maar dat is het ’m nu juist, dat weet ik wel. Verdwijn nu en scharrel een bakje poeroet op,” zei Royce op barse toon.

Terwijl de jongensachtige gestalte zich naar beneden haastte, zei hij grinnikend: „Je wordt nu al hoogdravend.”

„Pardon, Commandant?” vroeg de roerganger.

„Oh, ik zei, houd dat eerste schip goed in de gaten,” mompelde hij, terwijl hij een kleur kreeg.

Dit bleek een betere beproeving van de bemanning te zijn dan overste Wright zich had kunnen voorstellen. Over het gehele schip hing een sfeer van nerveus afwachten, waarbij de manschappen zich afvroegen wat er nu ging gebeuren of zich daar reeds voorstellingen van maakten. Royce merkte enigszins grimmig geamuseerd op dat bijna niemand van zijn amateursbemanning bij het zich her en der begeven langs de bakboords torpedobuis liepen, waar, in het schemerachtige licht de met zeildoek overdekte aan elkaar gesjorde lijken van de vliegers lagen, kameraden tot het bittere einde. Zij zullen het moeten leren.

Vooruit flikkerde er een zwak licht, de eerste koopvaarder had nieuws. „Een om de zuid varend konvooi, recht vooruit op ongeveer twee mijl,” herhaalde de seiner.

„Hoe kan dat verdomme nu,” begon Royce, maar toen dacht hij eraan, dat de donkere silhouetten vanaf de hoge brug van de koopvaarder veel eerder opgemerkt zouden worden met zo’n betrekkelijk kalme zee.

„Vlug, vraag om de dagcode!” zei hij kortaf, maar de voorste escorte kwam reeds met schuimende boeggolf op hen af, de seinlamp flikkerde dreigend.

Terwijl de lampen kletterden, dacht Royce erover na hoe verschillend dit soort procedure was vergeleken met hun normale patrouilles, waar ieder schip in het duister een vijand was.

Al spoedig waren de zwarte schaduwen voorbij en hadden zij het rijk weer alleen; toen de dageraad hen aantrof, koud en stijf, verlangden zij er allemaal naar dat hun grotere zusters, die dwars van hen zo genoeglijk voortsukkelden, zo gauw mogelijk zouden ophoepelen.

Royce kwam tot de conclusie dat hij een uurtje moest gaan slapen. „Roep mij als er iets bijzonders is, Borst, overal voor; goed begrepen?” Het scheen alsof hij nauwelijks de kooi aangeraakt had, toen het fluitje van de spreekbuis alweer ging.

„Het spijt me, Commandant, maar er komt een jager op hoge snelheid op ons af.” De stem klonk nerveus.

Weer klom hij naar de brug. De zee, met een lage, trage deining, zag er naargeestig uit, vaalgrijs, met hier en daar wat blauwe plekken, maar in contrast hiermee was de lucht opgeklaard en alle bestaande kleuren waren eraan onttrokken. De jager naderde snel en toen zij nog maar een kabel weg was, draaide zij bij; het imponerende kielzog deed de M.T.B. zwaar slingeren.

Een metaalachtige stem dreunde hen tegemoet.

„Kom langszij, ik heb nieuwe orders voor u.”

Royce kwam weer tot leven en schudde de vermoeidheid van zich af alsof het een oud kledingstuk was.

„Matroos 1, Denton, stand by om orders op te halen. Schipper naar de brug. Leach, stuurboords oorlogswacht kurkezakken gereed houden, wij gaan langszij.”

De bevelen kwamen automatisch over zijn lippen, naar het scheen zonder dat hij erover hoefde na te denken.

Met grommende motoren stuurde Raikes de boot onder de lij van de donkergrijze romp, terwijl Royce bezorgd over het windscherm hing en naar de strook water tussen hen keek die steeds nauwer werd. Eén goede dreun en verzoeken om tientallen geschreven rapporten zouden op hem neerdalen.

Aan de reling van de jager stond een Ltz. 3e klas met een zeildoekse tas te wachten en wierp hem met een sierlijke boog voor de voeten van Royce.

De stem van gezag klonk nog een maal.

„Ik detacheer een van mijn korvetten om uw kroost te begeleiden; u gaat verder naar Rosyth en bunkert daar. Naar wat ik ervan begrepen heb krijgt u de Pers aan boord voor de terugtocht. Wel, het beste, wij gaan weer verder met de oorlog!”


Royce kon zo gauw geen gevat antwoord bedenken. Hij was volkomen verbijsterd. Rosyth, het was een mirakel. Julia. Een mirakel! Koortsachtig scheurde hij de enveloppe open. Er stond zonder omhaal in dat hij naar de basis terug moest om bij te bunkeren en dat hij zich zonder uitstel bij het flottielje moest voegen. Om echter niet helemaal voor niets te varen, zouden er alvast drie oorlogscorrespondenten meegaan. Zonder, twijfel om de sfeer te proeven.

Royce neuriede vrolijk toen hij zich over de kaart boog, al zijn zorgen waren nu niet belangrijk meer. Eindelijk zou hij Julia zien.

„Stuur 315, halve kracht. Ja, wat is er Borst? Wat heb je?”

Leach stond te springen. „Carver, Commandant, hij zit nog steeds aan boord van de Madame Zest!'1

Carver stond nog steeds te rillen toen hij van de gevaarlijke ladder teruggesprongen was aan boord.

„God zij dank, ik dacht dat u kwaad op mij was,” zei hij lachend. „Ik had geen zin om bij die kerels aan boord te blijven. Dat waren echte zeelieden!”

Met de verf nog glanzend van het stuifwater en de manschappen op hun post, gleed de M.T.B. op zijn gemak langszij van de bunkersteiger, tussen een gorig korvet en twee motorbarkassen in.

Terwijl de laatste tros als een slang de wal op schoot, en de boot trillend gestopt was komen te liggen, riep Royce zijn officieren naar de brug en lichtte hen in over de nieuwe orders.

„Waar het om gaat is dat wij nu echt aan het werk moeten. Oefen de bemanning tot zij erbij neervallen als het nodig mocht zijn. Jullie hebben gezien hoe zij reageerden toen zij die vliegers zagen?” Hij had eraan toe kunnen voegen, „en jullie ook”. „Ik heb zo het gevoel dat wij veel in actie zullen komen als wij ons weer bij het flottielje voegen, aanpakken dus!”

„Hoe laat komt de Pers aan boord, Commandant?” Carvers gezicht was uitdrukkingsloos.

„Zij kunnen hier ieder ogenblik zijn, ontvangt u hen dus maar. Ik ga even naar de seinpost.”

„Zal ik even voor u gaan, Commandant?” vroeg Leach geestdriftig.

„Eh, nee, dit is iets dat ik zelf moet doen.”

Zag hij even een vreemde flikkering in Carvers oog? Daar zou hij wel eens een eind aan maken.

„Goed, oudste officier, u kunt gelijk beginnen terwijl u wacht om brandstof te kunnen laden. Houd eerst maar eens een oefening met de lekdienst en probeer daarna maar eens de brandrol vijf minuten vlugger te doen!” „Ei, ei, Commandant!” Maar hij glimlachte nog steeds.

Met koortsachtige haast schoor Royce zich en schoot een behoorlijk uniform aan; vervolgens haastte hij zich de wal op op zoek naar de seinpost.

Na een moeilijke weg tussen olieleidingen door, bergen houten kratten en ook nog een bataljon soldaten van de burgerwacht die aan het oefenen waren, vond hij tenslotte het hoge, witgekalkte gebouw, dat uitzag op het prachtige ankergebied.

Hij werd even van zijn stuk gebracht door de imponerende drukte van dit etablissement. Koeriers met indrukwekkende stapels berichten haastten zich overal naartoe, terwijl uit de verschillende afdelingen het gekletter van schrijfmachines en teleprinters klonk. Hij keek zorgvuldig op alle deuren. Op de eerste stond: ,Stafofficier Verbindingen, Binnen zonder kloppen’. Hij deed de deur voorzichtig open. Net binnen de deur stond een kaptok waaraan drie petten hingen, waarvan de klep rijkelijk voorzien was van verguld eikeloof. Zachtjes deed hij de deur weer dicht en liep verder de gang op. Op de volgende deur stond niets, dus deed hij hem hoopvol open. Een Marva stond voor de spiegel en draaide zich om toen hij verscheen.

„Het officieren toilet is aan het eind van de gang!” kondigde zij verhit aan.

Royce mompelde een excuus en trok zich terug.

„Kan ik u helpen, mijnheer?”

Royce keerde zich om; en kreeg een kleur toen hij weer tegenover een Marva stond die hem vriendelijk toelachte. Zij had klaarblijkelijk hetzelfde reisdoel.

„Nu, ja,” antwoordde hij dankbaar. „Om eerlijk te zijn, ik zoek Marva Harston. Zij behoort tot deze afdeling Verbindingen.”

„Dat klopt, zij zit in mijn wacht. U gaat hier de trap op naar de toren, vraag naar de 2e officier. Haar naam is Mannering.”

Royce was overmand. „Dank u zeer, ik ben hier nog nooit eerder geweest.”

Zij keek hem oudejufferachtig aan. „Dat krijg ik ook net door.” De deur zwaaide achter haar dicht.

Hij begon de trap op te lopen, zijn hart bonsde van opwinding en verwachting. Dit zou een belangrijk moment worden, maar zijn vertrouwen had vleugels gekregen.

Het kantoor van de oudste officier van de wacht en de seinkamer deden zich aan zijn bezorgde blik voor als een wilde draaikolk van Marva’s in witte overhemden en opgerolde mouwen, en duizenden wapperende vellen papier. Het lawaai was overweldigend, minstens zes meisjes zaten aan een indrukwekkende batterij telefoons berichten te lezen of te herhalen, terwijl anderen elkaar geheimzinnige nummers en referenties toeriepen. Aan een overladen bureau zat een mollige Marva 2e klas te telefoneren; naar het scheen was zij met iemand in een argument gewikkeld, hoewel dat er haar niet van weerhield tegelijkertijd een kop thee te drinken. Niemand nam enige notitie van hem. Het leek wel alsof hij onzichtbaar was. Hij merkte op dat de achterkant van het vertrek uit glas bestond en uitkwam op de ,seinveranda’, waar verscheidene, tegen het weer goed ingepakte meisjes, met een zwaarwichtige seinlamp bezig waren. Uit weer een ander deurtje kwam een blozende, aan een pijp lurkende adjudant Verbindingen tevoorschijn. Het was enigszins geruststellend dat hij tenminste verbaasd was nog een man in het vertrek aan te treffen.

„Verdwaald, mijnheer?”

„Ik zoek naar ...” Hij hield op toen zijn blik over de enorme schouder van de adjudant dwaalde. Zij was juist van de veranda af gekomen, en was bezig haar oliegoed uit te trekken, zij schudde haar donkere krullen wat los en wreef zich met de nog in wanten gestoken handen over de wangen. Heel duidelijk hoorde hij haar tegen een ander meisje zeggen: „Er ligt daar beneden een M.T.B. langszij. Wat doet die hier helemaal?”

Blindelings duwde hij de verbaasde adjudant opzij, gooide in het voorbijgaan een stapel berichten van een van de bureaus af en zei toen hij achter haar stond: „Dat is mijn boot. Ga je mee voor een ritje?” Zij draaide zich om, haar bruine ogen een en al verbazing.

„Mijn hemel, Clive. Hoe kom jij hier in Godsnaam?” Haar kleine handen vlogen over haar smoezelige rok en probeerden haar wilde krullen wat te schikken. „Wat een manier om een meisje aan te treffen!”

„Wij zijn net binnen. Over twee uur vertrekken wij weer. Kan ik je ergens spreken?”

De woorden vielen uit zijn mond.

„Het is erg fijn je weer te zien. Je ziet er veel beter uit. Die extra streep past goed bij je.”

Zij bestudeerde zijn gezicht. „Het is moeilijk. Maar ik ga even naaide tweede officier.”

Enigszins versuft zag hij hoe zij zich naar het bureau haastte waar de telefoondiscussie goed aan het verlopen was. De Marva-officier keek in zijn richting en zei in de telefoon: „Een ogenblik, mijnheer, maar ik blijf erbij dat ik gelijk heb!” en zij gooide de hoorn op het blad voor zich. Het trommelvlies van de andere persoon moest welhaast gescheurd zijn.

„Niet te lang, mijnheer: u mag haar tien minuten hebben en dat alleen maar omdat u hier vreemd bent. Dat bent u toch?” Alle andere Marva’s zaten te giechelen.

Julia trok hem ongeduldig aan zijn mouw. „Kom,” fluisterde zij, „laat me je naar buiten brengen zolang het nog kan!”

Buiten was het begonnen te motregenen en zij liepen vlug bij het gebouw vandaan zonder er erg in te hebben waar naartoe. Royce werd verscheurd door emoties. Hij was onbeschrijfelijk gelukkig bij haar te zijn, maar bezorgd en niet op zijn gemak omdat het niet zo verliep zoals hij het in het verleden in zijn dromen voorgesteld had. Het was net alsof je afscheid nam van iemand die je lief was op een spoorwegstation, een tafereel dat iedere dag van het jaar voorkomt. De twee personen die erbij betrokken zijn, zeggen niets, tenzij het een opmerking over het weer is, of zoiets onbenulligs, hoewel hun hart bijna barst. Dan, als de trein binnenkomt, breekt de stortvloed los, alle hoop en angst. Te laat, de kostbare tijd is verknoeid.

Wanhopig wendde hij zich tot haar. „Kunnen wij niet ergens een kop thee of zoiets drinken? Ik heb nog zoveel te zeggen.”

„Er is alleen maar een kantine in een Nissenhut die de dokarbeiders gebruiken.” Zij wees met haar vinger. „Kijk daar.”

Het ging harder motregenen en dankbaar duwden zij de slecht passende deur van de kleine Nissenhut open, en wierpen een blik op het Spartaanse interieur.

Hij was schamel gemeubileerd met geschuurde tafels waaraan de mannen hun sandwiches konden opeten en ging prat op een toonbank en een potkachel die lekker stond te gloeien. Twee mannen stonden tegen de toonbank geleund te roddelen tegen een vrouw in een verfomfaaide jurk die aan de andere kant ervan stond. Zij keken alle drie verbaasd op toen de jonge, er bezorgd uitziende officier met de aantrekkelijke Marva in kletsnat oliegoed plotseling hun privéwereldje kwamen binnenvallen.

Royce bracht haar naar een bank dicht bij de kachel en nam zonder ophouden ieder detail van haar met volle teugen in zich op. Zij nam haar muts af en schudde hem uit, waarbij de druppels sissend op de kachel vielen en streek met haar vingers door haar haar.

„Oef, ik ben bang dat ik er niet op mijn best uitzie. Ik verwachtte geen gezelschap. Nu heb je zeker spijt dat je gekomen bent?” „Mijn hemel, je ziet er heerlijk uit, echt!” riep hij uit.

Zij keek naar hem, een geheimzinnig lachje speelde rond haar lippen.

„Ik geloof dat je het echt meent ook,” zei ze.

„Natuurlijk meen ik het, ik ...!”

Een norse stem onderbrak hen.

„Als u wat te bikken wilt hebben moet u het aan de toonbank halen, wij hebben hier geen kelners.” De twee werklieden grinnikten.

Royce zocht in zijn zakken en legde met een klap een kwartje op de toonbank.

„O.K., twee thee dan.”

Hij haastte zich naar haar terug en morste het grootste gedeelte van de thee op de grond. Hij hoorde de akelige vrouw zoiets zeggen als, „ik zal ze wel leren”. Hij realiseerde zich niet wat de reden voor haar vijandige houding kon zijn en maakte zich er geen zorgen over.

Julia warmde haar handen aan de kop, er lag een peinzende uitdrukking in haar grote bruine ogen.

„Ik had best je boot even van dichtbij willen zien. Het doet me denken aan de goede oude tijd weer eens een M.T.B. te zien,” voegde zij er weemoedig aan toe.

Plotseling helderde zij op en voor een moment zag hij bij haar ook de plotselinge verandering in haar stemming, net zoals bij haar broer. „Maar ja, dat hindert niet, vertel me eens alles over jezelf. Wat heb je allemaal uitgevoerd de laatste tijd?”

Royce haalde eens diep adem. Het initiatief werd aan hem overgelaten.

„Dat is niet belangrijk.” Hij boog zich voorover en keek haar ernstig aan. „Ik maak me om jou bezorgd.”

Nee, dat leek ook nergens op. Hij probeerde het weer.

„Ik wilde je zo graag weer eens zien, je zult nooit kunnen weten hoeveel ik aan je gedacht heb.”

Hij wachtte op een standje, maar er kwam er geen. Zij luisterde gespannen, haar ogen naar beneden geslagen. Hij keek naar de lange, donkere wimpers.

„Weet je, het is allemaal niet eerlijk. Jij zit hier helemaal en ik een heel eind weg, aan de andere kant van de wereld. Ik wil je zo graag veel vaker zien,” zei hij lamlendig.

Zij glimlachte naar hem en liet haar regelmatige, witte tanden zien. „Maar je kent me nauwelijks?”

Hij pakte plotseling haar hand, wanhopig: nu of nooit.

„Geloof me daar wil ik verandering in aanbrengen. Ik moet je heel wat beter leren kennen, tenminste als jij dat ook zou willen.”

Hij merkte dat zij haar hand niet terugtrok uit de zijne, ook dat zij geen bezwaar had gemaakt. Hij beefde en was er zich helemaal niet van bewust dat de drie figuren aan de toonbank hen nauwlettend in de gaten hielden.

„Dat zou ik graag willen,” zei zij zachtjes, „maar wat kunnen wij eraan doen?”

Royce’s hart miste een paar slagen, van binnen voelde hij zich zo week als een spons.

„Wat wij eraan moeten doen?” Hij verhief zijn stem door de opwinding. „Je moet mee terug naar het oude flottielje!”

„Sst!” Zij hief haar vinger op. „Je moet kalm blijven.”

Hij grijnslachte schaapachtig. „Sorry, maar ik ben in de wolken. Ik ben niet gewend samen te zijn met zo’n mooi meisje.”

„Dat is een goede mop. Ik zie er vreselijk uit op het ogenblik!” Maar zij was bewogen door zijn jongensachtige oprechtheid.

Hij moest zich dwingen op zijn horloge te kijken.

„Mijn God, ik zal weg moeten,” zei hij kreunend.

Zij stonden samen op, knoopten hun jassen dicht en gingen met duidelijke tegenzin naar buiten, het lawaai van het haventerrein tegemoet. De kantinejuffrouw haalde haar neus op.

„Hebben zelfs hun vervloekte thee niet opgedronken!” Zij waren weer terug bij de seinpost en stonden te schuilen in het portiek van de hoofdingang.

„Je vond het toch niet erg dat ik je hier ben komen opzoeken?” vroeg hij.

„Ik ben erg blij dat je het gedaan hebt. Maar wat hebben wij nu beslist?”

„Nu, kijk eens, het is al gauw Kerstmis; wat zijn je plannen? Heb je nog verlof te goed? Was je van plan naar huis te gaan?”

Zij maakte een gebaar met haar hand, dat de gehele haven omvatte. „Dit is mijn thuis,” zei zij op vlakke toon.

Hij had zijn tong wel kunnen afbijten. „Wat stom ben ik; zo meende ik het niet. Zou je onze kant op kunnen komen?”

„Waar naartoe?” vroeg zij.

Hij glimlachte even. „Ik weet het niet. Ik weet zelfs niet of wij operationeel zullen zijn. Maar misschien zou je in de White Heart kunnen logeren of zoiets. Wat denk je?”

Er lag iets smekends in zijn stem. „Het zou geweldig zijn.”

Zij trok op een grappige manier haar neus op. „Dat zou ik graag willen. Laat het maar aan mij over.”

Zij wist donders goed dat als ieder ander persoon zo’n voorstel zou hebben gedaan, het maar één ding had kunnen betekenen. Maar zij wist dat achter dat bezorgde gezicht die gedachten niet gekoesterd werden. Nu zij dat beslist had, voelde zij zich veel beter, net alsof zij aan een nieuwe periode in haar leven begon.

„Ik moet nu weg. Mijn baas zal waarschijnlijk al de zenuwen hebben.” Hij hield haar handen in de zijne, hij wilde niet weg.

„Zal je nog eens aan ons denken?”

Zij knikte, er lag een ernstige blik in haar ogen. „Zal je goed op jezelf passen?”

Hij liet haar los en deed een stap terug, alsof hij de band tussen hen doorsneed. Toen liep hij weg, terwijl zij onzeker in de deur bleef staan, haar gezicht nat van de regen.

Plotseling kreeg hij het warm en hij balde zijn vuisten. Ik moet, zei hij tegen zichzelf, ik ga niet weg zonder haar even in mijn armen te hebben gehouden. Hij zette zich in postuur en liep weer op haar toe. Zij opende haar mond als om iets te vragen. Terwijl hij haar bij de ellebogen pakte, trok hij haar zachtjes naar zich toe.

„Voorlopig tot ziens dan, Julia.” Zijn stem trilde. „God zegen je.” En toen kuste hij haar vlug op de mond. Een ogenblik voelde hij de zachtheid van haar huid en genoot van een nieuwe, opwindende warmte. Vervolgens draaide hij zich om en strompelde weg. Toen realiseerde hij zich dat zij helemaal niets gezegd had. Bevreesd keek hij om, maar zij stond er nog steeds, haar gezicht in de schaduw van de ingang. Zij wuifde naar hem, langzaam, toen was zij weg.

Op een gegeven ogenblik kwam hij tot de ontdekking dat hij weer aan boord klom, hij had zich helemaal niet gerealiseerd dat hij dwars over het haventerrein gelopen had. Verstrooid beantwoordde hij Carvers groet en liep zonder iets te zien naar de brug. Hij verlangde er vurig naar even alleen te zijn.

Carver trippelde achter hem aan, een stroom bijzonderheden kwam over zijn lippen. Brandstof aan boord, schip klaar voor zee, oorlogscorrespondenten aan de gin in de longroom, enz.

Hij dwong zijn hersens weer te werken.

„Iedereen aan boord? Goed, sein naar de toren: ,Verzoek permissie te vertrekken’, start daarna de motoren.-’

Dankbaar leunde hij tegen de kaartentafel, met zijn rug naar de seiner, die druk bezig was.

Zij hield mij niet tegen, zij zei niet dat ik een idioot was, herhaalde hij. „Julia,” zei hij uitdagend. Hij keek vlug om zich heen, maar niemand had opgemerkt dat hij zich zo week voelde.

„Van seinpost: ,verzoek toegestaan’, Commandant.”

De kleine boot gleed voorzichtig weg van de kade en met haar dekken glinsterend van de regen en een steeds groter wordende, schuimende boeggolf onder haar zwierige steven, koerste zij de rivier af.

„Bericht van seinpost,” meldde de seiner met enige verbazing in zijn stem.

„Zij seinen,,Prettige Kerstdagen’, Commandant.”

„Wat bedoelen zij in hemelsnaam. Het is pas november,” mompelde Raikes terwijl hij de spaken van het wiel door zijn handen liet glijden. Maar Royce sprong naar de andere kant van de brug en richtte zijn kijker op de seinpost. In een ogenblik had hij de seinveranda in de lens. Een figuurtje stond bij het zoeklicht te wuiven.

Terwijl hij de kijker voor zijn ogen hield, bleef Royce wuiven tot de toren tenslotte achter een enorme kruiser verdween.

Hij draaide zich om en zelfs de matrozen die met de meertrossen aan het knoeien waren op het voordek, waren perfect voor zover het hem betrof.

„Een mooie reis, schipper.”

Raikes maakte een zuigend geluid tussen zijn tanden en richtte zijn aandacht op de boeienlijn.

„Voor sommigen wel, Commandant,” zei hij grijnzend.

De terugreis was een succes, in zoverre dat er niets bijzonders gebeurde, niet voor Royce in ieder geval. De bemanning sprak nog steeds met bange voorgevoelens over het eerste deel van de proeftocht, de lijken van de vliegers en het angstaanjagende gevaar van de vrachtschepen in de mist, maar Royce wist dat dat zou veranderen; als zij later aan de wal zouden zijn, zouden zij er in bepaald gezelschap alleen nog maar over pochen en uiteindelijk zouden zij zich niet meer verwaardigen er nog over te spreken. Zij zouden vanzelf in het patroon verzeild raken van de marine in oorlog, vooropgesteld dat het hun gegeven zou zijn zo lang te leven.

Hij zou blij zijn als hij de oorlogscorrespondenten kwijt was, want zij waren hem een beetje te oppervlakkig en te minzaam, met hun stroom van ervaringen uit de eerste hand, maar dan van allerlei andere fronten dan dit. Zij stonden altijd klaar om sentimentele uitdrukkingen, zoals: ,jullie kerels doen prachtig werk’ en ,als deze oorlog over is kunnen de jongens in het marineblauw alles gedaan krijgen wat zij willen’, te spuien. Over de koopvaardij ook. ,De helden van het kleine, zilveren insigne’. Voor die laatste opmerking moest Raikes zich van de brug haasten met als excuus dat hij pijn in zijn maag had.

Royce’s indruk was dat zoveel van deze mensen, wier enige werk het was het oorlogsnieuws aan het verbijsterde publiek weer te geven, zelf zo weinig moeite deden er wat van te begrijpen. Hij wist dat deze beoordeling absoluut onbillijk was, voor hem was het alleen maar onfortuinlijk geweest dat hij ontmoetingen zoals deze mee had moeten maken. Daarbij kwam nog dat hij het varen van zijn nieuwe boot en het steeds denken aan Julia wilde combineren, terwijl anders een nieuw gezicht of een verschil van opinie meer dan welkom was, sloten deze twee obsessies nu al het andere uit.

Hij keek gespannen toe hoe de matrozen de boei achter de Royston vasthaakten en hield de motoren klaar om hen uit de brand te helpen, indien een van hen toneelkoorts mocht krijgen en de trossen in het water zou laten vallen. De manoeuvre verliep goed en dankbaar schudde hij de handen van de ,heren’ van de pers en zag hen in een

smetteloze sloep klauteren die naar hen was toegezonden om hen op te halen. Misschien was het maar goed dat er totaal niets gebeurd was op de reis, uit hun oogpunt bekeken, want zonder twijfel zouden zij al verbeeldingskracht genoeg hebben.

Binnen een kwartier bevond hij zich aan boord van de Royston, samen met alle andere commandanten van het flottielje, verzameld in de briefing room. Hij was blij de bekende gezichten weer te zien, en de nieuwe te verwelkomen. Het was net alsof je weer iets nuttigs deed na zo lang uit de roulatie geweest te zijn. Terwijl hij binnenkwam schraapte Kirby, die bij de kaarten aan de muur stond, luidruchtig zijn keel.

„Ah, Royce, u bent laat. Uw ETA1 was dertig minuten geleden. Was het geen voorspoedige reis?”

De jonge, vermoeide gezichten keken in zijn richting. Hij had het absurde gevoel van een schooljongen die de klas binnenkomt na schooltijd.

„Moest mijn passagiers afzetten, mijnheer,” zei hij kortaf.

„Wel, wel, het ene moet voor het andere wijken, neem ik aan.” Hij draaide hem zijn rug toe en staarde naar de kaarten, terwijl Royce zich dankbaar in een lege stoel liet vallen.

„Ahoy, beste kerel, hoe vaart je bootje?”

Hij wierp een zijdelingse blik op het diep geplooide gezicht van Jock Murray.

„Prima, maar ik weet nu wat voor een idioot ik geweest moet zijn toen ik pas begon.”

„Wie zegt er dat je dat nu niet bent?” fluisterde Benjy over zijn schouder met een brede lach op zijn gezicht.

„Als de heren zo ver zijn?” klonk Kirby’s stem zuur.

Hij wachtte tot zij, althans naar zijn mening, weer een min of meer intelligente uitdrukking op hun gezicht hadden, en ging toen verder. Royce dacht dat hij er veel ouder uitzag.

„Ik meen te weten dat u allen goed vertrouwd bent met deze kaart.” Zij namen er met interesse notitie van dat het de aanloop van Ostende was, op vele plaatsen gekleurd om mijnenvelden, patrouillegebieden en andere plaatselijke toestanden aan te geven. Hun belangstelling was nu inderdaad gewekt.

„De inlichtingendienst meldt dat de snelle mijnenvegers die zo geducht hebben huisgehouden in het Kanaal en op alle plaatselijke routes, nu hier hun basis hebben. De taktiek is, zoals wij reeds weten, om ’s nachts op hoge snelheid naar buiten te gaan, de mijnen te leggen, en voor zonsopkomst weer zo snel mogelijk terug te trekken. Wat wij niet wisten was hoe zij altijd kans zagen onze jagerpatrouilles te vermijden.”

Hij pauzeerde en drukte zachtjes even een smetteloze, witte zakdoek tegen zijn mond.

„Nu weten wij het wel. Bepaalde informaties betreffende plaatselijke konvooien worden direct door agenten hier in Engeland naar Frankrijk verzonden. Zo gauw als de vijand deze inlichtingen ontvangt, zendt hij mijnenleggers naar het stroomgebied van de Theems, naar het aanloopgebied van Southampton, of naar de zuid-westhoek, ,E-boat Alley’ zoals sommige journalisten het plegen te noemen, of soms naar alle drie gebieden tegelijk. Onmiddellijk krijgen alle mijnenvegers, met hun escortes, orders de havens open te houden, en zijn de pa-trouilleschepen benodigd om de konvooien te beschermen, terwijl dit allemaal plaatsheeft.”

Hij keek hen allen met een koude blik aan.

„Op dat ogenblik, heren, sluipen de schepen die de werkelijke bedreiging vormen weg uit Ostende om hun werk te doen.”

Zij wierpen elkaar veelbetekenende blikken toe.

„Daar de afstanden over zee zo klein zijn, maar onze patrouillege-bieden zo groot, ligt het daarom voor de hand dat wij hen moeten vernietigen bij het verlaten van de basis. Geen ander schip is hiertoe in staat. Geen ander vaartuig heeft de snelheid om aan te vallen en weer te verdwijnen voor de luchtdekking van de vijand ingezet kan worden. Deze taak is dus aan u toegewezen.”

Een geroezemoes van stemmen brak uit en Kirby stak zijn hand op. „Mijne heren, mag ik u voorstellen dat u zich tot mij wendt, nu.” Hij ging weer zitten.

Benjy scharrelde overeind, er lag een verwarde uitdrukking op zijn joviale gezicht.

„Hoe komen wij het te weten als zij buiten zijn, mijnheer. Ik bedoel, zij zullen het ons niet netjes komen vertellen?”

Gelach weerklonk.

Kirby keek hem medelijdend aan.

„Wij gaan dit gebied op iedere avond dat er een kon ooi vertrekt, in paren patrouilleren. De inlichtingendienst helpt ons zo goed als zij kunnen.”

Onder luid gekreun stond Murray haastig op.

„Zou het niet beter zijn als wij ze aanvielen als zij goed en wel buiten zijn? Dan zouden wij ze misschien allemaal tot zinken kunnen brengen.”

„Nee.”

Het was duidelijk dat Kirby weer in vorm was. Hij was erg karig met alle andere informaties. Het was zijn ,party’ en er was verder niets aan te doen.

Terwijl zij tegen de bar geleund stonden en een slokje van hun borrel namen, bespraken zij de zaak uitvoerig. Eén gedachte kwam steeds weer naar voren: „Als de Kerstdagen er maar niet door in de war geschopt worden!”

De volgende dag zat Royce een brief aan Julia te schrijven, terwijl Carver bezig was te oefenen met de bemanning. Hij was zo vol van het vooruitzicht haar weer te zien, en al zo vlug, dat hij moeite had zulke dingen als het weer, het eten en zijn gezondheid onder woorden te brengen. Tenslotte waagde hij de sprong en vertelde haar precies hoe hij zich gevoeld had toen zij afscheid namen en bijna met schuldige gevoelens deed hij de brief vlug in een enveloppe en holde het dek op om hem nog met de facteur2 te kunnen meegeven. Bij het wegsturen van de walboot slaakte hij een zucht, de brief was onderweg, hij had een begin gemaakt.

Hij bleef een tijdje tegen de bakboords torpedobuis staan leunen en luisterde naar Raikes, die bezig was vijf matrozen met veel geduld het gebruik van klimnetten uit te leggen.

„Het gaat zo. Je gooit het net over de muur en je stuurt twee sterke knapen naar beneden, een aan ieder eind. Zij helpen het net stil te houden, zodat de drenkelingen uit het water gesleurd kunnen worden. Nog vragen?”

Een spichtige jongeman die naar de naam Cleavely luisterde en die Royce al kende omdat hij gebrandmerkt was als een potentieel officier, deed een stap naar voren.

„Maar als zij zwaar gewond zijn, kan men ze toch zo niet behandelen?” Zijn stem klonk geschokt.

„Of je haalt ze der’uit, of je laat ze zitten!” Voor Raikes was het een uitgemaakte zaak.

„Het lijkt mij een beetje ouderwets toe. Waarom tuig je geen davit op, of zoiets?”

„Omdat je daar waarschijnlijk geen tijd voor zult hebben,” merkte de schipper met een mild gebaar op.

Royce verwijderde zich lachend. Raikes was altijd goed geweest in het maken van ,understatements’.

Maar over het algemeen genomen vond Royce dat de schepelingen hun best deden hun nieuwe vak te leren en dat zij erg onder de indruk waren van de averijen die bij de andere boten te zien waren en die zij in gevechten hadden opgelopen.

Een van de M.T.B.’s voer weg van de lange bevoorradingssteiger en kroop voorzichtig het vaarwater in, als om aan te voelen hoe sterk het tij was; vervolgens pikte zij vaart op en koerste in de richting van de Royston. Terwijl zij haar natte, glinsterende zijde naar hem toekeerde, kon hij het grote witte nummer duidelijk zien. Het was de boot van Watson. Onder het verrukkelijke gespin van haar machtige motoren kruiste zij langzaam voorbij, te dichtbij zoals gewoonlijk, haar overhangende voorschip nog geen twee meter vrij. Benjy’s rode gezicht, dat boven een eigenaardig geel vliegerskostuum met een rode das uitstak, deed vrolijk aan en vergoedde het gebrek aan een zonnetje.

„Hoe is ’t jongen?” bulderde hij. „Zie ik je in de White Heart vanavond?”

„En of. Ben er in geen jaren geweest!”

De M.T.B. kwam rond, de matrozen stonden vakbekwaam bij de trossen en kurkezakken terwijl Benjy de megafoon aan zijn mond zette.

„Kijk niet zo jaloers. We kunnen nu eenmaal niet allemaal goede bemanningen hebben!”

Royce schudde lachend zijn vuist. Het was heerlijk weer terug te zijn. De White Heart was die avond stampvol. Er heerste al een gezellige sfeer toen Royce, Watson, Deith en Murray naar binnen wandelden. Zij vonden ergens een lege tafel en zaten naar het tafereel en hun glazen te kijken.

„Wie gaat er het eerst die idiote patrouilledienst doen?” vroeg Murray afwezig.

„Raad maar eens,” zei Deith lachend. „De baas zelf natuurlijk, alleen maar om zeker te zijn dat het veilig genoeg is voor ons!”

Royce zete zijn lege bierkroes neer en wierp hen een vlugge blik toe. „Zouden jullie denken dat ik hier voor Kerstmis een kamer zou kunnen reserveren, voor een goede vriend van mij, bedoel ik?”

Er trad een onheilspellende stilte in, toen boog Murray zich in zijn richting over de tafel heen met een air dat vertrouwen moest inboezemen.

„Heb jij soms stoute plannetjes in je gedachten, mijn jongen?”

Royce grinnikte, allesbehalve op zijn gemak. „Nee, het spijt me het je te moeten zeggen, maar dat is het niet. Zie je, ik heb een meisje ontmoet, maar je kent haar. Waarom probeer ik het jou eigenlijk potverdorie uit te leggen,” barstte hij uit.

„Ha, ha, wij krijgen dus een trouwpartij met Kerstmis,” jubelde Benjy. „Dat kost je een rondje!”

„O, verdomme, jullie zijn net die schipper van mij. Je kan over niets persoonlijks met hem praten zonder dat hij je met een eigenaardige blik in zijn ogen aankijkt!”

Het bleek echter dat het hotel zich kon beroemen op zes kamers, om precies te zijn, en nadat hij Royce eens zorgvuldig bestudeerd had, zei de eigenaar dat hij er een zou reserveren tot hij bericht kreeg. Dat was niet zo heel erg moeilijk voor hem, omdat hij zelden gasten had, maar om de een of andere reden liet hij doorschemeren dat het een grote gunst was van hem. Zoals hij later tegen zijn vrouw zei was het hoogst ongebruikelijk dat een zeeman een enkele kamer reserveerde. Maar ach, alles werd anders in deze rare tijden.

Tegen de tijd dat Royce weer terug was, vond hij Benjy in een ernstig gesprek gewikkeld met twee rijkelijk beschilderde dames van bijna middelbare leeftijd, die hardop giechelend aan grote gin-en-tonics zaten te nippen, terwijl zij uitdagende blikken door het vertrek wierpen alsof zij hun verovering aan Jan en alle man kenbaar wilden maken.

„Nou, schatje, jij bent me er een!” kirde de eerste, bij wie het wel leek alsof zij de make-up met een verfkwast had aangebracht. „Wat denk je dat we zijn?”

Benjy knipoogde uitgebreid naar de ander en klopte haar op de welgevormde knie.

„Ah, hier is hij weer. Ik heb deze dames net zitten vertellen dat je twee bruidsmeisjes zoekt voor je bruiloft!”

Deith’s gezicht vertoonde een gemene glimlach. „Eén van de twee was ook al Miss ,Lutjebroek’ in 1908!”

„Wat een brutaal pestkereltje,” snoof de andere ,dame’, terwijl zij bijna van haar stoel afviel.

Maar net als alle vrouwen van hun soort, lustten zij wel pap van die ruwe humor.

Terwijl zij in een plezierige stemming terugwandelden naar de steiger, werd Royce nog steeds meedogenloos geplaagd en hij was bijna dankbaar dat hij zijn eigen dek weer onder zijn voeten voelde. Hij zou Julia tegen dit soort dingen in bescherming moeten nemen, besloot hij. Anders zou zij misschien een verkeerde indruk krijgen.

De vroege morgen zag een drietal korvetten en drie Asdic treilers hun trossen losgooien en opstomen naar de ,boom’. De plaatselijke escortegroep ging weer op weg, er zich in het geheel niet van bewust dat volgens de inlichtingendienst hun routinetaak het hoofdbestanddeel vormde van de val. Daar ergens, ver achter de door de nevel omfloerste horizon, waren de snelle mijnenleggers al bezig hun dodelijke ,eieren’ te laden, klaar voor gebruik. Royce zag hen gaan en luisterde naar het klotsen van hun hekgolf tegen zijn boot, voor hij weer verder ging met zijn ontbijt. Wij zullen zien, mijmerde hij.

Gedurende de morgen gebeurde er niets bijzonders, behalve dat er een sfeer van gespannen afwachten over de flottielje hing. Alle boten waren volledig voorzien van ammunitie, bevoorraad en de brandstoftanks waren tot het randje gevuld. Alleen voor noodzakelijk werk ging het personeel aan wal en dan nog binnen de grenzen van het haventerrein.

Royce en Carver stonden naast elkaar op het achterdekje een pijp te roken en naar de zeemeeuwen te kijken, die krijsend op de inhoud van de schillenbak afdoken die juist door de kok over de muur gegooid was.

„Met wat voor fotografie hield je je bezig voor je dienst nam, Carver!” „O, van alles en nog wat, free lance, modeshows, enzovoort. Als ik hier wat van had kunnen fotograferen,” en hij wees naar de schepen, „had ik een fortuin kunnen maken.”

„Ik neem aan dat je plenty vrouwen tegenkwam met dat soort werk?” vroeg Royce terloops.

„O jee, ja, ik heb wel het een en ander beleefd!” en hij lachte enigszins bitter.

„Waren het mooie vrouwen?”

Carver draaide zich naar hem om, er dansten lichtjes in zijn ogen. „Sommigen wel. Maar als ik het zo mag zeggen, vielen zij allemaal in het niet vergeleken met die Marva van u, wat ik er tenminste van kon zien met mijn kijker!”

Royce was stomverbaasd en kreeg prompt een hoestbui. „O, ja?”

Carver grinnikte maar wat. „De zon staat boven de ra, Commandant. Mag ik u een borrel aanbieden?”

Leach lag languit in een stoel de krant van de vorige dag te lezen.

„Twee jonge angsten, Borst, en vlug een beetje. En neem zelf maar een glas prik,” zei Carver minzaam.

„Het wordt binnenkort tijd om de longroom wat te versieren, heren,” zei Royce, terwijl hij het zich makkelijk maakte. „Ik heb zo’n idee dat wij gasten aan boord kunnen verwachten.”

Zij waren over de mogelijkheden aan het praten toen de valreepwacht aan de deur verscheen.

„Algemene oproep, Commandant. Alle boten moeten zich melden als alle manschappen aan boord zijn.”

Royce zette zijn glas voorzichtig neer om deze mededeling zorgvuldig te verteren.

„Heel goed. Hebben wij nog iemand aan de wal?”

De matroos, een nog onervaren jongeman uit Plymoutn, die de eigenaardige naam Sax had, fronste zijn voorhoofd. „Alleen de facteur, Commandant, en hij kan ieder ogenblik terug zijn.”

Nu ging het dus gebeuren; het waren dus niet alleen geruchten die de wind met zich meevoerde.

De een na de ander meldde ,Klaar om te vertrekken’ aan een ongeduldige Kirby, en nadat er nog enkele seinen uitgewisseld waren, gooiden zij rustig hun trossen los en voeren in kiellinie achter de Leider aan in de richting van de open zee.

Zodra waren zij buiten de boom of het gashandel werd geopend en grommend lieten zij het plaatselijke verkeer achter zich, waarbij zij een indrukwekkende, maar veel verguisde hekgolf veroorzaakten.

Op de brug trof Royce op het laatste ogenblik maatregelen met het oog op allerlei noodgevallen die zouden kunnen ontstaan doordat zijn bemanning nog nooit een echt gevecht had meegemaakt.

Carver maakte een geweldige show van het goed positie houden en lette nauwkeurig op de andere boten. Als het schip met de jongste commandant waren zij de laatste boot in de linie; dat was ergens heel prettig, want het betekende dat je ’s nachts alleen maar op de boot voor je moest letten, zonder het bijkomstige, angstige gevoel van achteren aangevaren te kunnen worden door de een of andere ambitieuze commandant. Royce had een binnenpretje omdat hij uit ervaring wist dat Carver alles in de gaten hield wat hij deed, zodat hij als hij alleen op de brug zou zijn, niets zou vergeten. Als ik dan ook maar niets vergeet, mijmerde hij.

Acht glanzende rompen ijlden in perfecte formatie voort over de woelige, grijze watervlakte en wierpen vuil geel schuim achter zich uit, schuim dat stijl achter de scherpe boeg oprees en aan beide zijden wegrolde om later af te vlakken en zich te vermengen met de onrustige wateren. Kirby, in zijn nieuwe, pas aangekomen boot, de 2002, leidde het flottielje, en Watson was als plaatsvervangend flottieljecommandant vijfde in de linie. Royce richtte zijn kijker op Kirby’s boot om te proberen een glimp op te vangen van zijn nieuwe oudste officier, een jonge, roodharige knaap met de naam Crispin, maar een klein woud van korte masten en wapperende vlaggen maakte dat hij alleen maar een onduidelijke vlek zag. Arme kerel, dacht hij, geen erg leuke aanstelling voor een nieuweling.

„Over anderhalf uur is het donker,” zei hij, terwijl hij om zich heen keek, „ik verwacht dat Kirby wel spoedig het sein ,proefschieten’ zal geven.”

„Denr't u dat de schutters het zullen klaren als wij die jongens tegenkomen?” zei Carver met gedempte stem.

„O, ja zeker, dat zal best gaan. Maar u moet het hen goed inprenten dat zij met vuren wachten tot zij werkelijk een doel zien. Anders is het zo verdomd verwarrend voor die lui op de andere boten.” Kirby’s seinlamp begon te knipperen.

„Geschut testen, Commandant,” meldde de seiner vlug.

Royce wierp hem een scherpe blik toe. Dat was Paynton, een ondermaatse jongeman van ongeveer achttien jaar, de zenuwachtigheid was nu al in zijn ogen te lezen. Daar zou niets van terechtkomen, er hing te allen tijde veel van hem af.

Royce knoopte in zijn oor later zijn moreel wat te stimuleren, vervolgens knikte hij naar Carver.

„Goed, oudste officier, laat ieder stuk geschut even vuren in een veilige richting, maar ik wil hebben dat zij om de beurt vuren, tot zij wat meer gewend raken. Controleer ze zelf.”

„Ei, ei, Commandant.”

Om de een of andere reden begon hij met de zware Browning, achter, waarschijnlijk om uit het gezicht van de brug te zijn.

Na enkele ogenblikken barstten zij los, een gedempt en aanhoudend geratel dat veel leek op honderden spechten die druk aan het werk zijn. De volgende was de bakboords Oerlikon. Het ging er hier een beetje wild toe, er werd veel te lang achter elkaar geschoten. Dat was matroos twee Rush, een grote kerel uit Kent met een gezicht vol puistjes. Hij scheen Royce nogal een nors type toe. Trevor, bij de stuurboords Oerlikon, gedroeg zich als een concertpianist. Hij streelde zijn goed ingevet machinegeweer als een delicaat instrument, vervolgens, na een bemoedigend klopje, vuurde hij een korte, rechtlijnige serie schoten af, waarbij de lichtspoorgranaten rokend in de richting van de horizon wegfloten. Die had geen last van zenuwen. Matroos le klas Denton deed het ook aardig met de grote Bofors op het voordek. De Bofors was een boeiend wapen, dat zijn ammunitie toegediend kreeg in een enorm magazijn of granaathouder, alsof het een reusachtig geweer was, en vuurde met series onmeedogenloze, oorverdovende knallen. Denton zou het overal goed doen. Een beetje te oud misschien voor de kustvloot, maar zeer betrouwbaar. Zijn stuksbemanning, een eerste klasser met de naam Manners, die sprekend op een joviaal nijlpaard leek, vooral nu in zijn glanzende oliegoed, en Larkin, een kleine derde klasser uit Ierland, scheen het ook al goed naar zijn zin te hebben; hij had het stuk geschut al gedoopt met de naam Vera met grote, indrukwekkende letters.

Carver kwam glimlachend terug.

„Ging het goed? Ik dacht dat zij het heel goed deden.”

„Vreselijk,” zei Royce opgewekt. „Neem haar over, ik ga even met de torpedobemanning praten.”

En gnuivend over de onthutste uitdrukking op het gezicht van Carver, die hem met open mond aankeek, liet hij zich langs het laddertje aan dek zakken.

De korporaal-torpedomaker belast met de bediening van de torpedo-lanceerbuizen, Currie, groette. „Torpedolanceerbuizen in orde, Commandant.” Hij was een jongeman met een blozend gezicht en had het zelfvertrouwen van iemand die nogal technisch aangelegd is. Zijn twee helpers, Barlow en Ash, die beiden nog jong en zo groen als gras waren, stonden stil naar hun commandant te kijken, terwijl de laatste met een vlugge blik de lange, slanke buizen inspecteerde, die aan beide zijden onder de brug uitstaken; het ingewikkelde mechanisme ervan was netjes afgedekt met zeildoekse kapjes tegen buiswater.

„Uitstekend. Ik wil jullie alleen nog eens op het hart drukken, dat, hoewel het geschut veel voor ons doet, jullie de mannen zijn die ik tot aan de voordeur van de Mof breng, waar jullie de baby’s moeten afleveren.”

Hij liet zijn woorden bezinken. Hij dacht aan de treiler die dwars door zijn vizier voer, het geweld en de pijn. God behoedde die drie voor dat alles.

„Waar kom jij vandaan, Ash?” vroeg hij plotseling.

De korte gestalte in zijn ,kruippak’ ging krampachtig in de houding staan.

„Uit Surrey, Commandant,” hakkelde hij.

„O, welk gedeelte?”

„Dorking, Commandant. Ik was daar slagersjongen bij een grote zaak, Commandant.”

„Ik kom ook uit Surrey,” zei Royce vriendelijk. „En jij, Barlow?”

„Ik was ,runner’, Commandant,” grinnikte hij, alsof hij zich wilde verontschuldigen.

„Een wat?”

„Hij bedoelt ,runner’ van een bookmaker, Commandant,” legde Currie uit. „Een goed baantje om niets te doen, voor de oorlog!”

Royce ging terug naar de brug. Wat een prachtbaantje, helper van een ,bookie’, maar wat zou hij nu bij de arbeidsbeurs opgeven, vroeg hij zich af.

Leach had zich net bij Carver gevoegd, zij draaiden zich beiden om om hem te groeten.

„Het wordt akelig koud,” zei Leach. „Ik vraag mij af of ik een kop poeroet zou mogen organiseren?”

„Ja, en als je toch bezig bent, voor iedereen, of zij nu op wacht zijn of niet,” voegde Carver eraan toe.

Royce knikte goedkeurend. Er werd gevolg gegeven aan de lessen.

Leach haastte zich naar beneden om het bereiden van dat kleverige mengsel, waar alle Engelse zeelui zo gek op waren, te organiseren, terwijl Royce bij het windscherm stond en zijn aandacht volledig vestigde op de boot voor hen, de 2003, ook een nieuwe Fairmile, onder bevel van een luitenant ter zee met een uitgemergeld gezicht met de naam Mossbury. Hij was overgeplaatst uit Harwich, en begon al tekenen van overspanning te tonen. Een beetje last van ,shell-shock’ zeiden zij. Hij keek met belangstelling toe hoe de bemanning aan het oefenen was met de rookvlotten of iets dergelijks. In ieder geval geloofden zij niet in luieren.

Wat er achter de horizon ook in het verschiet lag, de boot deed het best, onder hem gromden de motoren en de gehele uitrusting van de brug trilde harmonieus mee. Sax, de roerganger, die met wanten aan het stuurwiel vasthield, stond zachtjes tussen zijn tanden te fluiten, zijn gedachten ergens anders en Paynton ging schijnbaar geheel op in het onhandig splitsen van een nieuwe vlaggelijn.

„Het wordt een heldere nacht, oudste officier,” kondigde Royce tenslotte aan. Hij keek op zijn horloge. „Om 16.30 splitsen wij ons in paren. Kirby en Page gaan eerst om de zaak wat te verkennen.” Carver wreef zich krachtig in de handen. „Ik hoop dat er gauw iets gebeurt!”

Na nog meer chocolademelk en het uitwisselen van wat seinen, begonnen zij de boot voor hen minder goed te zien, de onheilspellende tekenen van het plotselinge invallen van de duisternis kondigden zich aan. Op de vooraf vastgestelde tijd gingen de boten uit elkaar; als armen van een octopus draaiden zij weg als rond een spil, waarbij zij vaart verminderden en rustig voortkruisten over de hen toebedeelde gebieden. Hun eigen metgezel zou Deith zijn op de 1815 en terwijl de anderen als schaduwen in de toenemende duisternis verdwenen, draaide de laatste op een koers parallel aan die van hen en praaide hen.

„Wij blijven ongeveer twee kabels van elkaar af; als er iets gebeurt komt het uit het zuidoosten.”

Dat was nu achterlijker dan dwars aan bakboord.

„Juist een mooie nacht voor hen!” schreeuwde Royce. „Drie plaatselijke konvooien, geen maan, maar lekker helder!”

Na nog enkele opmerkingen voeren zij bij elkaar vandaan en begonnen met hun eenzame patrouille. Ergens ver achter hen zou Kirby nu bezig zijn een dusdanige positie in te nemen dat hij aan de andere kant van ieder vijandig schip zou liggen, dat zich in dit gebied van het Kanaal waagde.

„Als zij naar buiten komen, zouden zij dan geen zware escorte hebben?” Carvers gezicht naast hem was een donkere schaduw.

„Nee, zij vertrouwen op snelheid. Als zij gezien worden smeren zij hem zonder ook maar wat te leggen. Zij willen niet hebben dat alle vegers van de kustvloot hier het goede werk ongedaan komen maken.” Leach verscheen. „Wel, hoe ver denken zij te kunnen gaan?” „O, wat ik ervan begrepen heb, slagen zij er altijd in behoorlijk dicht bij de kust te komen. Het is niet zozeer het aantal schepen dat zij tot zinken brengen, want in werkelijkheid zijn het er niet eens veel geweest, maar zij houden ieder verdomd schip vast in de haven tot de arme mijnenvegers het hele gebied geveegd hebben.”

„Mm, wat een verspilling,” merkte de peinzende Carver op. „Ik veronderstel dat als wij ze pikken, zij er gewoon meer naar buiten sturen ?”

„Misschien.” Royce trok aan zijn onaangestoken pijp. „Maar als wij ze niet te pakken krijgen, zou het wel eens kunnen betekenen dat onze ,borst’ hier zijn Kerstmis niet in de haven zal vieren!”

„En mijn Commandant,” zei Leach vlug. Zij lachten.

„Ik wil hebben dat u al het geschut nogmaals controleert. Ik weet dat het al gedaan is maar ik wil er zeker van zijn dat de munitieaan-voer niet stagneert als het nodig is, bedoel ik.”

Nu hij hen kwijt was richtte hij zijn aandacht op de seiner.

„Hoe gaat het ermee, Paynton. Nogal verschillend met de verbindings-school, hè?”

„Ja, Commandant, maar ik heb het best naar mijn zin zo. Het is alleen een beetje vreemd echt in dienst te zijn, ik bedoel, het is zo’n raar gevoel, Commandant, vindt u niet?”

Royce voelde dat de jongen hem aanstaarde in de duisternis.

„Ja, inderdaad. Dat zouden zij in de Tweede Kamer eens moeten aanhalen, kerel. Ik hoor het een van die rechtschapen heren al zeggen: „Mijne heren, het is een vreemd gevoel in aktieve dienst te zijn. Ja, ik geloof dat zij daar werkelijk van zouden opkijken.” Hij lachte.

„O, ik klaar het wel, als ik maar bezig ben,” zei Paynton ernstig, „het moet gewoon!”

„Natuurlijk, Paynton,” zei Royce zo gewoon mogelijk. „Ik laat je kielhalen als je een smerige vlag opzet, of zoiets.”

Hij keerde zich naar het kompas. Hij klaart het wel. Geen wonder dat hij een beetje schrikachtig is, dacht hij. Je voelt je zo naakt en onbeschermd op een open brug.

„Vliegtuig ergens boven ons,” mompelde Sax, terwijl hij een blik wierp naar het uitgestrekte plafond vol sterren.

„Daar hebben wij niet veel aan, ook al is het een Mof,” merkte Royce op. „Ik ben bang dat wij nergens anders op kunnen vuren dan op ons eigen speciale doel.”

„Ben blij dat zij dat ook niet weten,” zei de roerganger zuur.

Er was een stijve bries opgestoken die het zwarte, deinende tapijt om hen heen opzweepte in kleine, holle golven, terwijl boven hen de fluweelachtige hemel besprenkeld was met miljoenen, bleke sterren, die hoger schenen te staan dan normaal. Er was zelfs geen zweempje van een wolk te zien en geen maan die hen op hun reis zou kunnen bijlichten. Het was perfect voor vliegtuigen, maar een spelletje zeeverstoppertje zou uitermate gewaagd zijn. Terwijl hij met zijn gehand-schoende hand langs het bakboords windscherm wreef voelde hij iets korreligs knersen onder de palm van zijn hand. De zeerijp vormde zich al vroeg, zonder twijfel om de schutters te doen uitglijden. Die schutters, zouden zij hun hoofd niet verliezen, mijmerde hij. Het was een geruststellend gevoel het kielzog van Deith’ boot zo dicht in de buurt te zien.

Boven hen dreunde het vliegtuig over met een hol geluid, alsof het verdwaald was, daarna stierf het geluid weg. Ineens was er meer schuim te zien en kwam Deith’ boot weer dichterbij.

„Ik denk dat wij beter een beetje kunnen gaan drijven!” riep hij. „Wij hebben meer kans iets te horen dan een stom schip te zien in deze ,black-out’!”

Het geluid van de motoren stierf weg en toen lagen zij maar wat te schudden, de stilte werd alleen verbroken door het geklots van de golven tegen de huid en het gerammel van losliggende voorwerpen op de onzichtbare dekken.

Carver had zijn plaats op het voordek ingenomen en op beide boten was de gevechtswacht op zijn post. Raikes, die het roer overgenomen had, stond met een vuist in zijn hand te slaan en zei niets. Paynton, zijn gezicht een ovale lichte vlek, leunde doelbewust over zijn vlaggenkast en keek door zijn kijker naar achteren. Zo nu en dan hoorde men iemand kuchen of zenuwachtig lachen op het lager gelegen dek, onmiddellijk gevolgd door een berisping van een even onzichtbare autoriteit, daarna hoorde men weer niets anders dan de geluiden van de zee. Een grote vis sprong vlak bij de boot wild uit het water en viel met een harde klap weer terug, voor iemand commentaar kon geven. De vlaggelijnen klapperden in de frisse bries, een potlood viel kletterend van de kaartentafel af alsof er een boom geveld werd. Het misselijke gevoel in de maag van Royce begon wat weg te ebben. Het zag ernaar uit dat het voor de zoveelste keer een vruchteloze zaak werd. Ergens voelde hij zich opgelucht. Hij stak zijn hoofd onder de luifel van de kaartentafel en deed het zwakke licht aan. Hier, beschermd voor de koude stuifzeeën en de gespannen sfeer van het intensieve wachthouden, in gezelschap van de vertrouwde en alledaagse getallen en met potlood getrokken lijnen op slechts enige centimeters onder zijn neus, werd hij zich gewaar van de persoonlijke zekerheid en gerieflijkheid van een struisvogel met zijn kop in het zand. De absurditeit van deze vergelijking deed hem even ontspannen en zelfs glimlachen en terwijl hij de passer opnam begon hij de nog maar korte afstanden tot de vijandelijke kust op te meten. Was het mogelijk dat slechts een paar mijl weg Belgische mensen in hun bed lagen of samenzweerden tegen hun invallers of misschien zelfs stonden uit te kijken naar de zee en naar hun vrijheid te verlangen? Het was een vreemde gedachte. Hij liet zijn blik over de smoezelige kaart glijden, die gerafeld was door oliegoed en vol met chocolademelkvlekken zat, tot hij de vertrouwde namen van de Engelse kust zag, Ramsgate, Newhaven en het arme Dover, dat dagelijks op zijn grondvesten stond te schudden door het donderende, Duitse artillerievuur over het Kanaal heen. Zo veel mensjes die probeerden in leven te blijven om zodoende de zwakke levensdraden nog wat langer uit te spinnen. Hij ging nog wat meer wijdbeens staan en voelde hoe een koude tocht achter langs zijn oliejas naar binnen drong en tot de lagere regionen reikte. Hij begon weer de met potlood gemaakte aantekeningen te bestuderen en weer dwaalde zijn geest af naar plezieriger gedachten. Hoe zou het met Julia gaan? Wat zou zij nu aan het doen zijn? De werkelijkheid van het haar weer zien was alweer opgegaan in een nevel van dromerige sprookjes. Hij zuchtte en wreef over zijn wang die al pijnlijk was door het zout van het zeewater.

„O, Commandant! Commandant! Daar is het!” Paynton kermde gewoon. „Het sein!”

Royce keerde met een ruk weer naar het heden terug en stootte zijn hoofd tegen de rand van de kaartentafel. Vloekend zette hij de kijker tegen zijn ogen, maar dat was niet nodig. Daar, in het zuidoosten, vielen vier sterren langzaam en gracieus uit de hemel. Twee rode boven twee groene. Het sein. Ergens tussen deze fakkels en zijn schip lag de vijand. Zijn hersens werkten op volle toeren en ergens hoorde hij vaag Raikes nors tegen de seiner zeggen: „De volgende keer meldt je wat je ziet zoals het hoort, Paynton. Dit is geen vertoning van vuurwerk!”

Een vaag licht wenkte over het water terwijl Deith zich opgewonden klaarmaakte voor de achtervolging, vervolgens gingen de motoren met een langzaam toenemend gedreun hun rol spelen in de bijna stil liggende boten en stuwden hen langzaam vooruit, met net genoeg vermogen om een kleine boeggolf te doen ontstaan en de romp weer tot leven te doen komen.

De val stond open; ergens rond de donkere watervlakten van het aan-loopgebied van Ostende, convergeerden acht M.T.B.’s als de gapende opening van het net van een stroper, zich veilig wanend met de wetenschap dat een strijdmacht snelle motorkanonneerboten zich ergens net achter de horizon ophield, ingeval hun steun verlangd zou worden.

Zij kropen langzaam vooruit, als jagers op wild, tot het uiterste gespannen stonden zij te luisteren en te kijken tot hun zenuwen het zich uit protest bijna begaven. Sommigen van de mannen moesten enige keren slikken, hun kelen plotseling kurkdroog, anderen vochten tegen misselijkheid of vloekten hulpeloos in de richting van de donkere muur voor hen uit. Het was bijna een opluchting toen de horizon verlicht werd door een felle, witte gloed, die hun ogen in hun kassen deden rollen en seconden later klonk een hol, zwaar dreunend geluid rond het nachtelijk gewelf. Al flikkerend doofde de fakkel langzaam uit, waarbij het leek alsof er een rood karpet op de horizon lag dat steeds kleiner werd. In dat minieme tijdsbestek, voor het licht helemaal gedoofd was, vingen de krachtige lenzen van Royce’s kijker even een contour op in de flauwe gloed, het was alsof er iemand voor hem gestaan had, die hem het gezicht half ontnam. Hij knipperde met zijn ogen en liet zijn kijker zakken. Er was niets meer te zien, zelfs niet het kleinste beetje gloed om hem een aanwijzing te geven.

Beneden kon hij Carver opgewonden horen praten met zijn schutters. „Stilte!” riep hij fel met raspende stem en sloeg een vlugge blik op het kompas.

„Dat was toch iets eigenaardigs,” mompelde hij. „Er moet iets geweest zijn, dat net voor het licht over liep. Als die fakkel nu maar even langer aangebleven was!”

Plotseling haalde hij diep adem, hij had zijn besluit genomen. Er was daar iets geweest, er was daar een schip dat stiekem weer terugsloop naar zijn basis, hopend dat door de verwarring, veroorzaakt door de fakkel, de aandacht van hem was afgeleid. Het was nu of nooit.

„Seiner, bericht naar commandant Deith: ,Ik val aan’, heb je dat? Schipper, volle kracht, stuur een-drie-vijf!”

Het leek wel een eeuw te duren, maar feitelijk waren er maar zeven seconden voorbijgegaan toen de torpedo motorboot met een heidens kabaal van de grommende motoren uit het -water sprong, als een bevrijd roofdier. Royce greep wild om zich heen om zich vast te houden toen voor hem het voorschip oprees uit het water en aan beide zijden twee solide banken schuim opwierp. Achteruit groef het smalle achterschip zich steeds dieper in het water terwijl de snel ronddraaiende schroeven zich vastbeten in de zee, totdat het toestromende water er als een zondvloed overheen spoelde alsof het lawines waren, die grimmig, glanzend afstaken tegen het duistere niemandsland daarachter.

Deith’ boot stuurde van hen af om vervolgens op een koers evenwijdig met hen te gaan lopen; een enkele blik toonde Royce dat zijn kiel boven water zichtbaar was tot aan de brug toe. Bij zijn eigen boot moest dat ook zo zijn, dacht hij met verwondering; dat betekende, dat als de boot van tijd tot tijd over een golf heen sprong, hij en de brug in de ruimte hingen. Het was ongelooflijk.

„Stand by lanceerbuizen!” snauwde hij; zijn stem klonk bars en onnatuurlijk, en in de richting van Carver bulderde hij: „Open het vuur zo gauw je op schootsafstand bent!”

De hemel weet wat Leach er allemaal van denkt daar op het steigerende achterschip, met zijn machinegeweren, dacht hij. Waarschijnlijk vertrouwt hij op het geluk en de bekwaamheid van zijn schipper, zoals hij zelf eens gedaan had.

Het zou niet zo mooi zijn als zijn ogen hem bedrogen hadden en zij op niets afstormden, of op een andere Engelse boot. Er zou geen tweede kans meer zijn. Hun motoren zouden ieder schip op mijlen afstand al gewaarschuwd hebben voor hun aanval.

Blind voeren zij maar door, tandenknarsend en met brandende ogen. Misschien was de peiling verkeerd geweest, of waren zij hun doel voorbij geschoten, misschien — God! Wat was dat? De M.T.B. steigerde en stampte als een wild paard, herstelde zich weer en raasde verder. Hij werd tegen de reling op geworpen en hij tuurde in een richting over bakboord. Even, net voor hun eigen kielzog alles zou uitwissen, zag hij achteruit een witgekamde golf wegrollen. Wat een hel, als in een lichtflits werd het hem ineens duidelijk. Zij waren net dwars over het kielzog van een ander, zich snel voortbewegend vaartuig heen gevaren.

„Hard bakboord,” gilde hij, en de boot gierde rond, de motoren bulderden, de vage vorm van Deith’ boot volgde zonder te wachten. Op hun nieuwe koers snelden zij achter het onzichtbare schip aan.

Nog steeds zagen zij niets anders dan hun eigen glinsterende schuim-wolken, hoorden niets anders dan het gretige geloei van macht onder hen, dat zich met hun eigen hartslagen, stille gebeden en geuite vloeken mengde.

Zij waren volkomen onvoorbereid voor de volgende zet, die door de vijand gedaan werd.

Zonder waarschuwing flitste er een fel, lichtblauw licht aan ergens uit de duisternis, wijfelde even en richtte zich dan op de boot van Deith. Het ene ogenblik was er niets, het volgende was dit vreselijke zoeklicht over het water gesprongen om de verschrikte M.T.B. in zijn oogverblindende gloed gevangen te houden. Hoewel de kleine boot zich in alle richtingen wrong, en wanhopig probeerde het zoeklicht van zich af te schudden, hield het licht hem meedogenloos gevangen, tot het Royce toescheen alsof zij stil lag aan het eind van een zuil. „Vlug, Carver! Open het vuur. Raak dat licht!”

Wanhopig drukte hij op de bel ter hoogte van zijn middel en hoorde de echo ervan rond het schip klinken.

Onmiddellijk kwam de Bofors tot leven en het vlugge ,krak-krak’ deed zijn hoofd duizelen. De bakboords Oerlikon en de Browning volgden direct en Royce huilde bijna van woede toen hij de luie lichtspoor-granaten in het wilde weg naast het doel zag verdwijnen.

Deith’ schutters, gehypnotiseerd en verblind door dat ene, grote, starende oog, vuurden slechts een paar schoten af, niemand had enig idee waar zij terechtkwamen, en toen de Duitsers tenslotte besloten hadden dat het drama zich nodeloos lang voortsleepte, openden ook zij het vuur, waarbij een driehoek van lichtspoormunitie gevormd werd, waarvan de top op de brug van de M.T.B. gericht was. Royce zag de splinters hout de lucht in vliegen door de regen van kogels en een pantserplaat vol deuken opstijgen als een geestverschijning in het felle licht en overboord vallen. Ook zag hij nietige gestalten neervallen bij de stukken geschut, waarvan er een wild wegrende en alsof hij vleugels had in de lucht sloeg, alvorens neer te storten, dwars door de reling heen in het kokende water.

„Het wiel hard aan boord, Raikes, de andere kant op. Ik ga hem aanvallen met de torpedo’s!”

Terwijl zij voortsnelden met de bevalligheid van een springend luipaard, draaiden zij rond in een halve cirkel; Royce sprak zorgvuldig en kalm tegen de mannen bij de lanceerbuizen, waarbij hij het geschut, dat met tussenpozen vuurde, negeerde en zich met iedere vezel concentreerde en het afgrijzen voor wat er op de andere boot in zijn doodsstrijd gebeurde, buitensloot. Toen hij eenmaal aan die kant van het schip was die niet aangevallen werd, zag hij haar silhouet duidelijk tegen de gloed van haar eigen vuur, zij leek meer op een klein type jager dan op een mijnenlegger. Maar toen zij op haar afstormden, begon zij het grote zoeklicht naar hen toe te zwaaien en terwijl de lichtbundel over het dek gleed, zag hij de doffe glans van de mijnen op hun rails op het achterschip. Dit was hun doel.

„Vuur!”

En zelfs toen zij verdronken in de lichtbundel, wist Royce in zijn hart dat de torpedo’s hun doel zouden bereiken. Automatisch begonnen zijn hersens de details op een rijtje te zetten, zonder aan onnodige zaken te denken.

„Hard bakboord, rookvlotten overboord!” Dat was het nu, net als in de handleidingen, net zoals hij het Harston en Kirby zoveel keer had horen zeggen.

De dichte rook steeg op uit het vlot en hing spookachtig over de lichtbundel van het zoeklicht, wat het toneel een onaards voorkomen gaf, wat het ook inderdaad was. Raikes had geen stap gedaan, alleen zijn armen bewogen bij het sturen van de boot naar de veiligheid. Paynton sloeg met zijn vuisten tegen het windscherm en riep wild: „Waarom raken zij hem niet! Laten ze hem alstublieft raken!” Zijn gebed werd beantwoord toen de glimmende, slanke torpedo’s zich in het binnenste van de mijnenlegger boorden.

Verbazingwekkend genoeg leek het wel alsof het geluid gedempt werd. Het leek er meer op alsof een enorme, hete adem de hele boot omgaf en hen deed kokhalzen en verstikken, hun gezichten schroeien. Reeds verblind door het zoeklicht misten zij de kolossale, rode waterzuil die boven het getroffen schip uittorende en terwijl het licht plotseling gedoofd werd, werd ook het schip weggenomen uit hun gezichtsveld,

totaal vernietigd. Diep onder de indruk bleven zij enige minuten lang gewoon doorvaren, terwijl vallende splinters en scherven sissend en kletsend neervielen in de zee; vervolgens, toen alles stil was, draaide Royce de boot om en gingen zij volle kracht terug, hun doel een zwak, flikkerend baken in de verte.

Deith’ boot lag met het achterschip diep in het water en brandde fel. Zij konden duidelijk het brullen en knetteren van het brandende houtwerk horen, en de scherpe explosies van de ammunitie, terwijl zij met wanhoop in hun hart te hulp snelden. Toen zij tot op honderd meter van hun zusterschip genaderd waren, gebeurde het; een zwellende, gele wolk van vlammen, een knetterend gebrul, het sissen van stoom, en de koude golven omhulden het ontredderde schip.

Royce stond verdoofd te staren, een doffe blik in zijn ogen.

„Stop de motoren. Houd klimnetten gereed!”

Zijn stem klonk ver weg. Hij wist dat hij Deith nooit meer zou zien, nooit zou hij zijn vrolijke lach weer horen of de warmte van zijn vriendschap voelen. Alles verliep weer volgens hetzelfde patroon. Een schreeuw van de bak.

„Twee man in het water! Bakboords boeg!”

Krampachtig klauterden zij aan boord. Twee van Deith’ matrozen. Zij bloedden en probeerden de rauwe olie uit te hoesten en huilden zacht. Royce zag het vertrokken gezicht van Leach toen hij hen naar beneden leidde. Zij waren de enigen.

„Weer een explosie, recht achteruit!” riep een stem; zij zagen een vreemde gloed, in de vorm van een sparreboom, die hoger en hoger rees, tot hij zijn kracht verloren had en voor altijd weggevaagd werd. De drie mijnenleggers waren afgevoerd, volgens orders.

Royce dwong zich zijn volle aandacht aan het schip te besteden en alle persoonlijke gevoelens uit te sluiten; met een bijna onpersoonlijk air luisterde hij toen Carver en Leach zich op de brug meldden.

„Ik begrijp er niets van,” mompelde Carver beverig. „Geen enkele gewonde, geen levende ziel geraakt! Alleen maar drie gaatjes, een in de spiegel en twee aan stuurboord, achter. Allemaal boven de waterlijn.”

„Wat heb jij, Leach?”

„Geen schade, Commandant.” Leach’ stem trilde. „Jeetje, u was enorm, als ik het mag zeggen, Commandant, ik dacht dat het gedaan was met ons!”

Raikes kuchte. „Weer een bericht, Commandant. Hergroeperen.” Hij wees naar het knipperende licht.

Royce rekte zich uit, hij voelde zich plotseling koud en stijf.

„Ziet u wat ik bedoelde met ,schieten’, oudste officier?” Maar hij was niet boos meer: hij wist dat zij na dit alles wel raak zouden schieten. Voor hun eigen hachje en dat van hem.

„Ja, dat zit mij niet erg lekker. Maar zij probeerden het goed te doen, Commandant, het was hun schuld niet.”

„Ik weet het.” Royce dwong zich te glimlachen. „Wij hebben eigenlijk veel geluk gehad.”

Carver deinde met de beweging van de boot mee heen en weer. „Dat was geen geluk. U hebt het alleen geklaard!”

„Wees niet zo stom,” zei Royce boos. „Zorg voor een bakje poeroet. Wij zullen zien dat wij hier met spoed vandaan komen!”

In de stormachtige dageraad snelden zij naar huis. Kirby aan het hoofd van zijn flottielje; verscheidene andere boten droegen de sporen van het gevecht, maar behalve Deith en zijn mannen was het aantal slachtoffers erg laag. Voor de regeerders in Whitehall zou het een keurige operatie zijn en het publiek zou er misschien helemaal niets over horen.

Kirby’s boot zwenkte en voer zwaar slingerend langs de grijze, slingerende rij schepen en vroeg met zijn loudhailer naar schade en gewonden. Terwijl hij gelijk met hen opvoer, tuurde Royce met zijn vermoeide ogen over de nauwe strook water en probeerde een beeld te krijgen van wat Kirby uitgevoerd had. Hij merkte op dat beide torpedo’s ook afgevuurd waren en dat er lange krassen langs de zijden van de boot liepen. Hij werd niet lang in twijfel gelaten.

„Heb je het druk gehad, Royce? Ik hoor dat jij het tweede schip voor je rekening hebt genomen?”

„Ja, mijnheer.” Even was het stil. „Ben bang dat Deith het hoekje omgegaan is!” Hij vervloekte zichzelf en de onwerkelijkheid van het leven dat hem dwong met gemaakte onverschilligheid te spreken over een echte vriend, die voor zijn ogen afgeslacht was.

„Zij gaan en komen, ik ben er zeker van dat hij het zo gewild had. Ik heb de eerste mijnenlegger tot zinken gebracht en Mossbury de andere. Werkelijk een goed resultaat.”

Royce kookte van woede. Had die man dan helemaal geen gevoel? Alsof enig levend, verstandig of intelligent schepsel graag levend zou willen verbranden! Hij drong de opwellende felle woorden terug. In plaats daarvan stak hij alleen een handschoen naar boven om te laten weten dat hij het verstaan had. Voor zover het Kirby betrof, was het incident in ieder geval afgesloten.

Kirby zwenkte weg, voer zijn vaart op en nam zijn positie aan het hoofd van de linie weer in, terwijl Royce hem volgde met van haat smeulende ogen. Wat deze oorlog ons allen niet aandoet, dacht hij bitter.

Hoewel de dageraad reeds in volle glorie had moeten aanbreken, hield een zware, natte mist, vermengd met een doordringende motregen het zicht beperkt en schermde de lucht af met een zich snel verplaatsende deken van grijze nevel. Het was erg deprimerend, maar typisch weer.

Tegelijk met het eerste licht kwam er ook een zichtbare verandering op zijn boot tot stand. In plaats van in een staat van besluiteloze onzekerheid te verkeren, stonden de manschappen nu zwijgend in groepjes rond hun geschut; in één nacht waren zij gerijpt en verweven tot een bemanning.

Het enige openlijk opwekkende gezicht was dat van Paynton, die aan de eerste actie deelgenomen had en eruit te voorschijn gekomen was als een nerveuze patiënt na een moeilijke operatie.

Hij was letterlijk blij dat hij nog leefde. Zelfs toen Royce humeurig tegen het bakboords windscherm geleund stond, kon hij de jongen nog zachtjes horen neuriën, terwijl hij zich bezig hield met het oliën van zijn Aldislamp. Hij was tot de ontdekking gekomen dat hij het ,vak’ wel mocht, maar zoals Kirby het uitgedrukt had, ,Zij komen en gaan’. Royce lachte hardop en Raikes draaide zich vlug naar hem toe, een schrandere blik in zijn ogen.

„Heb het u wel gezegd dat zij het wel zouden leren, waar of niet, Commandant ?”

„Inderdaad, schipper. Ik dank de hemel dat zij de kans hebben gehad.” „Vliegtuig, recht achteruit!” brulde Paynton plotseling. Terwijl het bericht in de linie van de ene boot op de andere sprong, vergaten de mannen hun verkleumde lichamen en dode vingers en grepen naar de werktuigen van hun nieuwe beroep. Terwijl hij zijn beslagen kijker opnam, hoorde hij Dentons barse stem bij de Bofors.

„En nou echt schieten deze keer!”

Daar ging hij, een zwarte kever, waarvan de vorm veranderde bij het zoeken van zijn weg door de gaten in de wolken.

„Wat denkt u dat het is, oudste officier?” riep hij.

In zijn glanzende nieuwe duffle coat en glimmende pet, waar het blonde haar onder vandaan krulde, was Carver het evenbeeld van een filmster, die op het punt stond iets geweldigs te doen of te zeggen, dat de ondergang van een keizerrijk zou kunnen betekenen.

In plaats daarvan, na lang gekeken te hebben, zei hij met doffe stem: „Ik denk dat het een Wellington is. Maar zeker ben ik ..

„Hij duikt!” brulde Raikes plotseling en ging stijf tegen het stuurwiel staan ter bescherming.

Het vliegtuig dat nu uit de wolkenbank kwam en meer gestalte kreeg, begon er dreigend uit te zien en scheerde steeds lager over het water. Royce zuchtte. „Neem je tijd ervoor, schutters, open dan het vuur!” Het vliegtuig kwam recht op hen af, zijn twee propellers besloegen zilveren cirkels aan beide zijden van de kogelvormige neus. Vervolgens vervulde een schor geratel de lucht en zweepte een regen van zwaar kaliber machinegeweerkogels het olieachtige water op in wild dansend schuim. In een ogenblik was hij voorbij en wierp even een schaduw op hun dek met zijn vleermuisachtige vleugels, het zwarte kruis recht boven het topje van hun mast.

Met bulderende motoren trok de piloot op uit zijn duikvlucht en keerde terug naar de veilige wolken.

,Krak-krak-krak’, zo klonken de Bofors en jaloers deed direct daarna de Oerlikon ook mee, en zond een regen van kogels achter de indringer aan. Boven het lawaai van hun eigen machtsvertoon uit, konden zij nog steeds het resonerende geluid van de rondcirkelende Duitser horen, die blijkbaar niet tevreden was over zijn inspanningen. „Dat was geen Wellington, mijnheer!” riep Trevor achter zijn machinegeweer vandaan. „Ik schrok me rot!”

Iemand giechelde en Carver wendde zich tot de brug voor wat steun. „Leek er toch veel op, vindt u niet?” Hij was nooit verlegen om woorden.

„Ik denk dat hij weer terugkomt!”

Het vliegtuig kwam al zoemend weer in zicht, deze keer van bakboord achter, zijn bewapening spoog weer vuur in hun richting. Het geratel klonk zo scherp, dat het hun hersens iedere macht ontnam.

Deze keer de Brownings eerst, dan de andere, en naar de krans van rook boven Camerons boot te oordelen was het duidelijk te zien dat zij goed gesteund werden.

„Twee vliegtuigen, rood vijfenveertig!”

Lager dan het eerste vliegtuig, vloog het tweetal nauwelijks honderd voet boven de zee; de voorkanten van hun vleugels spogen gele vlammen. In ’s hemelsnaam, Kirby, doe wat! vloekte hij.

„Koersverandering, negentig graden naar stuurboord!” kefte Paynton. God zij dank bracht Kirby de boten in dwarslinie, zodat zij maximum vuurkracht hadden tegen de vliegtuigen. Er zou nu geen onfortuinlijke achterblijver zijn die op gemak afgemaakt zou kunnen worden. Zij gierden rond en voerden hun vaart op tot volle kracht, de lucht werd gespleten door het oorverdovende gegrom van de motoren, het water werd aan alle kanten opgeworpen door de aanrollende hoge boeg- en hekgolven. Iedere boot kwam tot leven, de profs en de amateurs, de oudgedienden en de nieuwelingen. Slagersjongens, kantoorbedienden, busconducteurs en visserslieden, de ogen half dichtgeknepen, de tanden op elkaar en maagspieren gespannen. Royce hield de Lewis tegen zijn schouder gedrukt en keek met een half dichtgeknepen oog door het vizier. Het was erg wazig. De grijze achtergrond en de donkere ondergrond van onstuimig water; toen kwam het zich snel voortspoedende, spinachtige silhouet in lijn. Hij haalde de trekker over en voelde het verouderde wapen tegen zijn schouder beuken. Het eerste vliegtuig zwenkte wild weg van het allesvernietigende, kegelvormige spervuur, maar de tweede hield zijn koers. Er was iets dat zich in het bruggedek boorde en een koor van stemmen klonk op van het achterdek; het vliegtuig was nu boven hen en zij konden de onderkant zien, die op een haaiebuik leek. Terwijl hij zich in allerlei bochten wrong zwenkte hij weg, maar daar hij de steun van zijn maat miste, was het met hem gedaan, want toen hij bijna vrij was van het flottielje raakte een hevig spervuur hem van de kop tot aan de staart en deed hem zijn snelheid verliezen. Vervolgens sloeg een van de motoren met wanhopig gekuch af en verscheen er een dunne sliert zwarte rook uit zijn cockpit. Lager en lager, de motregen wiste hem bijna uit, tot hij op een zeker punt, waar zee en lucht elkaar ontmoetten, neerkwam, enige malen op en neer sprong en vervolgens in een gordijn van opspattend water plat neerplonsde en verdween.

Van de andere twee vliegtuigen was niets meer te zien. Er was alleen nog het flottielje, dat zich nu nodeloos op volle kracht aan zijn dwars-linie bleef houden.

„Afvallen en zonodig overlevenden oppikken,” las Paynton.

„Barst!” Dat doet hij met opzet, dacht hij woedend. Denkt zeker dat ik mijn hoofd zal verliezen om Deith.

„Bevestig!” bitste hij.

Zij voelden zich weer eenzaam zonder de anderen en met langzame vaart keerden zij om, recht tegen de zee in. Hij riep de officieren weer op de brug.

„Waar was al dat vervloekte gebrul voor achteruit, Borst?” Leach lachte nerveus, zijn roze gezicht smalletjes en vermoeid.

„Het spijt me, Commandant. De Brownings kwamen munitie te kort en de lader, Cleavely, kwam niet opdagen. Mijn schutters dachten dat zij die Mof hadden kunnen neerhalen als het magazijn vol geweest was.”

„Nu dan, praat met hem. Ik wil niet hebben dat iemand ertussen uitknijpt onder dergelijke omstandigheden!”

Was hij dat, die zo sprak? De strenge commandant? Wie moest er nu de prijs betalen voor zijn nervositeit?

Hij wendde zich vlug tot Carver en sloeg zijn ogen neer.

„Wel?”

„O, niets aan de hand, Commandant. Ik heb al gezegd dat dit een gelukkig schip is. Nog een paar gaatjes voor de baas kajoe3 om dicht te maken en dat is alles! Ik laat die Moffen vliegeniers de boot schoonmaken, als wij ze vinden, tenminste!” Hij lachte.

„Ik kan de zaken best regelen zonder uw humor, dank u!” zei Royce kortaf. Hij zag hoe Carvers gezicht betrok. „En ik wens dat u de moeite neemt uw kennis van het herkennen van vliegtuigen wat op te frissen. Doe iets nuttigs!”

Hij liep op hoge poten naar de voorkant van de brug, kwaad op Carver en nog kwader op zichzelf. Zij denken dat ik zenuwachtig ben, bekrompen is het. Hij wierp een vlugge blik op Raikes, maar het gezicht van de schipper was volkomen uitdrukkingsloos. Hij had in de gaten dat Leach naar voren was gegaan om toe te zien op het gereed leggen van de klimnetten en merkte met kinderachtige voldoening op dat hij er diep ongelukkig uitzag.

Raikes keek over zijn schouder heen. „Ga die nieuwe natievlag eens halen, Paynton, hij ligt in mijn hut.”

Commandant en schipper stonden alleen, naast elkaar, op de brug, zoals op de zinkende M.T.B., Royce met strakke mond en gespannen en Raikes recht voor zich uit kijkend en peinzend.

„Kunt u zich nog herinneren dat wij in de Duitse Bocht die tanker tot zinken brachten, Commandant?”

„Dat kan ik mij nog herinneren, ja. Ik was toen nog niet zo lang aan boord.”

„Juist, Commandant. Ik herinner mij dat de commandant daarna opmerkte dat u een heel goed officier zou worden. Weet u nog waarom, Commandant?”

„Zeg het maar.”

Raikes bleef recht naar voren kijken, naar de witte kuiven op de golven. Er lag een vastberaden uitdrukking op zijn gezicht.

„Neemt u mij niet kwalijk, Commandant, maar hij zei dat het was omdat u er later nog een grapje over kon maken, hoewel u het persoonlijk vreselijk moeilijk gehad had.”

Royce voelde een prop in zijn keel.

„Ik heb nog nooit zo netjes een standje gehad! Loop naar de drommel, Raikes!”

„Ei, ei, Commandant.”

„En nog bedankt ook.”

„Graag gedaan, Commandant. Ik ben al lang genoeg in dienst om te weten dat op welk schip je ook zit, of het nu een vuilnisprauw of een vlaggeschip is, de jonge officieren altijd denken dat de bevel-hebbende officier een ezel is! Je kan de marine niet veranderen.”

Royce voelde zich weer helemaal fris en schoon en vergat de innerlijke pijn en toen de seiner weer terugkwam om te zeggen dat hij de vlag niet kon vinden, kwam hij bijna in de verleiding hem te zeggen dat hij alleen maar weggestuurd was, omdat zijn commandant vaderlijk toegesproken moest worden. In plaats daarvan zei hij: „Nou, haal dan maar eens een bakje poeroet.”

Uiteindelijk vonden zij de vliegeniers in hun helkleurige zwemvesten ronddrijven; het miserabele, rillende, hoestende drietal hield de ogen op de boot gericht.

De klimnetten plonsden in het water en twee matrozen, Jenkins en Archer klommen naar beneden tot het ijskoude water tegen hun benen golfde. Denton hield hen bij de reling goed in de gaten, terwijl Carver en Leach het comité van ontvangst vormden. Royce merkte met grote voldoening op dat de schutters uiterst waakzaam bleven uitkijken terwijl de boot stil lag, hoewel zij bijna gek van nieuwsgierigheid moesten worden. Toch weer een les geleerd.

De drie vliegers stonden druipend aan dek en keken met slecht verborgen bewondering rond. Zij moesten het wel hoogst onwaarschijnlijk geacht hebben nog gevonden te worden.

Een van hen, een jongeman met een klein postuur en een papperig gezicht, hield zijn verbrijzelde hand in zijn uniformjas, zijn gezicht verwrongen van pijn.

De lange blonde, met stijf op elkaar geklemde lippen, snauwde hem kwaad iets toe en ging kaarsrecht in de houding staan toen Royce de brug afkwam.

„Ich würde dankbar sein wenn Sie für meinen Unter-offizier sorgen könnten, Herr Kapitan. Er ist leicht erwundet worden,” zei hij stijfjes. Royce knikte en Leach deed een stap naar voren met zijn EHBO-tas. De andere Duitser, een ruwe vent met een harde uitdrukking op zijn gezicht en een ruige kop met donker krulhaar, snauwde boos.

„It’s a pity ve dedn’t get you first!” gromde hij. Hij had een wat Amerikaans accent.

De officier ratelde een serie klaarblijkelijk strenge bevelen af en de vliegers gingen stijf in de houding staan en zagen er nogal belachelijk uit.

De officier maakte een lichte buiging. „Die vent is gek, Commandant. Schenk geen aandacht aan hem. Hij heeft nog niet geleerd, eh.. . hoe zegt u het ook al weer, ,het spel te spelen’?” Hij lachte even. „Breng ze naar beneden, Borst, met een gewapende wacht.”

Terwijl de vreemdelingen naar beneden gebracht werden, schudde Royce zijn hoofd en zuchtte.

„Ik weet het niet, Carver. Ik dacht dat zij er op de een of andere manier anders uit zouden zien. Het Herrenvolk en zo. Zij zien er bijna net zo uit als wij, vind je niet?”

„Als ik het mag zeggen, daar houdt het dan ook mee op. Verwaande krengen!”

Leach kwam hijgend terug. „Allemaal netjes opgesloten. Twee ge-redden en drie Moffen. Respectievelijk in de longroom en de Gouden Bal4.”

Royce klom de ladder naar de brug weer op en bleef halverwege staan. „Tussen haakjes, ik vind dat jullie het er aardig afgebracht hebben. Het spijt me dat ik je wat onheus bejegend heb, Carver. Dat was helemaal niet nodig geweest. Vergeet het dus maar.”

Carver straalde. „Ik had het verdiend, Commandant.”

Zij werden enthousiast verwelkomd bij hun terugkomst op de basis, compleet met geloei van sirenes en gevatte berichten van alle kanten. Niet het minste genoegen schepte Royce uit het feit dat toen de drie gevangengenomen Duitsers aan de wal gebracht werden, een van de oorlogscorrespondenten die de reis van Rosyth hadden meegemaakt, met open mond op de steiger en wel degelijk onder de indruk stond toe te kijken.

Hij voegde zich bij de andere twee in de longroom zo gauw als zij goed en wel vastlagen.

„Ik wil jullie nu nergens mee lastig vallen, mannen, maar ik moet jullie nog één goede raad geven om je in de toekomst narigheid te besparen. Als jullie met de andere officieren zitten te praten, heb het dan nooit over je gesneuvelde kameraden. Hoe dierbaar zij jullie ook waren!”

Plotseling voelde hij zich moe en bezwaard en keek met een doffe blik naar Carver en Leach en probeerde hun reacties te peilen op zijn woorden, die hem nu reeds betekeningsloos en onbeduidend voorkwamen.

Carver bestudeerde peinzend zijn slanke handen.

„Moet je dat nu eens zien, zij beven als een gelatinepudding!” mijmerde hij en voor een ogenblik dacht Royce dat hij hem niet gehoord had.

„Ik geloof dat dat de juiste houding is. Als iemand achter de rug heeft wat u in het verleden al heeft meegemaakt, geloof ik dat het uitermate noodzakelijk is alle banden af te snijden, en vooral als men een of meer vrienden verloren heeft.”

Hij knikte verscheidene malen, als een oude man, zijn blonde haar flopte over zijn hoge voorhoofd.

Leach keek uitdagend op.

„Ik was helemaal niet bang! Ik kon geen donder zien vanaf het achterdek! Maar zoals die M.T.B. brandde... Ik dacht maar steeds, dat hadden wij net zo goed kunnen zijn!” Royce haalde zijn schouders op.

„In ieder geval waren wij het niet. En als God het wil zal het nooit gebeuren zolang ik er iets mee te maken heb!” zei hij wild.

Carver stond langzaam op en rekte zich uit als een kat, waarbij hij al de kou, ongerief, vermoeidheid en zorgen van zich af schudde.

„Het is mijn nederige opinie, Commandant, dat wij ons geen zorgen behoeven te maken, zolang wij als commandant een professional aan boord hebben.”

Royce keek naar hem met glazige ogen en probeerde op een antwoord te komen; ook probeerde hij de angst van zich af te zetten dat de druk van het commando zijn wilskracht zou vernietigen. Hij voelde zich zo vreselijk moe.

Er werd geklopt en Paynton stapte naar binnen.

„Bericht van flottieljecommandant, Commandant, ,Alle oudste officieren oefenen brandrol met equipage te acht glazen!’ ”

„Heel goed,” zei Royce glimlachend. „Bevestig.”

Carver viel terug in zijn stoel, als een leeggelopen ballon, zijn gezicht vuurrood.

„Wel, potver-hier-en-daar!” barstte hij uit. „Neemt u mij niet kwalijk, maar dat lijkt toch nergens meer op, Commandant! Zou hij niet denken dat wij wat rust verdiend hebben?”

Leach stond al gapend op.

„Wel, ik ga even plat. Laat die brandploeg niet te veel leven maken, mijnheer, alstublieft.”

„O hemel. Wat zal ik doen?” Carver was de wanhoop nabij.

„Toen ik oudste officier was, vroeg ik me dat ook zo vaak af,” zei Royce grijnzend, en voelde zich al wat beter. „Roep mij als je wat inspiratie nodig hebt.”

Carver gooide zijn pantoffel dwars door de longroom heen naar de vertrekkende adelborst, die zich omkeerde en hem droevig aankeek.

„Quos deus vult perdere prius dementat,” reciteerde hij ernstig.

„Hoe zei je dat?” mompelde Carver achter in zijn keel.

„Een ruwe vertaling luidt: ,Zij die de Goden willen vernietigen, maken hen eerst gek!’ ” En hij bukte vlug toen hij de deur uitging.

Toen Royce in zijn kooi lag, glimlachte hij tevreden. Met zo’n bemanning moest alles goed gaan. Zij waren hem te dierbaar om zonder gevecht op te offeren. Hij sloot zijn ogen.

Royce zat op zijn gemak aan de longroom tafel, een kop thee binnen zijn bereik, de indrukwekkende stapel scheepscorrespondentie en aanvraagbonnen te checken en door te lezen. Terwijl hij achterover leunde om zijn pijp te vullen, viel zijn oog op het gebogen hoofd van Leach aan de andere kant van de tafel; hij was schijnbaar verdiept in het corrigeren van de ,Circulaires Zeemacht’.

Buiten het warme omhulsel van het lage verblijf, kon hij het regelmatige striemen van de ijskoude regen tegen de houten romp horen, en het zuigende stampende geluid van de valreepwachts afgemeten pas boven zijn hoofd. Van tijd tot tijd teisterde een harde bui het vaargebied van de haven en geselde de schuilende vaartuigen en hoorde hij de trossen kreunen uit protest bij het rijden van de boot. Hij trachtte het probleem dat reeds sinds hun terugkeer naar de basis aan zijn geweten had zitten knagen, opzij te schuiven. Hij liet zijn blik weer op de kalender tegen het schot vallen. Nog tien dagen voor Kerstmis. Dat was het. Het cadeau voor Julia. Het grote probleem. Het moest iets speciaals zijn, maar wat? Hij fronste zijn voorhoofd.

„Is er iets, Commandant?”

„Eh, nee, Borst, ik dacht aan Kerstmis,” zei hij, en het was nog waar ook.

Leach legde zijn schaar en lijm neer.

„Ja, het wordt mijn eerste Kerstmis bij de marine,” zei hij opgewonden. „Krijgen we een party?”

„Zeer zeker. Als het nodig is vragen wij iedereen. Alleen maar om jou een plezier te doen. Overste Wright heeft al gezegd dat het flottielje met Kerstmis niet uitvaart. Tenzij er dramatische ontwikkelingen zijn, natuurlijk.”

Carver kwam binnen en haastte zich naar de kachel. „God, het is kil aan dek.” Hij huiverde. „De bevoorrading is net klaar. Ik heb de bemanning weggestuurd om thee te drinken.”

Royce knikte. „Ja, eh, Borst, loop eens naar de schipper en vraag eens of hij misschien kans ziet een paar kalkoenen op de kop te tikken voor de jongens. Probeer eens uit te vinden of hij er al werk van

heeft gemaakt.”

„Ei, ei, Commandant.”

„Luister eens even, Carver,” zei Royce toen Leach weg was. „Ik heb je hulp nodig.”

„Natuurlijk, Commandant,” antwoordde Carver luchtig. „Wat u ook maar zegt, behalve brandrol, natuurlijk.”

„Ezel! Nee, dit is ernst.”

Hij pauzeerde even en zocht naar woorden, terwijl Carver hem aankeek zonder enige uitdrukking op zijn gezicht.

„Mijn, eh, gast voor Kerstmis. Wel, zie je... O, potverdomme! Wat ik bedoel is dat ik haar een leuk cadeau wil geven en werkelijk, ik heb geen snars verstand van al dit soort zaken.”

De ander keek hem aan met een schrandere blik in zijn ogen.

„En als een soort losbol dacht u dat ik u misschien zou kunnen adviseren,” zei hij lachend.

„Goede hemel, zo bedoel ik het niet! Maar je hebt gezegd dat je op dit gebied nogal wat ervaring had.”

„Ik neem aan dat u nog niets in uw gedachten heeft?”

Royce bloosde een beetje. „Nou, ik had gedacht aan een nachtjapon. Iets bijzonders, weet je,” mompelde hij.

„Laat het maar aan mij over. Ik ken iemand in Londen die daar best voor kan zorgen. Op de zwarte markt natuurlijk, maar aangezien geld geen bezwaar is,” en hierbij liet hij een ooglid dramatisch iets zakken, „durf ik wel te zeggen dat het zeker iets speciaals zal zijn!”

„Je denkt toch niet dat zij verkeerde gevolgtrekkingen zal maken?” Royce maakte zich zorgen en het kon hem niets meer schelen als het in de gaten liep. „Ik bedoel, je weet hoe het is.”

„Nu, dat geloof ik wel. Maar u zou u echt niet zoveel zorgen hoeven maken. Zo’n cadeautje is veel beter dan bijvoorbeeld een stel breinaalden!”

„Hé, hé, dat is een pak van mijn hart. Je bent een reus. Wanneer kan je weg?”

„Ik bel die vent morgenochtend op en fiks het even. Ik twijfel er niet aan of hij doet het wel op de post voor mij. Wij hebben in het verleden al zaken gedaan.”

Hij lachte gemeen.

„Hoe kom je haar maat te weten?” vroeg Royce plotseling. „Die weet ik zelf niet eens.”

„Maakt u zich geen zorgen. Dat komt er niet zo nauw op aan en ik heb haar goed bekeken. Het is natuurlijk niet onmogelijk dat zij een keer bij mij moet komen passen!”

„Jij schoft, dat kost je een dubbele borrel!” riep Royce uit. „Maar in ieder geval bedankt en je kunt over mijn portemonnaie beschikken.” Rillend van de koude kwam Leach terug.

„Raikes zei dat u die zaak van de kalkoenen al gefikst had met de baas van de Marcandi*,” zei hij gemelijk. „Ik ben helemaal voor niets nat geworden.”

„O, ja, Borst, dat is waar ook, helemaal vergeten. Een privilege van de commandant, weet je.”

Hij en Carver wisselden vlug een blik van verstandhouding met elkaar. De manoeuvre was volledig geslaagd.

Matroos derde klas Jenkins stak zijn hoofd om de hoek van de deur, zijn glinsterende oliegoed weerspiegelde het licht.

„Luchtalarm is net gegaan aan de wal, Commandant,” zei hij met krakende stem en hij liet zijn blik rond de gerieflijke, warme longroom gaan. „De wind steekt op uit het noordoosten en het gaat steeds harder regenen,” voegde hij er somber aan toe.

Royce had heel graag willen zeggen: ,Kom binnen en neem een borrel om je wat op te warmen van binnen’, maar gewoonte en discipline beletten het hem.

„Heel goed. Zeg tegen de schipper alarm te geven zodra de waarschuwing ,rood’ wordt.”

Het was gewoonte op de flottielje het afweergeschut van de stad te hulp te komen als de vijand te dicht in de buurt van de haven kwam. Kort na de mededeling van de matroos seinde de Royston ,Luchtalarm Rood’ en vergaarde Carver zijn geschutsbemanningen bij de druipende wapens. Helemaal aan de andere kant van de stad was het gedreun van het luchtafweergeschut te horen en boven de donkere, door stormen omgeven horizon zagen zij de rode flitsen van de ontploffende granaten. Lichtpuntjes als speldekoppen zo groot.

Vervolgens, boven alle andere geluiden uit, boven het geklots van het water, het huilen van de wind en het gespetter van de regen, nam gestaag het geluid toe van het onregelmatige gedreun van machtige motoren. Het overbekende ,brum-brum-brum’ dat avond na avond de komst van dood en vernietiging voor mannen, vrouwen en kinderen aankondigde. Het was een eigenaardige gedachte dat honderden meters boven hen tientallen menselijke wezens, op kleine stoelen gecompliceerde instrumenten zaten af te lezen, alleen maar voor dit ene, duivelse doel.

Uit de richting van de stad klonk een dof gedreun op, gevolgd door een heldere lichtflits, en de echo’s van in elkaar stortende muren. De eerste bom was gevallen. Vervolgens weer een, en weer een en vaag hoorden zij over het donkere water het geklingel van brandweerbellen. Langzaam stierf het geluid van de bommenwerpers weg, buiten bereik van de tastende kanonnen; de Royston seinde: „Al klaar.”

* Naam voor kantinedienst bij de marine.

„Te hoog voor ons, in ieder geval,” zei Royce peinzend, terwijl hij met half dichtgeknepen ogen tegen de striemende regen in keek. „Ik denk dat het feest wel afgelopen is voor vanavond. Zij waren waarschijnlijk op de terugweg naar huis en moesten nog een paar bommen kwijt.”

Terwijl de manschappen zich haastig terugtrokken naar de warmte van hun verblijven, bleven de drie officieren nog even naar het flikkeren van de branden aan de wal kijken.

„Het was in ieder geval niet veel bijzonders, die luchtaanval,” mopperde Leach. „De brandweer schijnt de zaak aardig onder controle te hebben.”

„Ja, ik geloof dat ik de oudste officier maar eens mee de wal op neem voor een glaasje bier,” zei Royce plotseling. „Men heeft ons hier niet nodig vanavond en het zal ons goed doen de benen even te strekken.” „Hm, ja, en ik zou dan mooi een belangrijk telefoongesprek kunnen voeren, dacht ik,” antwoordde Carver droog.

„Wat, en mij hier alleen aan boord laten?” kreunde Leach.

„Trek het je niet aan, pappie blijft niet lang weg ...!”

Zoals Carver opmerkte, toen zij vlug het donkere water van de haven overstaken in de motorjol, amuseerde Leach zich kostelijk een tijdje voor commandant te spelen.

Terwijl de zelfverzekerde Carver op zoek ging naar een telefooncel om de uiterst belangrijke zaken te regelen, zwierf Royce door de gore straatjes die in onregelmatige halve cirkels rond het haventerrein lagen. In een ervan was iets ongewoons aan de hand. Brandweerlieden, blokhoofden en politiemannen waren bezig zich een weg te banen in wat er nog over was van een klein huis, waarvan de gevel over de straat verspreid lag. Bij het zwakke licht van afgeschermde olielampen en zaklantaarns zag hij de zielige gebroken meubelen, het gescheurde behang en een schilderij dat onder een rare hoek hing, terwijl de eigenaardige lucht van een pas gebluste brand er nog steeds rondhing. Toen hij nog stond te kijken, zag hij hoe twee mannen in uniform een smalle, slap hangende bundel naar het lamplicht droegen en terwijl zij hem voorzichtig neerlegden op het trottoir zag hij hoe het zilveren haar van een oude vrouw licht bewoog in de flauwe bries. Hij wist dat zij nooit meer zou bewegen. Hij wendde zich bitter af en liep terug naar de poort van het haventerrein, waar Carver juist uit de telefooncel kwam.

„Alles geregeld,” zei hij grijnzend. „Hij stuurt de buit op zo gauw hij kan. Maar in ieder geval belooft hij dat u het voor Kerstmis heeft.” Royce huiverde en voelde zich plotseling koud. „Dank je wel. Kom, laat ons gauw dat biertje pakken. Heb jij misschien ook opgemerkt dat de luchtaanvallen van de Moffen in dit gebied zijn toegenomen?” vroeg hij, terwijl zij zonder iets te zien over wat gebroken glas liepen. „Wel, ik had een notie dat het erger was sinds de dag dat wij hier aankwamen,” bekende Carver peinzend. „Is er een reden voor, denkt u?”

„Zoals ik het zie hebben wij het de laatste paar maanden zo goed gedaan aan de andere kant, dat de Mof vastbesloten is ons bij de wortel af te snijden, om het zo maar eens uit te drukken. Het haventerrein, de olietanken en naar ik aanneem zullen zij het ook op de arme Royston gemunt hebben!”

Zij duwden de deur van de White Heart open en Carver bleef even stilstaan.

„Zolang zij niet beter gaan mikken, vind ik het best.”

Royce dacht aan het frêle figuurtje met het zilveren haar; waarschijnlijk zouden minder mensen hun leven verliezen als de bommenwerpers hun doelen werkelijk vonden.

De hit-and-run aanvallen die overdag en ’s nachts op de oostkust plaatsvonden, hadden echter weinig invloed op het toenemende offensief van de kustvloot tegen de vijandelijke scheepvaart en zelfs nog vier dagen voor Kerstmis, na een lange patrouille waarvoor zij zelfs nog in Harwich moesten bijbunkeren, met een gespannen Kirby voorop, hadden zij nog een Duitse jager in de grond geboord. Het grootste oorlogsschip dat het flottielje tot zover tot zinken gebracht had. Terwijl de andere officieren de overwinning aan het vieren waren aan boord van de Royston, liep Royce ongeduldig in zijn hut te ijsberen, zes passen heen en zes terug, terwijl hij wachtte tot Carver terugkwam van de wal. Een ramp staarde hem in het gezicht. Het beloofde cadeau voor Julia was nog niet aangekomen uit Londen en Carver was de wal opgevlogen om uit te zoeken waarom niet. Na een eeuw hoorde hij het gesputter van een motorbootje en hij dwong zichzelf te blijven zitten terwijl hij naar de deur bleef staren.

Carver zag er echter opgewekt uit.

„Hij had een enorm excuus voor de vertraging, zei dat het de schuld van zijn compagnon was. Maar hij heeft beloofd dat het hier beslist morgenavond is.”

Royce zuchtte diep.

„God zij dank!”

„Het is echt geen kwade vent, hij zal mij heus niet in de steek laten. Dat is nog nooit gebeurd in ieder geval.”

„Hm ik krijg de indruk dat de ,jet-set’ niets is bij jullie vergeleken!” zei Royce ernstig.

„Ja, om u de waarheid te zeggen, heb ik er ernstig over nagedacht een boek te schrijven over mijn ervaringen. Compleet met foto’s, natuurlijk. ,Hoe gelukkig en toch getrouwd te zijn’ zou een goede titel Daar zij niet van plan waren naar zee te gaan gedurende de kerstdagen, tenzij er zich een noodgeval zou voordoen, begonnen al de jeugdige commandanten erop toe te zien dat hun boten netjes schoongemaakt en versierd werden, zodat het onthalen van hun gasten hen zoveel mogelijk voldoening zou geven. Terwijl Royce, gevolgd door een bezorgde Leach, zijn hoofd overal in stak en rondloerde, zowel in de verblijven als in de motorkamer, was hij ervan overtuigd dat zijn schip er beter uitzag dan ooit. Het koper glom en de grijze verf glansde helder, terwijl het vrolijke contrast van papieren guirlandes en eigengemaakte gekleurde lantaarns de bemanningsverblijven, zowel als de longroom een vrolijk en menselijk trekje gaven. Hij lachte luidkeels toen hij in de kombuis een open kookboek zag liggen met op de betreffende bladzijde een heerlijke kalkoen in de braadpan. Hij wendde zich tot de schipper, Raikes, die zich in de buurt ophield.

„Weet u dat ik nog nooit zo’n ding in een kombuis heb zien liggen, schipper?”

„Nu, ik ook niet, Commandant. Ik ben ervan overtuigd dat wij hier marinegeschiedenis maken!”

In de longroom feliciteerde hij zijn uitgeputte oudste officier, die uitgeblust in een stoel lag.

„Dank u wel, ik heb het gevoel alsof ik die verrekte boot helemaal alleen schoongemaakt heb!”

„Dat hoop ik nog eens mee te maken,” mompelde Leach.

„Ik had gedacht dat wij morgen, de dag voor Kerstmis, alle routinezaken af moesten werken,” viel Royce hem haastig in de rede. „Wij doen alles zelf, wij gaan zelfs een echte godsdienstoefening houden, op het voordek als het mooi weer is, en in de Gouden Bal als het regent. Dan, met Kerstmis, beperken wij de dagelijkse routinezaken tot een minimum, oudste officier, met veel eten voor de jongens. Wat dacht u daarvan?”

„Prima,” antwoordde Carver, die weer wat opleefde. „Ik zal zien dat ik de grammofoon weer aan de gang krijg en wij zullen een paar platen met psalmen lenen van de vlootpredikant. Tussen haakjes, Commandant, hoe laat arriveert uw gast?”

„Oh, ongeveer twaalf uur. Zij gaat eerst naar het hotel en daarna breng ik haar regelrecht aan boord voor een aperitief. Zorg ervoor dat de drankvlag bij staat. Wij kunnen net zo goed een paar van die types aan boord halen waar zij kennis mee kan maken.”

„En om u een beetje steun te geven?” vroeg Carver onschuldig.

„Nu, dat zou wel mooie steun zijn!”

„En Eerste Kerstdag, krijgen wij dan ook visite?” Leach zat al in gedachten te rekenen.

„Oh, natuurlijk, het flottielje en de Royston houden de gehele dag open tafel, geloof ik. Dus zit jij goed, Borst. Zij mag komen.”

De jongeman kleurde tot aan zijn wenkbrauwen en Royce dacht: Zo moet ik nodig praten.

Die avond hingen zij hun kerstkaarten op in de longroom. Van andere schepen, van hun ouders, van verre familieleden en vrienden. Het was een eigenaardig feit dat matroos le klas Denton en Campbell, de telegrafist, de enige getrouwde mannen waren van de gehele scheepsbemanning en terwijl Royce met zorg de mooie kaart van Julia boven de foto van de boot aanbracht, kwam het in zijn gedachten op dat hij graag de derde zou zijn.

Er klonken stemmen buiten en de kwartiermeester gluurde naar binnen.

„Post voor officieren, Commandant, en een aangetekend pakket voor de oudste officier.”

Het werd stil in de longroom toen de kwartiermeester weg was en alle ogen waren op het pakketje gericht.

„Wel, hier is het. Maakt u het maar open, Commandant,” zei Carver grinnikend, en schoof het naar hem toe.

Royce nam het onhandig op en draaide het nog eens om. Leach toverde een mes tevoorschijn en hij begon het papier eraf te scheuren. Hij had nooit geweten wat eigenlijk te verwachten, maar hij bleef sprakeloos zitten toen het artikel voor de dag kwam.

„Grote genade!” riep hij hijgend uit. „Kijk eens!” Het klonk zo hulpeloos, wat hij dan ook was. „Dat kan ik haar niet geven! Het is haast niets!”

Het kledingstuk lag op de glad gewreven tafel op een openliggende kopie van een vlootbericht. Het was zwart, iets prachtigs, maar bijna geheel doorschijnend. Het was zelfs zo, dat toen Leach met grote ogen voorover leunde, hij hijgend uitbracht: „Tjeetje, ik kan de nieuwe instructies over brandemmers er duidelijk doorheen lezen!” Carver was enigszins geschokt, maar deed zijn best het niet te laten merken.

„Wel, dat is het,” zei hij uitdagend. „Dat is toevallig het beste dat er voor geld te krijgen is. Ik wist niet dat die dondersteen mij zo’n sexy uitrusting zou sturen, maar nu het toch gebeurd is, kunnen jullie mij geloven of niet, maar ieder meisje zou daar heel wat voor geven!”

„Loop naar de hel, dit is niet zo maar een meisje,” mopperde Royce. „Zij neemt het natuurlijk helemaal verkeerd op en nu zijn alle winkels dicht tot na Kerstmis! Wat heb je in Godsnaam uitgehaald!” Hij ging zitten en staarde naar de nachtjapon, terwijl de anderen enigszins onzeker van zichzelf om de tafel stonden. Zoals gewoonlijk toonde Carver dat hij tegen iedere moeilijkheid was opgewassen. „Ik geloof dat wij eerst eens moeten beginnen een heerlijke, koude, dubbele borrel in te schenken. Daarna moeten wij eens diep nadenken.”

„Die van mij met een kop erop,” zei Royce zwakjes.

„Wat gaat u doen?” zei Leach, die stond te springen van opwinding. Royce reikte naar zijn glas. „God alleen weet het.”

„Ik begrijp niet waar u zich zo druk over maakt,” zei Carver koel. „Tenslotte verwacht zij helemaal geen cadeau, zodat u altijd kunt zeggen dat u het in Ierland gekocht hebt, of dat u het gewonnen hebt, of zoiets.”

„Maar ik ben nog nooit in Ierland geweest, man, en in ieder geval win je dit soort dingen niet!”

Hij stak zijn hand er voorzichtig naar uit en raakte het even aan. Het was prachtig spul. In zijn verbeelding zag hij het Julia zelfs dragen en hij werd er draaierig van.

„Verrek!” kreunde hij. „Ik moet iets bedenken.”

Het grappige feit was dat Leach de zaak oploste, toen Royce de moed al opgegeven had.

„Waarom vertelt u haar de waarheid niet. Zeg precies wat er gebeurd-is!”

De andere twee keken hem aan en langzamerhand ontspande hun gezicht. Dat was een oplossing. Niet helemaal die waar Royce naar zocht, maar een oplossing. De beslissing werd genomen, de doos en het papier weer tevoorschijn gehaald en het contract verzegeld. Hij moest maar voor de rest zorgen.

De ochtend van de dag voor Kerstmis was er een om niet licht te vergeten, zowel voor zover het het weer betrof, als voor de kameraadschappelijke sfeer die er op het schip heerste.

Normaal gesproken schrikt het begrip baksgewijs een kerkdienst houden, met al de noodzakelijke rompslomp van het omkleden in het beste uniform en andere vormen van reglementering, de manschappen af die dienst doen op kleine schepen, maar op deze dag, terwijl zij per wacht aantraden op het voordek, voelde Royce aan dat er een band bestond met deze mannen, die hij leidde en die hem vertrouwden. Vreemd genoeg had hij hen op zijn boot nog nooit tevoren voor zo’n ceremonie bij elkaar gezien, omdat in een haven kerkgangers normaal naar het moederschip gingen, dat op al deze faciliteiten kon bogen en gevoelens van trots en aanhankelijkheid kwamen bij hem op toen hij zag hoe onderofficieren en le klassers hun bemanning bij Carver presenteerden. Zelfs Leach, in zijn onberispelijke, nieuwe uniform, leek een ander persoon vergeleken met de jongen met het verwarde haar, zoals hij hem gewoonlijk zag op zijn werk.

Carver had alle mannen laten aantreden en beval hen in de houding te staan. Hij maakte keurig rechtsomkeert en groette.

„Manschappen aangetreden voor kerkdienst, Commandant,” zei hij kortaf.

Royce beantwoordde zijn groet en een ogenblik stonden zij oog in oog. Carver waakzaam en wachtend op het volgende bevel en Royce zich afvragend wat het was dat de marine had, welke traditie of hoedanigheid deze mannen, die net zoals hij ongeoefende amateurs waren, in een eenheid deed smelten als deel ervan. Een team van hen gemaakt had, trots op hun afkomst, hoewel zij het ontkend zouden hebben indien hen ernaar gevraagd werd. Hij wist het antwoord niet, inplaats daarvan zei hij: „Plaats rust!”

Carver maakte rechtsomkeert en stelde de bemanning op de plaats rust.

Toen het bevel ,Mutsen en Petten af’ werd gegeven, werd de kerk-wimpel prompt voorgehesen aan de ra en viel er stilte over de boot. Met zijn pet onder zijn arm stapte Royce naar voren, terwijl hij het tafereel in zich opnam alsof het een schilderij was.

De zeelieden stonden in rechte rijen die zich enigszins heen en weer bewogen door de lichte deining die er in de haven stond. Hier en daar flapte er een matrozenkraag op in de frisse bries en bewoog een lok haar zich. Boven hen schreeuwde boos een hoog vliegende zeemeeuw en ergens ver weg klonk het geluid van een uitlopende ankerketting van een fregat dat ten anker kwam.

Zijn heldere, gelijkmatige stem gaf kracht en werkelijkheid aan de gebeden, waar zeelieden reeds generaties lang naar luisterden. Zijn blik verliet het boek toen hij bij de regels kwam die hij uit zijn hoofd kende en keek naar de gebogen hoofden en naar de trots wapperende scheepsvlag.

„ ... dat het U moge behagen ons, Uw dienaren en de vloot waarin wij dienst doen, in Uw Almachtigheid en meest genadige bescherming te ontvangen. Behoed ons voor de gevaren der zeeën en de gewelddadigheid van de vijand ..

Na de korte dienst hield hij inspectie en wisselde een paar woorden met ieder van de mannen en probeerde de geheimen te doorgronden van al die gezichten, die wel gebeeldhouwd leken te zijn. Raikes, de kalme professional, gedrongen en uiterst betrouwbaar; dan, in de rij achter hem, Manners, die er meer dan ooit uitzag als een nijlpaard met zijn dikke maag. Ash, de vroegere slagersjongen, Archer, de Newfoundlander met de permanente grijns op zijn gezicht en onderofficier Anderson, die er vreemd uitzag zonder zijn overall en zijn oliekan.

Tenslotte was het voorbij en was het aftrappen geblazen met een kerstgroet en konden zij hun oorlam gaan halen.

Royce stond in zijn hut en keek in de spiegel. Het was bijna tijd om naar het station te gaan; hij voelde de opwinding bij zich opkomen. Hij borstelde zijn jas nog een keer af en begaf zich aan dek, waar zijn twee officieren wachtten bij de ladder.

„De motorbarkas is net van de spoorwegsteiger vertrokken om u op te pikken, Commandant,” kondigde Leach aan.

„Veel plezier,” zei Carver glimlachend, „en breng haar veilig met u terug.”

„Ik heb al het geluk nodig dat deze boot heeft en waar jij het altijd over hebt,” zei Royce en keek naar de spoorweg in de verte. „Niettemin, bedankt!”

Het station was zo goed als verlaten, omdat alle mensen die kerst-verlof hadden reeds lang daarvoor vertrokken waren naar huis. Terwijl Royce het gorige perron op en neer liep, nerveus en ongeduldig, vroeg hij zich af waarom de voorzienigheid had besloten dat hij en Julia elkaar nog zo kort geleden hier moesten ontmoeten, op precies dezelfde plaats.

Hij liep stampvoetend de onverwarmde wachtkamer binnen waar het rook naar zorgvuldig bewaard vuil en keek zonder iets te zien naar de anti-spionage aanplakbiljetten. „Zorgeloos geklets kost levens,” zei een ervan en „Een losse lip kost een schip,” zei een andere. Hij fronste zijn voorhoofd en keek weer op zijn horloge, voor de twintigste keer. Ik vraag mij af... overwoog hij, en toen hoorde hij het, het schrille gefluit van een locomotief in de verte. Hij rukte de deur open en keek toe hoe de korte trein hijgend het station binnenliep en met veel geknars van remmen tot stilstand kwam. Kruiers schreeuwden met hese stem, deuren werden geopend en met een dreun weer dichtgegooid; verscheidene passagiers stapten uit. Een paar arbeiders van de vliegtuigenfabriek net buiten de stad, een paar mariniers, verscheidene matrozen en toen, op het moment dat hij de moed begon op te geven, zag hij haar uit het laatste rijtuig stappen en even stilstaan op het perron. Een heel tijdje stond hij als aan de grond genageld, en keek naar haar; weer was hij aangegrepen door haar nabijheid en vervuld van het verlangen haar te beschermen tegen alles en iedereen. Zij draaide zich om en de herkenning deed de frons van haar voorhoofd verdwijnen. In plaats daarvan lachte zij en Royce, die aan hun laatste afscheid dacht, was een ogenblik helemaal de kluts kwijt.

„Hé, hallo Clive, ik dacht dat je het vergeten was en dat ik hier helemaal alleen gestrand achter zou blijven,” zei ze lachend.

„Er zijn missschien dingen die ik vergeet,” zei Royce zachtjes, „maar zoiets als dit nooit.”

„Je ziet er goed uit, Clive. Het is erg aardig van je mij uit te nodigen, hoewel ik er van overtuigd ben dat ik er nooit op in had mogen gaan.” Bij het zien van de ontstelde uitdrukking op zijn gezicht lachte zij hem toe.

„Het was maar een grapje, ik ben erg blij dat ik gekomen ben, werkelijk!”

Hij nam haar bij de arm, pakte haar koffer op en loodste haar naar de wachtende taxi. De woorden tuimelden uit zijn mond toen hij haar vertelde over het schip, het hotel, dat hij haar direct wilde uitnodigen aan boord voor de lunch en honderden andere dingen.

Zij voelde zich geroerd; hij was duidelijk zo blij haar weer te zien en zo verlangend haar gelukkig te maken. Sinds de dood van haar ouders had zij niet veel geluk gekend en toen sneuvelde ook haar broer nog, maar nu, terwijl zij naast deze gespannen, jonge officier zat, met de zorgelijke blik in zijn ogen, voelde zij in haar hart dat echte, warme geluk weer bovenkomen.

„Hier zijn we, de White Heart,” kondigde Royce aan, terwijl hij uit de taxi stapte. „Hoe lang heb je nodig om je klaar te maken?”

„Geef mij tien minuten,” zei zij lachend, „dat heeft een meisje dat helemaal uit Schotland komt tenslotte toch wel nodig!”

Hij keek haar na toen zij de brede trap opging; met volle teugen genoot hij van de gracieuze bewegingen van haar lichaam terwijl zij op het versleten tapijt liep en de oude portier hijgend achter zich liet. De hotelier kwam uit zijn kantoortje en knikte haar toe.

„Daar is zij dan?” zei hij, en op zijn gerimpelde gezicht verscheen een uitdrukking wat volgens hem een glimlach moest verbeelden. „Ik hoop dat je je netjes zult gedragen, hoewel ik het je niet kwalijk zou nemen als je het niet deed!”

Royce beantwoordde de starende blik in zijn waterige ogen. „Maakt u zich niet ongerust, ik ben bang dat u haar meer zult zien dan ik. Wilt u goed voor haar zorgen? Het kan mij niet schelen hoeveel het kost!”

„Oh, het is dus serieus, hè?”

„Dat hoop ik van harte,” zei Royce vurig.

De oude man legde een hand op zijn schouder.

„Ik ben blij dat je dat zegt. Ik heb vertrouwen in het menselijk karakter weer gevonden. Kom binnen en drink een whisky terwijl je wacht. Als'zij tien minuten zegt zal het wel een half uur worden.” Royce wist dat het een bijzondere gebeurtenis was als de eigenaar over de brug kwam met een drankje en hij wist ook dat hij nu officieel de status van gewone klant gepasseerd was.

De whisky was even echt als de goede wensen van de oude man en leunend tegen de bar voelde hij hoe de drank zijn binnenste verwarmde.

Een luitenant van het leger keek plotseling op en hield scherp zijn adem in en de militair zette zijn glas neer, zelfs toen Royce naar hem keek, stootte zijn kameraad aan en zei duidelijk hoorbaar: „Goeie genade, Tom, wat een knappe meid!”

Royce draaide zich nonchalant om en verstijfde waar hij stond. Julia stond wat onzeker onderaan de trap, haar kleine hand rustte op de leuning en zij keek het grote vertrek rond. Maar dit was een andere Julia. Hij had haar nog nooit in burger gezien en had nog nooit veel aandacht aan die mogelijkheid geschonken. Zij had zich verkleed in een goed passend, groen tweed kostuum met een gele sjaal om haar hals. Haar zwarte haar glansde en weerkaatste de heldere lichten van het vertrek. Toen haar ogen de zijne ontmoetten lichtten zij op met zo’n schoonheid dat hij zijn hart voelde bonzen.

Zij liep vlug naar hem toe, haar gehele lichaam scheen zich te verheugen bevrijd te zijn van het uniform. Niemand sprak er, maar Royce wist dat iedere blik op hen gericht was, blikken die haar bewonderden en hem benijdden.

„Zie je wel, precies vijftien minuten. Nou, twintig dan, je vindt toch niet erg dat ik mij verkleed heb?”

„Erg! Mijn hemel, nee, je ziet eruit om te stelen,” zei Royce luid.

Zij bloosde en er verscheen een zachte blik in haar ogen.

„Ssst, Clive, je doet het weer, net als in Rosyth, behalve dat wij nu geen thee drinken!”

„Zullen wij dan maar, Julia?” Hij sprak haar naam zorgvuldig uit, als een juwelier die een kostbare diamant behandelt. „Ik wil je graag aan mijn vrienden voorstellen.”

Terwijl zij de bar verlieten schonk de waard er nog een in en gooide hem in een keer achterover. Vervolgens schonk hij er nog een in, hief het glas op en terwijl zij door de draaideur stapten zei hij met een brok in zijn keel: „Vrolijk Kerstfeest voor jullie beiden!”

De haven gaf een indruk van onverzettelijkheid in het waterige zonnetje toen zij bij de steiger aankwamen en Royce was verbaasd dat de motorboot al op hen lag te wachten. Dat was een felicitatie waard aan het adres van Carver. Bij het voorbij varen van de rij meerboeien wees hij vrolijk naar de M.T.B., die zachtjes lag te gieren aan zijn trossen.

„Daar ligt-ie!”

„Oh, wat leuk, hij lijkt groot hier vandaan!”

Zij kwamen langszij, de ,haakvoor’ deed zijn plicht. Royce hielp haar voorzichtig bij het bestijgen van de valreep. Toen stonden zij aan dek. Zijn dek! Weer wachtte hem daar een verrassing, want Carver en de kwartiermeester, beiden in hun beste uniform, salueerden, terwijl Leach en Raikes een eindje verder in de houding stonden. Carver
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naakte er klaarblijkelijk een goede show van.

)e laatste stapte naar voren en boog licht naar het meisje, dat bij de eling stond, een geamuseerde glimlach speelde om haar lippen.

,Welkom aan boord,” zei hij statig. „Mag ik u namens ,9779’ groeten :n u nu reeds een Vrolijk Kerstfeest toewensen?”

,Dit is mijn vreselijke assistent,” zei Royce grinnikend, terwijl hij met jen gebaar de anderen naar voren liet komen. „En dit is Colin Leach, het derdehandje.”

Zij schudden elkaar warm de hand, toen wendde Julia zich tot Raikes.

„U ken ik?” zei ze zachtjes. „Het is weer net als vroeger, hè?”

Julia legde haar hand in de kolenschop van Raikes, die haar met zorg bestudeerde.

„Het doet mij plezier u weer te zien, juffrouw Harston.” Zijn stem klonk bars. „Het wordt nu nog beter dan vroeger!”

„Mag ik een voorstel doen, Commandant?” Er lag iets gemaakts in de minzame houding van Carver. „Zou de ,Borst’ uw gast het schip kunnen laten zien? Met de schipper als chef gids?”

„Wel, ik dacht toch wel dat dat mijn voorrecht was.” Royce was enigszins verbijsterd.

„Ja Commandant, dat is zo,” zei Carver vriendelijk. „Maar er is een kleine dienstaangelegenheid die uw aandacht vraagt. Ik heb zo’n idee dat u het wel gauw kan oplossen, daarna ga ik mijn best doen met de cocktailshaker.”

„Eh, nu goed,” antwoordde Royce. „Heb je zin om even een rondje te maken, Julia? Ik ben bang dat ik even iets te doen heb.”

„Aha, de pressie van het commandantschap,” zei ze lachend. „All right, maar ik waarschuw je, ik zou wel eens slechte dingen over je kunnen horen!”
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Terwijl zij door haar gedienstige escorte weggeleid werd, draaide Royce zich verbijsterd om.

„Wat is er voor de duivel nu weer aan de hand? Wij moeten toch niet naar buiten ?”

Carver was niet op zijn gemak.

„Nee, Commandant.”

„Kom op, voor de dag ermee!”

„De flottieljecommandant is aan boord. In de longroom.”

„Wat, Kirby? Dat is nogal ongebruikelijk, maar potverdorie, er is de laatste tijd toch niets fout gegaan, of wel soms?”

„Ik geloof dat u hem beter zelf kunt spreken, Commandant, als u het niet erg vindt.”

Royce schreed ongeduldig naar het luik en terwijl hij met een zwaai de ladder af ging, vloekte hij inwendig. Als Kirby dacht dat hij het grootste moment in zijn leven kon verpesten, dan zou hij wat beleven, het was waarachtig te gek — hij rukte het gordijn opzij en stapte naar binnen.

Kirby zat een beetje eigenaardig in een van de grote stoelen en enige seconden lang kon Royce er niet opkomen wat er nu niet klopte. Zijn uniform was smetteloos zoals gewoonlijk, en zijn haar even netjes verzorgd als altijd, maar toen hij probeerde overeind te komen werd het hem allemaal duidelijk. Hij was stomdronken. Royce was zo verbluft dat hij alleen maar kon staren. Het was alsof hij een dominee ontdekt had in een bordeel.

Carver stond hijgend achter hem.

„Ziet u het nu, ik wist niet wat ik met hem moest doen!” fluisterde hij. „Waar staan jullie verdomme over te zwammen?” Kirby viel bijna om en greep een poort vast voor steun. Zijn ogen waren niet doordringend meer, zij waren glazig en hij scheen de grootst mogelijke moeite te hebben ze op hen gevestigd te houden.

„Ik w-wou alleen maar, wou alleen ...” Hier hield hij op en viel weer terug in zijn stoel, zijn haar viel over een oog en zijn mond ging geruisloos open en dicht.

Royce kwam vlug in actie.

„Vlug, zet de koffie op, voor de anderen komen,” en tegen Kirby: „Erg aardig van u om de moeite te nemen, mijnheer, erg aardig. Blijft u alstublieft zitten.”

Het was als in een droom, het scheen onmogelijk dat dit de perfecte, ingetogen superman kon zijn, waar zij zo’n hekel aan hadden. Hij rommelde wat in zijn binnenzak en mompelde wat.

„Zag u, hik een jongedame aan boord brengen.” Hij wachtte even, keek hem aan met glazige ogen. „Dacht dat u m-misschien een f-foto van mijn vrouw zou willen zien?” Hij rukte zijn portefeuille tevoorschijn.

Royce kookte inwendig van woede omdat de koffie er nog niet was. Voor deze keer had hij geen flauw idee, wat te doen. Kirby liet hem al zwaaiend een verbleekte foto zien en Royce ving een vaag beeld op van een tengere dame die op een strand stond en met half dichtgeknepen ogen in de zon keek en naar de camera wuifde. Royce had geen idee waarom de man naar zijn boot gekomen was maar plotseling voelde hij een diep medelijden voor hem.

„Erg leuk mijnheer,” zei hij tenslotte. „Ik hoop dat wij eens het genoegen zullen hebben haar te ontmoeten.”

Kirby scheen het niet te horen maar stak de foto weer zorgvuldig terug in zijn portefeuille.

„Wel, daz alles, Royce!” En hij stond met een ruk op, waarbij hij een asbak aan dek gooide. „Ik wilde j’alleen maar laten weten,” en hij leunde zwaar op Royce’s arm, „dat ik wat van deze flottielje gemaakt heb, en ik ben er hartstikke trots op.” Er klonk een dreigend geborrel uit zijn maag op. „En verdomme, ik ben trots op jullie allemaal. Daz alles!”

En terwijl hij zijn pet van de kapstok griste, wankelde hij op de deur af, maakte daar een torn in de rondte en botste tegen Leach en Julia op, voor wie hij een buiging maakte.

Leach werd bleek en Julia keek verbaasd van de een naar de ander. „Oh, dit is Luitenant ter zee le klasse Kirby, onze flottieljecomman-dant.” Op de een of andere manier kwam deze verklaring niet helemaal uit de verf en Royce haastte zich te zeggen:

„Is zijn boot langszij?”

„Er kwam een motorboot aan,” zei Leach, zijn ogen op Kirby gericht alsof hij gehypnotiseerd was. „Zal ik mijnheer naar boven brengen?”

„Nee, ik breng hem weg,” zei Royce haastig en leidde Kirby naar de valreep waar hij met Carvers hulp Kirby aan dek hielp. Overste Wright, met zijn rode gezicht, wierp een stralende blik naar hen op vanuit de boot.

„Ah, daar is hij, de boef! Hij heeft mij lelijk bij de staart gehad!”

Hij stak zijn armen omhoog om Kirby veilig in de boot te laten zakken. Terwijl deze neerzeeg in de cockpit stak Wright zijn nek uit naar het dek van de M.T.B.

„Dit is het werk van je vriend Watson. Heeft een Micky Fin in zijn drankje gedaan! Niettemin wilde hij jullie werkelijk de beste wensen voor Kerstmis komen brengen, weet je.”

„Ja overste, dat weet ik. En als ik het mag zeggen, geloof ik dat hij voor deze kleine misstap eerder gerespecteerd dan bekritiseerd zal worden.”

„Ei, maar wij zijn nog niet klaar, wij moeten nog twee boten bezoeken!” brulde Wright en terwijl hij zijn hand opstak voer de boot weg. Royce voegde zich weer bij de anderen en nam met trillende hand een glas aan.

„Oef! ik had nooit gedacht zoiets nog eens te zien. Arme Kirby!” Carver hief zijn glas op „Een toast op onze gast. Ik kan u vertellen dat u de eerste bent van de schone sekse die een voet op deze heilige dekken zet.”

„Ik ben vereerd,” antwoordde Julia. „Maar waarom is dat?”

Carver lachte naar Royce. „Onze Commandant wilde dat u de eerste was.”

Royce voelde dat hij bloosde.

„Dat, plus het feit dat ik niets vreselijks over je heb horen zeggen gedurende mijn toer over het schip, doet je de aardigste commandant van de vloot zijn.” Zij hief haar glas op naar hem, een warme blik in haar ogen.

„Bedankt voor het de eerste zijn,” mompelde Royce en ledigde zijn glas in een teug, zonder te merken hoe het smaakte.

Hij was, in feite, heel gelukkig en was content de conversatie onder de lunch hoofdzakelijk aan Leach en Carver over te laten, terwijl hij haar eenvoudig zat te verslinden met zijn ogen.

„Morgen is het grote diner om veertienhonderd uur, ongeveer,” zei Carver. „Nadat de manschappen gegeten hebben. Dan hebben wij de tijd hen eens de kost op te dienen voor de verandering. Een zeer democratisch schip is dit! Wanneer komt u?” Julia lachte. „Ik ben nog niet eens gevraagd.”

„Je moet komen zo gauw als je maar enigszins kan,” flapte Royce eruit. „Ik heb met de Marcandiboot gearrangeerd dat hij je hier naartoe brengt zo gauw als je er bent.”

„Ik zal het in ieder geval heerlijk vinden. Komen er nog veel anderen?”

„Oh, een paar maar,” zei Carver enigszins vaag. „En nu dat je de boot gedoopt hebt — mag ik je tutoyeren? — kan de Borst zijn jongedame ook aan boord brengen!”

Hoe vlug vlogen de wijzers van de longroomklok in het rond en het werd algauw tijd om aan Julia’s transport terug te denken. Terwijl hij haar hielp bij het in de motorvlet stappen, was de ankerplaats al in duisternis gehuld, de sterren verborgen door voortsnellende wolkenbanken.

De motor kwam al kuchend tot leven en de roerganger stuurde de boot bekwaam tussen de op de boeien gemeerde schepen door. Een stijve, ijzige bries sloeg het water op in venijnige witte kopjes, Julia huiverde.

■Royce voelde het eerder aan dan dat hij het zag. Zonder er verder over na te denken, stond hij op en trok zijn overjas uit, terwijl hij boven het lawaai van de motor uitriep: „Hier, trek deze aan, anders lig je morgen in de ziekenboeg!”

Zij knikte dankbaar, stak haar armen in de mouwen en trok de jas verder om zich heen.

„Dank je wel, dat was erg lief van je,” riep zij. „Maar wat moet jij nu?”

Hij lachte met een gelukkige uitdrukking op zijn gezicht. „Maak je geen zorgen, ik ben aan dit soort toestanden wel gewend!”

„Oh, ja? Ik dacht dat ik de eerste vrouwelijke bezoeker was die aan boord geweest was?”

„Tjeetje, zo bedoelde ik het niet,” stamelde hij haastig.

Zij zocht naar zijn arm en kneep er zacht in. ,,’t Is goed hoor, ik ben je weer aan het plagen!”

De steiger kraakte toen de boot langszij kwam en samen liepen zij vlug de glibberige treden van de trap op.

„Ik ben zo terug, schipper! Ga even een bakje thee halen in het wachtlokaal, ik kom je over ongeveer tien minuten halen.”

De in zijn jas gehulde gedaante aan de helmstok knikte: „Ei, ei, mijnheer.”

Terwijl zij er flink de pas inzetten door de koude, verlaten straten, stak Royce zijn arm door de hare, zich bewust van haar nabijheid.

„Ik apprecieer de manier waarop je altijd aan de manschappen denkt,” zei zij plotseling.

„Niet meer dan iemand anders. Tenslotte hebben zij het ook niet erg comfortabel, of wel?”

„Je doet veel meer dan menig officier die ik zou kunnen opnoemen. Er is er een die soms aanloopt bij de seinpost; hij schept altijd op dat hij nooit tegen iemand onder de rang van onderofficier spreekt!”

„Ik maak me sterk dat zijn mannen gek op hem zijn!” zei Royce, terwijl er om de een of andere reden een zweempje van jaloersheid bij hem opkwam.

Hoe kon hij ooit hopen haar liefde te winnen als zij door de gehele lengte van het land gescheiden moesten blijven en zij weer terug zou zijn op die enorme marinebasis, omgeven door chique officieren die zij voor het uitzoeken had en waarvan er bovendien veel aan de wal waren en schijnbaar niet veel anders te doen hadden dan de seinpost te bezoeken?

„Waar peins je zo over?”

„Oh, nergens over,” zei hij triest. „Ik dacht er net aan hoe vlug dit kerstverlof voorbij vliegt.”

Zij sloegen de hoek om, de High Street in, nog een paar honderd meter en zij zouden er zijn. Een zoeklicht beschreef wat weifelend een boog door de lucht en flapte toen uit. Twee politieagenten liepen hen voorbij, hun fiets aan de hand, de kin in hun cape.

Royce bleef plotseling stilstaan en trok Julia naar zich toe. Hij keek zoekend rond maar werd alleen geconfronteerd door de nietsziende ogen van de geblindeerde vensters.

„Wat is er aan de hand?”

„Het spijt me, Julia, maar weet je, ik heb er zo naar verlangd je weer te zien en ik ben haast nog geen ogenblik alleen met je geweest sinds het moment dat je arriveerde. En nu kunnen wij nergens naar toe.” Hij keek neer op het naar hem opgeheven gezicht.

„Ja, ik weet het. Zo gaat het nu eenmaal, maar het is niet zo erg. Misschien morgen!”

Royce kreunde inwendig, hij wist nu al hoe het er op zijn boot toe zou gaan op Kerstdag.

„Luister eens, er is iets dat ik je moet vertellen, zelfs al loop ik het risico dat ik je overstuur maak en dat zou ik voor geen geld van de wereld willen,” zei hij vlug. „Je hebt misschien wel geraden dat ik niet zo maar een beetje van je houd.”

Zij wilde iets zeggen, maar wanhopig ging hij haastig verder.

„Nee, laat me uitpraten, het moet mij van het hart. Het feit ligt daar en geloof mij, ik heb er lang genoeg over nagedacht, dat ik wist dat er voor mij nooit iemand anders zou bestaan toen ik jou voor het eerst op dat akelige perron zag staan, dat er nooit iemand anders zou kunnen zijn, dat er nooit een andere vrouw zou zijn die mij zou kunnen doen voelen zoals ik toen deed en zoals ik nog steeds doe. Zie je Julia, ik houd van je!”

Een ogenblik was het stil, toen nam zij hem bij de arm en samen liepen zij langzaam verder. Tenslotte sprak zij en haar stem was zo zacht dat hij zich voorover moest buigen om haar te kunnen verstaan.

„Wat moet ik daarop zeggen, Clive? Natuurlijk ben ik niet overstuur. Hoe zou dat nu kunnen. Ik voel me gevleid. Maar je kent mij pas zo kort. Ik kan waarachtig wel heel anders zijn dan wat je van mij verwacht!”

Zijn hart zonk in zijn schoenen, de nacht werd nog donkerder. Hij realiseerde zich toen dat zij al voor de White Heart stonden en op dat moment haatte hij die tent alleen doordat hij hem zag.

„Maar,” vervolgde zij, en haar stem klonk ernstig, „er is nog een reden.”

Dieper en dieper dwarrelde zijn ziel neer in de bodemloze poel van ellende.

„Vind je werkelijk dat het verstandig is zo ernstig over dit soort dingen te spreken als iedere dag, ja ieder uur, een van ons weggenomen kan worden, net zoals John?”

De zijdeur van het hotel ging op een kiertje open en de portier stak zijn hoofd naar buiten.

„Ah, ik dacht al dat ik u hoorde, juffrouw. Ik heb uw sleutel al klaar.” Zij knikte hem toe en wendde zich tot Royce, die verslagen op de achtergrond stond.

„Alsjeblieft, Clive,” fluisterde zij, „ik ben moe en het was zo onverwacht. Ik moet nadenken. Dat begrijp je toch wel?”

„Ja,” antwoordde hij met een ellendig gevoel in zijn binnenste. Maar begrijpen deed hij het niet.

„Wil je toch nog dat ik morgen kom!”

„Liever dan wat ook in mijn leven. Ik ben al blij dat ik zojuist geen klap om mijn oren gehad heb omdat ik zo brutaal was,” zei hij en probeerde een glimlach op zijn gezicht te toveren.

Zij nam zijn hand in de hare. „Ik zal er zijn. Trek nu je jas aan voor je bevriest.”

Half verdoofd nam hij zijn jas aan en trok hem met enige moeite aan. „Wel, welterusten Julia.”

Hij kon niet zien wat voor uitdrukking op haar gelaat door de duisternis verborgen werd, hij zag alleen de vage omtrekken van haar gezicht. Zonder waarschuwing stak zij haar handen naar hem uit en voelde hij haar warme, zachte handen in zijn nek.

„Lieve Clive,” zei ze zacht en kuste hem op de wang. Toen was zij weg. Hij stak de straat over en keek naar de donkere ramen van het hotel. Hoe lang hij daar gestaan had wist hij niet, maar uiteindelijk ging hij weer op weg naar de haven en trapte argeloos tegen een papieren zak die door de wind over het trottoir geblazen werd.

Wat had hij eigenlijk anders verwacht, vroeg hij zichzelf af. Wat kon zij eigenlijk in hem zien? Godver-hier-en-daar vloekte hij, zij liet hem heel langzaam zakken. Maar toch had zij nog niet definitief ,nee’ gezegd. En zij had hem gekust. Als zij maar wat meer tijd hadden.

Hij trof de bemanning van de boot aan bij de steiger en klom in de cockpit.

„Alles voor elkaar, mijnheer?” vroeg de schipper.

„Nee, er is geen donder voor elkaar!” snauwde Royce. Toen kreeg hij berouw en zei: „Het spijt me, schipper, maar je weet hoe het is.” „Ja, ik weet het, mijnheer.”

De anderen zaten slaperig en met rode gezichten op hem te wachten. Er hing een sterke dranklucht.

„Alles in orde?” vroeg Garver opgewekt.

„Nee, er is geen d . . .” Hij hield zich in, en lachte wat halfslachtig. „Ik ben bang dat ons team het er ook niet erg goed afgebracht heeft,” bekende hij. „Misschien gaat het morgen met de return match beter.” „Ja,” Leach deed ook nog een duit in het zakje. „Moet u haar morgen eens zien als zij haar cadeautje krijgt!”

„Mijn God! Het cadeau!” en Royce verslikte zich haast, zijn mond viel open en zijn blik ontmoette die van Carver. „Ik geloof dat ik het niet geef.”

„Ga eens even kijken of de trossen goed staan, Borst.” Zijn stem klonk ver weg.

Leach glimlachte. „Ei, ei, ik begrijp het.”

Toen hij weg was klopte Carver zijn pijp uit en keek hem peinzend aan. „U hebt het helemaal bij het verkeerde eind, weet u. Wat haar betreft, bedoel ik.”

„Hoe weet jij dat in Godsnaam,” zei Royce geïrriteerd.

Carver haalde zijn schouders op. „Noem het maar intuïtie, als u wilt, maar nu moet u het eens van deze kant bekijken. Zij is een schat van een meid en intelligent ook. Het ligt er dik bovenop dat zij iedere man kan krijgen die zij maar wil.” Hij grijnslachte gemeen. „Ik zou zelfs zo voor haar vallen. En toch komt zij helemaal hierheen om in een hotel te slapen met alle ongerieven van dien om Kerstmis bij ons door te brengen op deze boot, die, hoewel wij er gek op zijn, toch geen jacht is. En dit alles op uw voorstel en verzoek. Moet ik nog verder gaan?” Royce knikte en Carver schonk zich nog een dubbele borrel in uit een fles die naast hem stond en voor twee-derde leeg was. Hij nam een lange teug en grijnsde.

„Nou dan, volgens mijn opinie laat u haar nu niet direct koud.” „Vergeet niet,” viel Royce hem in de rede, „dat zij hier gestationeerd was en dat haar broer mijn commandant was. Zij wilde hier nog eens rondkijken en de boot zien,” voegde hij er lamlendig aan toe.

„Als ik het mag zeggen, op het gevaar af voor de krijgsraad te moeten verschijnen, zit u een hoop onzin uit te kramen!” Zijn ogen begonnen glazig te staan.

Royce zei niets. Een straaltje hoop begon zijn hart binnen te dringen. Carver ledigde zijn glas en stond enigszins wankelend op.

„Daarbij komt nog, dat jullie bij elkaar passen.”

„Bedankt, Carver, je bent een reuze steun geweest. Het is een prettig idee een biechtvader aan boord te hebben.”

„Gr... graag gedaan, schipper, altijd... tot uw dienst. Zij is een heerlijk schepsel. En nogmaals, als ik zo brutaal mag zijn, u bent ook een moordkerel! Daar dan!” eindigde hij uitdagend. „En nu ga ik naar kooi, en als ik wakker word, ga ik een heel vrolijk Kerstfeest vieren!” Waggelend verliet hij de longroom.

De spanning viel van Royce af terwijl hij languit in zijn stoel ging zitten. Hij voelde zich alsof hij helemaal opnieuw in elkaar gezet was.

Op de ochtend van de Eerste Kerstdag was het een en al gehaast. En tegen de tijd dat de bemanning hun enorme maaltijd opgediend had gekregen en de officieren van de pudding en de cake geproefd hadden en in het bemanningsverblijf en in de Gouden Bal verschillende teugjes genomen hadden, voelden zij zich ook al een beetje in een feeststemming.

Royce verkleedde zich in zijn beste uniform en ging de longroom binnen. Zijn twee officieren waren bezig een hoop drukte te maken over wie waar moest zitten in de bekrompen ruimte en vroegen de hofmeester om raad.

Plotseling verschenen Raikes met een rood gezicht en tweede klas Sax in de deuropening. Raikes had hem klaarblijkelijk al flink geraakt van de tegen de voorschriften in in flessen bewaarde rum en maakte een plechtige indruk.

„Ja, schipper,” zei Royce, verwonderd door het feit dat zij hun respectieve feestelijkheden in de steek gelaten hadden.

Raikes duwde Sax wat hardhandig naar voren en even had Royce het akelige gevoel dat de rondborstige matroos wat uitgehaald had.

„Kom op, vent, voor de dag ermee!” blafte Raikes grinnikend.

De andere twee officieren gingen wat terzijde staan — het was duidelijk dat zij zoiets verwacht hadden en Sax haalde eens diep adem.

„Commandant, ik ben door de bemanning uitgekozen,” zo begon hij zorgvuldig, „om degene te zijn die u dit presentje moet overhandigen.” In zijn grote knuist hield hij een pakje. „En u moet weten dat wij hopen dat u er blij mee bent!” Hier hield hij op.

„Verder,” zei Raikes.

„Oh, ja, en daar komt nog bij dat u ook moet weten dat wij de beste schipper hebben van de hele, verdomde marine!” Hij was buiten adem toen hij klaar was.

Royce nam het pakje aan en uiteindelijk kwam er een langwerpig doosje tevoorschijn. Enigszins bevend maakte hij het open en er kwam een pijp uit. Niet zo maar een pijp, maar een pijp van een bekende firma uit Londen. Die had hen plenty gekost.

Tweede klas Manners, die achteraan stond, riep: „Als u hem niet mooi vindt, kunnen wij hem voor u ruilen, Commandant.”

Royce keek op naar de halve cirkel ruwe, bezorgde gezichten.

„Niet mooi vindt?” Hij hield hem voorzichtig in zijn hand. „Niet mooi vindt? Ik zal hem als een kostbaarheid bewaren. Hartelijk bedankt, mannen.” Hij schraapte zijn keel. „Nogmaals hartelijk dank!” zei hij weer.

„Kom op, jongens,” zei Raikes ruw, „ terug naar de orgie!” En de luidruchtige, jolige troep ging terug naar het voorschip. „Wel, wel, wat denken jullie daarvan?” zei Royce op kalme toon. „Omkoperij, niets anders dan omkoperij,” zei Carver lachend. „Er zijn meer moeilijkheden geweest over het kopen van de juiste pijp dan ik gehad heb met de nachtjapon!”

Royce liep het dek op in de frisse noordelijke wind en bij de reling bleef hij staan kijken naar de nieuwe, glanzende pijp.

De valreepwacht, matroos 3e klas Elton stond stampvoetend aan dek en schraapte met veel lawaai zijn keel.

„Mooie pijp, Commandant, vindt u niet?” zei hij opgewekt. Als ketelaar stond hij nog steeds naar zijn Kerstdiner te verlangen, dat op hem stond te wachten tot hij afgelost zou worden. „Zou denken dat u niet graag zou willen dat-ie in de majem viel!”

Royce glimlachte. Hij was te aangedaan door de onverwachte vriendelijkheid van de bemanning om veel commentaar te hebben en beaamde het daarom maar rustig.

De ogen van de valreepwacht vernauwden zich plotseling.

„Allo, hier komt de ,visserman’ weer!”

De ,visserman’, zoals hij bekend stond, was de reddingsspeedboat van de luchtmacht, gestationeerd op de basis en onder bevel van een kleine, joviale luchtmachtofficier uit Yorkshire die bekend was door zijn succes in het opsporen van zijn collega’s die in hun rubbervlotten en Mae Wests ronddreven of zich maar net konden vasthouden aan de wrakstukken van hun vliegtuig, waar zij zich ook mochten bevinden. Op dit ogenblik voer de gracieuze zwart en geel geschilderde boot bij haar meerplaats vandaan en met een wijde boog het vaarwater op en na veel gekraak van de versnellingsbak gooide haar hellende voorsteven een waaier van schuim op en zette zij doelbewust koers naar de opening in de boom.

Toen zij dwars was, hief de schipper, die zoals gewoonlijk gekleed was in een kapokken windjack en een oude, grijze versleten pet, zijn megafoon op.

„Dat is echt weer de marine! Jullie liggen daar te stinken in de haven en ik moet er weer op uit!”

Royce maakte een kom van zijn handen. „Onzin! Je bent gek om eruit te gaan. Er is toch haast niet gevlogen door het weer!”

„Nee! Maar de kustwacht heeft een leeg vlot gerapporteerd ter hoogte van de Mullion Flats, dus moet Jansen er weer op uit om een onderzoek in te stellen. En dat op Kerstdag. Nu vraag ik je!” Zijn verdere opmerkingen werden overstemd door het toenemende gebrul van de motoren, daar het wachtschip van de boom de vlag naar beneden haalde om aan te kondigen dat de ,voordeur’ open was.

Royce wuifde hem opgewekt na en huiverde bij het invallen van een plotselinge bui die het water beroerde.

„Het gaat waaien denk ik, Elton.”

„Ei, Commandant. De seinpost geeft voor vanavond een stormwaar-schuwing voor het Kanaal.”

Hun aandacht werd gevraagd door de Marcandibarkas met zijn stompe neus, die manhaftig de bocht om kwam, de dekken vol met onwettige passagiers, die een lift schooierden van het ene schip naar het andere. Hij kwam recht op de boeien van de M.T.B.’s af.

„Aha, een paar van de gasten. Stand by om hen aan boord te helpen, Elton, en laat de mannen beneden weten dat zij een lift kunnen krijgen naar de Royston, voor het geval zij met de tombola willen meedoen, of iets dergelijks.”

„Ei, ei, Commandant.”

Reeds lang voordat de barkas ietwat onhandig langszij gemanoeuvreerd was, had hij Julia gezien. Zij stond in het stuurhuisje bij de schipper, gehuld in een duffle coat. Terwijl hij naar haar zwaaide, kreeg hij weer dat bekende, rare gevoel in zijn binnenste, dat overweldigende gevoel van verlangen.

Het volgende ogenblik stond het kleine dek vol met visite. Benjy Watson en Jock Murray helemaal vooraan in gezelschap van twee Marva-officieren van de ,Ops’ afdeling. Page met zijn oudste officier en de jonge Crispin, Kirby’s nieuwe jongste officier, die Royce zeer bewust had uitgenodigd. Het kwam uiterst zelden voor dat Kirby hem wat vrije tijd gaf en afgaande op de uitdrukking van intens genoegen op zijn bleke gezicht, zag het ernaar uit dat hij van plan was zich zo goed mogelijk te amuseren. Een klein meisje, dat zwaar opgemaakt was en een enigszins onwaarschijnlijk, kort bontjasje droeg en een lange, aristocratische Luva-officier maakten het gezelschap compleet. Carver liep druk heen en weer en leidde de oningewijden naar beneden, weg van de grijpvingers van de opstekende wind. Royce mompelde in iedere richting een woord van welkom, maar stevende recht op Julia af.

„Welkom weer,” en hij nam haar handen in de zijne, „laten wij gauw naar beneden gaan.”

De gasten ontdeden zich van jassen en petten en de dames trokken zich terug in Royce’s hut, die onofficieel als garderobe dienst deed.

Het gerinkel van flessen weerklonk en de mannen hieven dankbaar het glas.

„Verdorie, dat had ik nodig,” zei Benjy hijgend. „Die verrekte wind sneed mijn adem af!” Hij sloeg hem in een teug achterover en keek goedkeurend in het rond.

„Blij dat wij besloten hebben hierheen te komen, Clive. In dat drieachtste bootje van mij kan ik niet veel mensen bergen.”

Page, die aandachtig de kerstkaarten aan het bestuderen was, moest plotseling lachen.

„Hoorde dat verhaal over jou en Kirby, vanmorgen, jij bandiet! Stel je voor het klaar te spelen om hèm te diep in het glas te laten kijken. De kleine ,Meneer Perfect’ !”

Kraaiepootjes verschenen bij Benjy’s ogen. „Yep, ’k heb hem een driedubbele jenever met wat super erin gegeven. Kereltje, kereltje, hij leek wel een vliegende bom! Maar ja,” en hier zuchtte hij zwaar, „hij heeft het mij betaald gezet. Wij zijn vanmorgen aangewezen als ,stand-by schip’.”

„Maar in hemelsnaam, jullie mensen zijn allemaal zo zat als een aap!” riep Murray uit. „Mooi ,stand-by schip’. Veronderstel dat de ,Tirpitz’ naar buiten komt om de White Heart te beschieten. Mooie bescherming krijgt die dan!”

Royce lachte. „Heb je al naar het weer gekeken? De Moffen gaan er vandaag niet uit. Benjy weet waar hij de mosterd haalt!”

De lange Luva kwam binnen en bracht het andere meisje met zich mee, dat verlegen naar de longroom in het algemeen lachte.

Carver en Leach haastten zich naar hen toe.

„Dit is Jean Mannering, een oude vriendin,” kondigde Carver aan, terwijl hij de vrouw in het smetteloze luchtmachtblauw voorstelde. „Was vroeger model, niet waar schat?”

Benjy’s ogen lichtten plotseling op.

„Nou, dat is interessant. Ik ben ervan overtuigd dat wij straks niet verlegen zitten om een babbeltje!”

Zij glimlachte met een wat verveelde uitdrukking op het gezicht.

„Dat kan ik mij voorstellen. Tussen haakjes, deze jongedame is Ann Hardwick.” Zij duwde het meisje naar voren zodat iedereen haar kon zien en Royce realiseerde zich dat zij de laatste verovering van Leach moest zijn.

„Aangenaam,” kirde zij; met bewonderenswaardige snelheid nam zij de cocktail aan uit Leach’ hand, terwijl hij haar met stomme bewondering bestudeerde.

Mijn God, zo moet ik er ook uitzien, dacht Royce bedrukt.

De twee Marva’s waren op bekend terrein en voelden zich onmiddellijk thuis, maar het was Julia die voorlopig aan alle festiviteiten een einde maakte ... Toen zij binnenkwam, wist Royce dat niet alleen hijzelf, maar ook de anderen, niets anders konden doen dan alleen maar blijven staan en van haar schoonheid genieten. Zij droeg een effen, vlamkleu-rige cocktailjapon, waar geen enkel juweel op te bekennen was, maar waarvan de eenvoud de adembenemende vormen van haar lichaam accentueerde.

Zij bleef even stilstaan, enigszins onzeker door de ontvangst.

„De hemel zij dank, mijn gast is gearriveerd!” brulde Benjy plotseling en leidde haar naar een stoel. „Ik ben bang dat jij er niet aan te pas komt, Clive!” zei hij lachend met een knipoogje.

„Daar was ik al bang voor,” kreunde Royce gevoelvol.

Hij kreeg nu de indruk dat de gebeurtenissen elkaar zo snel opvolgden dat hij het niet meer kon bijhouden. Hij wendde zich tot de hofmeester, die met zorg de punch stond te keuren en sprong op toen een slanke, bruine arm door de zijne gestoken werd, draaide zich om en keek in haar lachende ogen.

„Zie je wel, Clive, ik ben er heus. Kijk niet zo somber,” zei ze zachtjes. „Een prettig Kerstfeest!”

Het leek wel of Royce een transformatie onderging. Hij wilde haar beetpakken, daar en nu, in plaats daarvan grinnikte hij schaapachtig. „Soms voel ik mij net als een schooljongen.”

„Dat ben je ook. En dat is nu precies waarom ik jou zo graag mag.” „Hé daar, jullie twee!” riep Benjy. „Dat komt straks wel. Eerst eten!” Het ijs was gebroken, als er überhaupt wat te breken geweest was, en luidruchtig schoven zij rond de tafel, die, zonder dat men het van buitenaf kon zien, met ammunitiekisten verlengd was.

Hoe zij zich door de bergen voedsel heen geworsteld hadden kon Royce niet zeggen, maar tenslotte zakten zij allemaal languit in hun stoel en zuchtten tevreden.

„Dat was werkelijk een heerlijk diner,” zuchtte Murray, terwijl hij met glazige ogen de hofmeester gadesloeg, die de opgestapelde borden door het serveerluik naar de pantry schoof.

De grammofoon werd op zijn plaats gezet en Carver en de hofmeester zorgden ervoor dat al spoedig de tonen van passende achtergrondmuziek weerklonken.

Door de patrijspoorten zag Royce dat de lucht gemeen donker werd en het onstuimige water een onwerkelijke, paarse kleur kreeg. Hij wendde zich af en voelde zich onnatuurlijk behaaglijk en tevreden.

Carver liep vlak langs hem heen en fluisterde in zijn oor: „Vergeet het cadeau niet!”

Royce knikte en wendde zich tot Julia, die in een diep gesprek gewikkeld was met Page.

Hij liet zijn blik de warme, zachte lijn van haar nek strelen, de zachte wang, omlijst door een lok van het glanzende, ravenzwarte haar; hij slikte een brok in zijn keel weg.

Benjy ging wankelend staan en greep naar een van de Marva’s. „Kom op, Dorothy, laat ons de benen van de vloer nemen!” „Graag, Benjy, maar ik heet toevallig Alice!”

Royce boog zich voorover. „Wil je het risico nemen, Julia?”

Samen bewogen zij zich over het vrijgemaakte ruimtetje terwijl de anderen aanmoedigingen riepen. Hij was zich niet alleen gewaar van haar nabijheid, maar ook van het feit dat zij zo ongeloofwaardig licht in zijn armen lag. Een vleugje parfum deed zijn hoofd duizelen en tezamen met het ongemakkelijke slingeren van de boot, wilde hij haar alleen nog maar vaster tegen zich aanklemmen.

Hij was zich ervan bewust dat ook de anderen waren gaan dansen, waardoor zij nu steeds meer tegen elkaar aangedrukt werden.

Beschermend sloeg hij zijn arm om haar middel en door de dunne stof van de japon voelde hij hoe zij zich verzette. Toen, op het moment dat hij zich afvroeg of hij haar los moest laten of niet, ontspande zij zich plotseling en nestelde zij zich dicht tegen hem aan. Nu kon hij de zachte druk van haar lichaam voelen, dat hij vol overgave in zijn armen hield en het overweldigende gevoel van begeerte dat hem op dat ogenblik overviel, deed hem zijn gezicht in haar haar verbergen. Hij vertrouwde zichzelf niet haar aan te kijken.

De muziek hield ineens met een gierend geluid op toen de boot een plotselinge haal maakte en de naald over de plaat vloog. Benjy zakte hulpeloos neer in een stoel met zijn hijgende partner, brullend van het lachen, terwijl de anderen zich bij de grammofoon ontwarden uit de kluwen. Leach probeerde zijn kleine vriendin, die er al wat afgezakt begon uit te zien, wat tot bedaren te brengen. Alleen Royce en Julia bleven bewegingloos in het midden van het groepje staan, en toen wist hij dat hij haar nooit zou laten gaan. Hij legde zijn handen op haar schouders om haar staande te houden tegen het slingeren van de boot en zij hief haar ogen naar hem op. Zij waren heel groot en vlak bij die van hem. Zij schenen vervuld te zijn van heftige, gemengde emoties, alsof zij zich ook zo voelde zoals hij, maar tegelijkertijd scheen zij hem te smeken zich te beheersen in het belang van hen beiden. Hij had het achtereenvolgens warm en koud, en vervolgens, met een zwakke, bijna verontschuldigende glimlach, liet hij zijn armen langs zijn zijden zakken en gebaarde haar naar de sofa aan de ene kant van de longroom.

„Hè, hè, zullen wij even wat uitblazen?” zei hij niet erg overtuigend. Zij knikte zonder iets te zeggen, haar ogen glinsterden.

Met een krijsend geluid kwam de grammofoon weer op gang en onmiddellijk begonnen de anderen zich weer luidruchtig over de vloer te bewegen, wat op dansen moest lijken. Zij bleven stil zitten kijken. Zij legde een koele hand op die van hem, maar toen hij tersluiks naar haar keek, staarde zij recht voor zich uit. In gedachten verzonken.

Hij luisterde naar het aanhoudende gekreun van de wind tegen de houten romp. „Jammer dat het geen zomer is, dan zouden wij even aan dek kunnen gaan.”

Terwijl hij het zei, kreeg hij een visioen van een vergelegen, eenzaam, zondoordrenkt strand. Hij lag naast haar; zij had een glanzend badpak aan en lag met haar hoofd op zijn arm te kijken naar de azuren hemel. Het was lang geleden dat hij zo ver vooruit had durven kijken. De toekomst had altijd te onwaarschijnlijk geleken.

Zonder het zich te realiseren zei hij kalmpjes: „Ik heb nog een cadeautje voor je, Julia.”

„Clive! Wat erg! Ik heb niets voor jou meegebracht. Wat lief van je.” Zij lachte naar hem, haar ogen zochten zijn gezicht af. Enigszins houterig stond hij op, de drank en de atmosfeer deden zijn hoofd duizelen. Hij voelde zich roekeloos.

„Het ligt in mijn hut. Ga je met mij mee? Ik kan het je hier niet laten uitpakken.” Hij maakte een gebaar in de richting van de anderen.

„Goed, maar ik vind het vreselijk dat ik voor jou niets meegebracht heb.”

Je zult toch wel een vreselijk gevoel krijgen als je het gezien hebt, dacht Royce wanhopig. Hij hielp haar op de been en terwijl haar haar langs zijn wang streek kreeg hij plotseling weer dat gevoel van verlangen, zodat hij het wel kon uitschreeuwen.

Terwijl zij zich een weg baanden naar de deur, trachtte Carver, die zoveel gin in het glas van de Luva schonk dat het bijna overliep, zijn blik te vangen, om hem bemoedigend toe te knikken. Royce zag hem niet. Ook schonk hij geen aandacht aan het op lage toon geuite „hé, hé, hé daar” van Benjy. Hij leidde haar haastig door de nauwe gang waar het betrekkelijk rustig was, en waar hij op het gevoel af zijn hut vond. Bij het licht zag hij de stapel jassen van zijn gasten overal verspreid op zijn kooi en op zijn stoel en voor een ogenblik knipperde hij even onzeker met zijn ogen. Het was alsof men op privégebied een invasie gepleegd had.

„Ik mag je schuilplaats wel, Clive. Het is erg gezellig.”

Zij stond afgetekend tegen het witte dwarsschot, een visioen van schitterende kleuren, en raakte voorzichtig de eenvoudige onderdelen van de inventaris aan, terwijl hij haar sprakeloos stond aan te staren. Zijn oog viel op het bureau naast hem en haastig trok hij de lade open en haalde het pakje voorzichtig tevoorschijn.

„Voor ik je dit geef, is er één ding dat je moet begrijpen,” zo begon hij, terwijl hij haar bleef aankijken. „Ik wilde je dit geven, maar .. En hier aarzelde hij: „Het is een cadeautje waar je misschien aanstoot aan neemt, als je niet wist dat ik met dit soort zaken niet zo goed op de hoogte ben, maar je moet weten dat mijn bedoelingen, al mijn bedoelingen voor zover het jou betreft, totaal oprecht zijn.”

Zo had hij het helemaal niet willen zeggen, maar hij hield op: hij wist het niet meer. Hij bood haar het pakje aan.

Royce vermande zich en keek gefascineerd toe hoe zij met een soepele beweging de nachtjapon uit het pakje haalde. Hij hoorde haar adem stokken terwijl zij het kledingstuk voor zich uit hield, haar gezicht betoverd. Langzaam richtte zij haar hoofd op en hij zag dat er tranen in haar ogen stonden.

Hij klemde zijn tanden op elkaar. „Je bent toch niet kwaad, wel?”

Zij schudde heftig met haar hoofd en drukte het nietige stukje kleding plotseling tegen zich aan.

„Kwaad?” vroeg zij, en een snik verstikte haar stem. „Ik vind het prachtig. En ik weet precies wat je dacht toen je het ontving. Oh Clive! Het is heel mooi en ik ben er erg blij mee.”

Een overweldigend gevoel van geluk steeg in hem op en hij deed twee stappen in haar richting. Toen hij haar in zijn armen sloot, begroef zij haar hoofd op zijn borst en huilde zachtjes, terwijl hij daar stond, gelukkig, maar niet begrijpend.

„Trek het je niet aan, Clive, houd mij alleen maar vast. Het komt alleen maar omdat je het zo moeilijk maakt. . .”

Hij streek haar zachtjes over het haar en hield haar dicht tegen zich aan, terwijl hij zijn ogen sloot met een diep gevoel van tevredenheid.

Plotseling was er een hevig tumult buiten de deur en hoorde hij Benjy’s luide stem hem roepen. Hij vloekte binnensmonds en terwijl hij Julia een vertrouwelijk klopje op de arm gaf, stapte hij de gang in.

„Wel,” vroeg hij en probeerde zich normaler voor te doen dan hij zich voelde. „Wat is er nu weer aan de hand?”

„Wat is er aan de hand?” Benjy’s gezicht was paars. En deze ene keer zag hij er ook bezorgd uit. „Ik zal je zeggen wat er aan de hand is, mijn waarde. Ik heb net een bericht gehad.” Hij zwaaide met een doorweekt stukje papier. „Ik moet naar zee! Nu! ” Hij wachtte even en snakte naar adem. „Zoals je weet ben ik de ,stand-by boot’,” voegde hij eraan toe, alsof dat alles verklaarde.

Murray verscheen achter hem.

„Ik heb je gewaarschuwd, Benjy boy, je had je jongens niet aan de fles moeten laten, zelfs niet met Kerstmis,” zei hij grimmig.

Royce verzamelde zijn gedachten. „Maar waaróm moet je naar buiten? Het weer is beestachtig!”

„Die verdomde speedboat heeft motorstoring bij de Mullion Flats en ik moet hem naar binnen slepen!” jammerde hij. „Wat moet ik in Godsnaam doen?”

Royce nam het telegram uit zijn hand en wierp er een blik op, terwijl er een wild plan bij hem opkwam.

„Leach, roep de valreepwacht en de schipper,” riep hij. „Ik ga wel, Benjy, en omdat ik op de laatste boei lig, kunnen wij verdwijnen zonder iemand te storen. Stuur een bericht naar de Royston, oudste officier. Verklaar dat Benjy’s boot moeilijkheden met zijn motoren heeft, of zoiets.”

De anderen keken hem met verbazing aan.

„Man, je bent een wonder,” mompelde Murray. „Maar wat moet er met de gasten gebeuren?”

Royce wreef zich peinzend over de kin. „Mm, wel, die kunnen wij afzetten op de boot van Page bij de bunkersteiger als wij naar buiten gaan. Wij zijn over een half uur klaar, als alles goed gaat. Tenzij . .

Hij keek Julia aan, een enigszins wilde blik in zijn heldere ogen. „Voel je wat voor dat tochtje dat ik je beloofd heb?”

Zij had haar handen op haar rug om het cadeautje te verbergen voor de anderen, maar haar gezicht straalde en zij knikte.

„Dat zou heerlijk zijn, maar kom je daardoor niet in moeilijkheden?” „Als zij erachter komen wel,” zei Murray grijnzend, „maar hij heeft het geluk van de duivel. Maar in ieder geval, wij gaan ook mee, om toe te zien dat hij geen rare streken uithaalt!”

Raikes stapte naar voren, zijn haar in de war.

„Begrijp ik goed dat wij naar buiten gaan, Commandant?” Zijn stem was vast.

„Zou dat gaan, schipper? Hoe is ’t met de mannen?”

„Nou, half-om-half, Commandant. Maar goed genoeg om heen en terug naar de Mullion Flats te varen.”

„Goed, zeg tegen Anderson dat hij de motoren start en neem zoveel mogelijk nuchtere manschappen mee naar de bak als je hebt en begin op te korten. Maak je geen zorgen over hen op de Royston, laten zij zich maar amuseren. ” Hij maakte een gebaar met zijn hand in de richting van de andere officieren. „Wij hebben nog wat meer hulp gevorderd!”

Raikes maakte een klikkend geluid en schudde droevig het hoofd. „Als ik het zo eens mag zeggen, Commandant, geloof ik dat de Marine nooit meer hetzelfde zal zijn als de ,vrijwillige heren’ afgezwaaid zijn!” En met een brede lach op zijn gezicht haastte hij zich weg.

Benjy veegde de zweetdruppels van zijn voorhoofd af. „Potverdomme, ik moet nog een borrel hebben. Daar kom ik goed vanaf!”

„Jij moet altijd borrels hebben,” zei Murray droogjes en bracht hem terug naar de longroom.

Royce trok een oliejas aan en deed een handdoek rond zijn nek.

„Hier, trek een duffle coat aan en een oliejas en wat je ook nog meer kan vinden in de kast, dan zal ik het een en ander uitleggen aan de andere vrouwen.”

Terwijl hij zich omdraaide, zijn hoofd vol met berekeningen, hield zij hem tegen, maar toen hij haar vragend aankeek, liet zij hem gaan; een uitdrukking van onderdrukte opwinding was op haar gezicht te lezen.

„Nee, nee, ga maar,” zei zij vlug. „Jij bent nu weer de commandant. Ik vertel het je straks wel.”

Hij lachte haar verbijsterd toe en rende naar de longroom, waarbij hij tegen Leach aan botste.

„Royston seint, ,Gaat uw gang’, Commandant,” zei hij hijgend. „Uitstekend, zeg nu tegen je vriendin Ann dat zij haar jas en hoed pakt. Ik zet de gasten op de boot van Page over. Jij gaat met hen mee en houdt de party warm tot wij weer terug zijn.”

Leach was sprakeloos. „Maar al die vrouwen!”

„Maak je niet ongerust. De oudste officier van Page gaat ook mee. Als hij tenminste nog kan lopen!”

Hij lachte uitgelaten toen hij zich naar de brug haastte, om de opgewonden gilletjes van de vrouwen, om de matroos die met glazige ogen in zijn onderbroek in de striemende regen op het dek stond en boven alles om zichzelf.

De motoren kwamen brullend van strijdlust tot leven en de boot trilde reeds van ongeduld.

Carver stond naast hem. „Welke kaart, Commandant?”

„Heb ik niet nodig!” riep hij, ,,’t is maar net om de hoek.”

Hij tuurde over het windscherm naar de glanzende gedaanten op het bakdek. Een van hen zwaaide. „Klaar om los te gooien, Commandant.” De stem van Raikes droeg minstens zo ver als een misthoorn.

„Hier, oudste officier, neem het roer. Laat die oude Raikes maar daar beneden om de zaak te klaren.”

De nacht was pikdonker en terwijl de regen over de dekken striemde voelde hij hem in het gezicht als ijzige pijltjes.

„Alles los!” schreeuwde hij met hese stem en terwijl de tros met een raspend geluid door de verhaalkam schoot, voelde hij hoe de boot door de wind dwarsscheeps weggedreven werd en ongerieflijk slingerde.

„Beide half vooruit,” beval Royce voorzichtig en hij werd beloond met een merkbare verandering in het aantal omwentelingen van de motoren terwijl zij het vaartuig doelbewust voortdreven tegen de wind en de regen in.

Met half dichtgeknepen ogen de duisternis in turend kon hij maar net de vage omtrekken van de ene M.T.B. waarnemen tegen de steiger en langzaam manoeuvreerde hij zijn boot in haar richting.

Hij wierp een vlugge blik naar de midscheeps, waar hij de dicht tege. elkaar aangedrongen groep gasten zag staan wachten om over te stappen. Page’s oudste officier wuifde met wat op een fles leek in zijn richting. „Wij zijn klaar er voor!” brulde hij. Juist, hij mocht hier geen fouten maken, en met grote nauwkeurigheid bracht hij de boot onder de lij van de steiger en langszij van het andere vaartuig, waar de van tevoren gewaarschuwde bemanning zich al verzameld had om hun visite te verwelkomen.

„Allemaal weg, Commandant.” En met een diep grommend geluid van de motoren voeren zij met een wijde boog in de richting van het gat in de boom; Royce zag recht vooruit een helder groen licht flikkeren en greep naar de Aldislamp om een antwoord weg te klepperen. Vervolgens greep hij de reling vast en ging wijdbeens staan, klaar voor wat het weer voor hem in petto had.

„Daar gaat-ie dan, beide vol vooruit!”

Toen zij eenmaal buiten de bescherming van het land waren, schudde de boot door de steeds heviger wordende windstoten en een muur van buiswater steeg op tot boven het topje van de mast. Het was alsof zij een volkomen duistere lege ruimte binnenvoeren waar niets anders te zien was dan een schommelende kompasroos en een groen knipper-lichtje van een wrakboei in de verte.

Raikes klauterde hijgend de brug op, het water stroomde van zijn oliegoed af.

„Alles staat vast aan dek, Commandant.”

„Goed, neem het roer over.”

Carver had er weinig bezwaar tegen het roer over te geven en hield zich staande tegen de kaartentafel terwijl hij zijn gezicht afveegde met zijn zakdoek.

„God, wat een nacht! Maar ja, ’t is beter dan een partijtje knokken tegen de Moffen,” riep hij uit.

„Ik kan maar beter naar beneden gaan om te kijken of alles in orde is in de longroom. Het heeft geen nut alles kapot te laten slaan voor wij terug zijn!”

Carver wuifde en terwijl hij zich bukte, klauterde hij naar beneden langs het glinsterende dek.

„Weet je waar het is, schipper?” vroeg Royce en tuurde naar de omvangrijke gedaante van Raikes.

„Ei, ei, Commandant, wij zijn er over ongeveer tien minuten, zou ik denken.”

„Mooi, dan halen wij de nieuwe sleeptros aan dek en een paar kurke-zakken voor alle zekerheid.”

„Is al gebeurd, Commandant,” zei Raikes grinnikend.

Op dat ogenblik werd Royce Julia gewaar. Zij stond aan de achterkant van de brug en hield zich stevig vast aan de vlaggenkist. Met een sprong was hij bij haar en hielp haar naar de lijzijde, achter het windscherm.

„Ben je alleen naar boven gekomen?” riep hij met bezorgdheid in zijn stem.

„Nee, een lief matroosje wilde mij helpen, maar ik moest hem praktisch dragen!”

Hij schudde bewonderend het hoofd. Zij vormde een bemoedigend gezicht, gekleed in een te grote duffle coat en oliejas. Onder deze wijd uitbollende kledingstukken zag hij een paar onbevallige laarzen uitsteken. Daar stond zij nu naar hem te lachen, haar haar achterover gewaaid door de wind, haar gezicht nat van het stuifwater, terwijl zij vocht om staande te blijven.

„Wel,” zei hij uiteindelijk, toen hij zich realiseerde dat hij haar nogal stond aan te staren, „hoe vind je haar?” En hij maakte een gebaar met zijn arm dat de verduisterde boot omvatte.

„Enorm! Zij is nog veel mooier dan ik dacht. Ik heb me nog nooit eerder gerealiseerd hoe snel zij waren. Maar je zal toch wel voorzichtig zijn, hè!”

Hij lachte. „Maak je geen zorgen, ik neem geen risico’s zolang jij aan boord bent.”

Een extra grote golf sloeg met een kwaadaardige klap tegen de uit het water oprijzende boeg van het scheepje en Julia gleed zijwaarts weg op het overhellende dek. Royce greep haar met zijn arm ruw vast rond haar middel, terwijl hij met zijn andere hand de reling vastgreep. Hij trok haar veilig tegen zich aan. Vervolgens ging hij achter haar staan en greep aan beide kanten van haar de reling vast, zodat zij niet meer weg kon.

„Tjeetje, dank je wel,” zei zij met een beverig lachje. „Daar was je bijna je passagier kwijt!”

Hij lachte opgewekt en trok haar tegen zich aan, terwijl hij over haar hoofd heen naar de venijnige golven tuurde die op hen af kwamen. Haar vochtige haar streelde zijn kin. Haar nabijheid, de boot en de opwindende wildheid van het weer brachten hem in vervoering.

Hij greep haar nog steviger vast en wees plotseling naar een punt, waar een rood parachutelicht langzaam boven de inktzwarte wateren afdreef, om tenslotte sputterend in zee te vallen.

„Daar is hij. Precies waar hij zijn moest!”

Zij draaide zich om in zijn armen en keek naar hem op.

„Wat ga je nu doen?”

„Hem slepen. Wij kunnen op het ogenblik niet veel anders doen.”

Carver en Page hadden zich bij het groepje zeelieden achter de brug gevoegd en Royce kon vaag hun bevelen horen, terwijl zij aan het worstelen waren met de zware tros die, zoals de meeste van hun soort, erg halstarrig was. Hij vestigde nu zijn aandacht weer op de speedboat, want terwijl Raikes de M.T.B. langzaam rond liet komen en het geluid van het motorengebrul langzaam afnam, kon hij nu duidelijk de gele opbouw zien van de hulpeloze boot, die achter een drijfanker akelig lag te slingeren; het water stroomde van haar dekken.

Julia voelde hoe zijn lichaam zich spande en toen hij tot Raikes sprak, was zijn stem ook anders, duidelijk en koel.

„Zo dicht mogelijk erbij, schipper, maar ook weer niet tè dicht. Ik ga een woordje wisselen met de commandant.”

„Ei, ei, Commandant.” Hij liet de spaken door zijn handen glijden. Royce blies in het mondstuk van de loudhailer en hij hoorde een klagend, fluitend geluid.

„Kunt u mij daar horen? Is uw boot nog heel?”

„Ik geloof van wel!” Het antwoord werd gevormd door de wind. „Bedankt voor het in de steek laten van uw fuif te mijnen gerieve!” Royce had geen moeite het folterende gevoel van ongerustheid te bespeuren in de schertsende begroeting. Hij wist maar al te goed wat de tekortkomingen van zo’n boot waren zonder motoren in zo’n zee.

„Ik ga nog een keer rond en dan gooi ik een lijn over voor de sleeptros. O.K.?”

„Ei, maar kijk uit voor uw schroeven!”

Zijn volgende opmerkingen gingen verloren in het gebrul van de motoren van de M.T.B. toen Raikes weer met een sierlijke boog wegvoer om te voorkomen tegen de romp van het andere vaartuig opgesmeten te worden door een golf met een witte kuif die met plotselinge razernij aan kwam zetten.

Onbewust had Royce zijn pijp tevoorschijn gehaald en hield hem tussen zijn tanden geklemd, terwijl hij de situatie opnam. Julia was opzij gegaan naar een hoek van de brug en sloeg hem gade zonder aandacht te schenken aan de stuifzeeën die in haar gezicht priemden. „Met bakboord langszij! Stand by met de keesjes!”1 brulde Royce en hoopte dat Carver weer helder kon denken. Hij vond tijd om nog even te glimlachen bij de gedachte aan Benjy, die nu, ontheven van alle verantwoordelijkheid, geriefelijk met Murray zat te drinken.

Daar was hij weer. Hij kon de witte nummers zien op de platte spiegel, een volle slingering beschreef negentig graden.

„Stand by!”

De boot ging snel op haar af, als een ervaren bokser; vervolgens, toen hun voorstevens dwars van elkaar waren, nauwelijks tien meter van elkaar af, sprong een stoere matroos naar de reling en schatte de af-stand.

„Gooien!” schreeuwde Royce en als een slang suisde de lijn door de lucht. Zij hoorden een flauw gerinkel van glas.

„Dwars door een ruit van dat stomme stuurhuis heen,” zei Raikes met bewondering in zijn stem. Er had een zware steeksleutel aan het eind van de lijn gezeten.

„Halen, mannen! En vlug een beetje!”

De mannen van de luchtmacht beloonden hem door de loos in de lijn onder de barre omstandigheden er zo vlug mogelijk uit te halen. Het leek wel een eeuw te duren eer het zware oog van de sleeptros tussen de twee vaartuigen in hing en gedurende al die tijd pasten de commandant en de schipper ieder kneepje van het vak toe dat er bestond om te voorkomen dat de boten met elkaar in aanraking zouden komen. „Belegd, Commandant!” brulde Carver en zwaaide wild met zijn druipnatte pet.

Pijnlijk langzaam gingen zij nu vooruit en hielden hun adem in toen de sleeptros oprees uit de zee, stijf kwam te staan, en het water eraf spatte als bij een hond die zich uitschudt, om vervolgens rustig de kracht op te nemen; het slepen kon beginnen.

De speedboat kwam rond, ging achter hen liggen en liet zich gehoorzaam naar huis slepen.

Toch hield Royce zijn ogen er niet vanaf, tot zij binnen de beschermende armen van de boom kropen en onder de lij van de door de wind geteisterde steigers van de basis.

Voorzichtig brachten zij de sleep langszij en terwijl de keesjes op de steiger gegooid werden, liet de M.T.B. haar zorgenkind los en zette weer koers naar haar eigen meerboei.

„Hartelijk bedankt, marine!” De ,Visserman’ wuifde hen dankbaar na. „Het was een genoegen!”

Royce haalde eens diep adem en rekte zich uit.

„Niet slecht, hè schipper?”

„Niet slecht, Commandant.”

Carver en Page verschenen op de brug, grinnikend als schooljongens. „Wat een originele parties geeft u,” zei Page gnuivend. „Een beetje opwinding kan geen kwaad. Ik vraag me af wat de oude Kirby daarvan gezegd zou hebben?”

„Grappig dat je dat zegt. Ik dacht net, een paar maanden geleden hadden wij zoiets nog niet gekund, niemand van ons. Je moet het Kirby nageven, hij heeft ons veel geleerd en ik geloof dat hij wat van ons geleerd heeft.”

Hij keek oplettend toe hoe de matrozen de boeiring vasthaakten.

„Stop de motoren.”

Het tij maakte zich van de boot meester en zwaaide haar zonder veel omhaal in lijn met de andere, op de boeien gemeerde boten.

„U hebt waarschijnlijk gelijk,” zei Page. „Maar ik blijf hem een onaangename vent vinden.”

„Wel, zullen wij maar doorgaan met de party,” zei Royce somber. „Ik geloof dat ik nog meer gasten zie komen in een motorboot. Bericht naar de Royston oudste officier: ,Opdracht uitgevoerd’.” In zijn hart wist hij dat hij alleen maar probeerde tijd te rekken, het moment van haar vertrek uit te stellen.

„Kom mee naar beneden, Julia. Je moet half bevroren zijn.”

Zij schudde heftig het hoofd. „Helemaal niet. Ik wil wedden dat die anderen zo jaloers zijn als ik weet niet wat.”

Beneden, in de gezellige sfeer van de longroom, kwam plotseling het verlangen op bij Royce dat zijn vrienden weg zouden gaan, dat zij allemaal weg zouden gaan, behalve Julia, maar met een droevige grijns op zijn gezicht gaf hij zich over aan het feestgedruis.

Julia’s gezicht zag er fris en levenslustig uit door haar onstuimige zeereis en zij bleef bij de deur staan, haar vinger op haar lippen.

„Ik ga zo niet naar binnen,” fluisterde zij. „Ik ga me opmaken en die zeekleren uittrekken.” Zij weifelde en draaide hem haar rug toe, haar gezicht plotseling ernstig en Royce liep de gang in, een vragende uitdrukking op zijn gezicht.

„Ik vond je reusachtig,” zei zij, een warme gloed in haar ogen, „zo zal jij altijd in mijn herinnering blijven. Het helpt mij begrijpen, te realiseren wat je allemaal meemaakt als je daar buiten ...”

„Ik probeerde alleen maar indruk op je te maken,” zei hij en grinnikte schaapachtig. „Tenslotte had ik je een reisje beloofd toen ik in Rosyth was.”

Zij trok op een grappige manier haar neus op. „Probeer mij niet voor de gek te houden. Ga nu een lekkere drink voor mij mixen, want ik verwacht dat ik mij dadelijk heel slap in mijn knieën ga voelen.” Hij staarde haar na. Ik voel mij nu al slap in mijn knieën dacht hij.

Gedurende de rest van de avond zaten zij dicht naast elkaar, zeiden bijna niets, en waren zich toch volledig bewust van elkaar, zonder dat zij veel acht sloegen op het lawaai en het getier.

Murray trachtte verwoed om in een hoek op zijn hoofd te staan en tegelijkertijd een glas bier op te drinken, tot Benjy zijn kans schoon zag en een sifon sodawater leeg spoot in zijn broekspijp, tot groot vermaak van de twee Marva-officieren.

Leach en het meisje, die er uitzagen alsof zij geheel bedwelmd waren, waren langzaam en dromerig aan het dansen in het midden van de longroom, hoewel de grammofoon al lang had opgehouden te spelen. Carver en de Luva waren nergens te bekennen.

Page kwam slingerend op hen af en viel op een stoel neer bij hun tafel. Met een nietszeggende blik in zijn ogen grijnslachte hij naar Julia.

„Wat een party hè.” Hij schonk zich nog een borrel in en knikte slaperig. Vervolgens schoot zijn hoofd weer met een ruk overeind en keek hij weer naar Julia.

„Hee, tussen haakjes, kom je de volgende week kijken als die jongeman zijn blikken plaatje krijgt?”

„Blikken plaatje?” vroeg zij en keek Royce met een vreemde blik aan. „Vertel het mij maar.”

Zonder acht te slaan op de frons in het voorhoofd van Royce ratelde hij maar door. „Nu, hij krijgt volgende week officieel zijn onderscheiding van de Hoge Pieten, en zo is het!” vertrouwde hij haar toe.

Zij wierp een ernstige blik naar Royce. „Is dat waar?”

„Ja, ik heb vergeten het je te zeggen,” mompelde hij niet helemaal op zijn gemak.

Zij liet haar ogen vallen op het lintje op zijn borst.

„Ik zou er graag bij willen zijn,” zei zij zacht. „Maar ik geloof niet dat het mij zal lukken zo vlak na mijn verlof.”

„Onder ons gesproken, knijp ik hem als een oude dief,” bekende Royce. „En ik had het al een tijdje uit mijn hoofd gezet, dank zij jou.” „Zul je mij eroyer schrijven?”

„Overal over, Julia, het is zo mieters geweest je hier te hebben.”

Zij zaten elkaar aan te kijken en kwamen pas weer tot de werkelijkheid terug toen een kwartiermeester met een rood gezicht zijn hoofd om de deur stak.

„Is er nog iemand voor de wal, alstublieft?” klonk de zware stem.

„Ik ben bezig alle gasten op te halen, en dit is de laatste boot.”

„Geef hem een borrel, vlug!” siste Royce en bracht Page weer tot leven door hem een por in zijn ribben te geven.

Hij kwam overeind, alle blijdschap verliet hem. „Ik zal je even helpen met je jas.”

Hij keek toe hoe zij de geléende duffle coat aantrok en probeerde de zijden sjaal om haar hoofd te binden, zonder aandacht te schenken aan de andere lachende en kakelende vrouwen.

Carver was ook weer verschenen, samen met de lange Luva; hij zag er wat schaapachtig uit en Royce merkte op dat zijn boord onder de lippenstift zat.

Zij lieten de anderen voorgaan, beiden vreesden zij het moment dat zij moesten scheiden.

„Hoe laat moet je morgen weg?” vroeg hij, hoewel hij het antwoord al lang wist.

„Elf uur. Overmorgen ben ik dan op tijd terug in Rosyth voor de voor-middagwacht.”

De koude nachtlucht deed vijandig aan.

Hij deed zijn handen rond haar middel en trok haar naar zich toe. „Ik wou dat je het nog eens wilde overwegen, Julia. Geloof mij alsjeblieft dat er voor mij nooit iemand anders kan zijn als ik dat zeg. Nooit. Ik weet dat ik je pas zo kort ken, en ik weet dat je alleen maar je vinger hoeft op te steken om iedere man te krijgen. Maar ik heb je zo verschrikkelijk nodig!”

Voor een ogenblik stond zij stil tussen zijn armen; vervolgens deed zij met plotselinge hevigheid haar armen rond zijn nek en trok zich naar hem toe, haar ogen schitterden.

„Dat was nu wat ik bewaard heb om je te vertellen,” mompelde zij, „ik weet nu wat ik wil.”

Hij voelde haar lichaam trillen, haar handen grepen zijn nek onstuimig vast. „Ik houd echt van je, Clive, ik houd vreselijk veel van je!” Het leek wel of er' een lichtgranaat voor zijn ogen uiteen barstte die hem verblindde; hij voelde een hevig gedruis in zijn oren en het volgende ogenblik klemden zij zich aan elkaar vast en kuste zij hem wild. Terwijl zij zich van hem af duwde, proefde hij het zout van haar wang, stuifwater of tranen, hij wist het niet.

„Nee, houd mij niet meer vast, Clive, ik moet weggaan,” riep zij. „Maar als je mij wilt hebben, kom ik op de een of andere manier weer naar je toe.”

Blindelings liepen zij het dek op. Een grote havenbarkas, vol met luidruchtige passagiers, kwam met een bons langszij terwijl haar schipper ongeduldig over de reling hing.

Zij lachte half en huilde half en Royce verkeerde in hogere sferen. Zij stapte op de overbevolkte boot en onmiddellijk werd zij losgegooid en werd de strook water tussen hen steeds groter. Hij schreeuwde haar na en volgde de boot over de gehele lengte van de M.T.B. tot groot vermaak van de rest van de passagiers.

„Ik zal proberen op het station te zijn morgen!”

Maar hij wist niet zeker of zij hem had kunnen horen, hoewel zij bleef wuiven tot de barkas door de duisternis werd opgeslokt. Eén ding wist hij echter zeker. Hij was de gelukkigste man van de wereld.
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Als een land besluit oorlog te voeren, zijn het niet alleen de mensen die een soort onzekere metamorfose ondergaan — of zij daar nu toe bereid zijn of niet — en die zich in het geval van Engeland verenigen en het een of andere uniform aantrekken waarbij zij met verdraagzaamheid en hoop de hen opgelegde discipline aanvaarden, nee, de hele gang van zaken verandert. Van het Buckingham Palace tot het nederigste huisje met zijn verduisteringsgordijnen en het zielige schuil-keldertje in de achtertuin, van de school, waar een EHBO-post van gemaakt is, tot het wijkgebouw dat binnen de kortst mogelijke tijd is herschapen tot het hoofdkwartier van de Binnenlandse Strijdkrachten toe. Of van de rader-veerboot van Southend — die nu mijnen veegt — tot het jacht van een miljonair dat een konvooi naar de baai van Weymouth escorteert. Al dit soort dingen worden deel van een patroon.

Wat eens een bouwvallige visafslag was geweest, waar de vis aangevoerd werd door de treilers en kotters van de Oostkust, had ook plotseling zo’n transformatie ondergaan. Het was een gebouw met een hoog dak, zo’n honderd meter lang met een gladde betonnen vloer en twee van de muren ervan waren open aan de kant van de steigers en blootgesteld aan de elementen. De gezellige, rommelige toestand van voor de oorlog had plaats gemaakt voor orde en netheid, met witgekalkte muren, laadvakken voor vrachtwagens, zorgvuldig gemarkeerd gekleurde tekens en pijlen. Helemaal aan het eind, waar de plaatselijke vrouwspersonen met genoegen in de enorme hopen, glibberige haringen plachten te staan graaien, wachtte een berg kisten ammunitie op hun bestemming, terwijl in een donkere hoek een torpedo zonder kop op schragen het einde naderde van zijn lange reis, dik ingesmeerd met consistent vet.

Gewoonlijk was de ,Schuur’, zoals hij bekend stond bij de marine-bevolking, een woelig centrum van bedrijvigheid, een constante draaikolk van mensen en materialen, die heen en weer golfde van kantoor naar werf en van schip naar zee. Vandaag was het anders. Het was een van die speciale dagen, die de marine zo nu en dan instelt en een bestemming geeft voor bijzondere gebeurtenissen. Het ene ogenblik is de marinewereld vol bedrijvigheid en lawaai met wanhopig hard werkende mannen, die altijd de tijd tegen zich hebben en dan komt daar plotseling verandering in. Hier, op dit ogenblik, staan al die kerels netjes aangetreden, keurig gekleed in zondags tenue, de blauwe rijen vormden de vier zijden van een rechthoek. Zilverachtige zonnestralen banen zich een weg door de veranderlijke wolkenbanken om even te blijven rusten op de strakke gezichten en voor slechts een onderdeel van een seconde teruggekaatst te worden door de vergulde emblemen en de glanzende bajonetten van de gewapende wacht mariniers. Zij zijn alleen voor dit ogenblik bij elkaar gekomen, heel goed wetend dat zij over enkele uren weer aan het werk zullen zijn, vloekend op de marine en de oorlog in het algemeen. Er zijn allerlei marinemensen bijeen, variërend van personeel van de basis tot geharde veteranen van de jagers en mijnenvegers toe, wier walverlof een kwestie van uren is. Het grootste gedeelte van de mannen bestaat echter uit de bemanningen van de kleine schepen van de kustvloot, aangetreden met hun officieren en rustig wachtend om getuige te zijn van de waardering van de natie voor hun moed. Want hoewel er maar een paar onderscheidingen uitgereikt zullen worden, weet iedereen, of het nu aan een commandant, seiner, schutter of kok, stoker of luitenant ter zee is, dat hij kan delen in de eer van hen die onderscheiden worden en terecht trots kunnen zijn op de daad waarvoor het glimmende stukje metaal gegeven wordt.

Royce en de anderen stonden dwars van het podium, hij met het hart in zijn keel. Hij probeerde zijn ogen te fixeren op de slanke mast van een fregat in de verte, maar iedere keer betrapte hij er zich op dat zijn blik schichtig afdwaalde naar de zee van schijnbaar onbekende gezichten om hem heen, of naar een groep Marva’s, alsof hij hun morele steun wilde winnen.

Vice-admiraal Sir John Marsh vertegenwoordigde als vlagofficier de koning om de onderscheidingen uit te reiken. Hij was klein en stond kaarsrecht op het podium, zijn hoofd iets vooruit gestoken, zijn lichte ogen wierpen een doordringende en onderzoekende blik op de gezichten voor hem. Hij was aan het einde gekomen van een korte, maar zorgvuldig gekozen toespraak.

„En zo,” hernam hij met bulderende stem, die resoneerde tussen de stalen dragers van het dak, „zijn wij aangeland bij het meest bittere deel van onze strijd, waar een ieder van ons tot de allerbelangrijkste beslissing moet komen.” Hier wachtte hij even om zijn woorden te laten bezinken. Van de andere kant van de haven klonk het geratel van een ankerspil en ergens boven klonk het gedreun van een langzaam overvliegend vliegtuig. „Wij moeten hier en nu beslissen harder en langer te werken en indien nodig de laatste druppel bloed op te offeren voor ons gemeenschappelijke doel. Velen van ons zijn gevallen en velen zullen nog vallen op onze weg, maar dat is de weg naar de overwinning.” Hij hield op en schraapte zijn keel.

Royce’s blik viel op Benjy die aan het hoofd van zijn bemanning stond; een Benjy met stijf op elkaar geklemde lippen; hij zag er oud uit voor zijn leeftijd.

De admiraal wendde zich tot een van zijn stafofficieren, die een bundel papieren in een leren map in zijn hand hield. Royce zette zich schrap. Dit was het ogenblik. De andere twee officieren, die naast hem stonden waren eerst; het waren beiden commandanten van motor-kannoneerboten. Royce luisterde met ontzag toe toen de admiraal de citaten voorlas. Deze twee jongemannen konden toch niet zo veel gepresteerd hebben? Hij zag de adjudant naar voren stappen en de admiraal het doosje overhandigen. Er viel een doodse stilte, alsof de wereld ophield met ademen, terwijl hij het kleine zilveren kruis op het jasje van de eerste van de twee officieren speldde en hem de hand schudde. Royce kreeg het koud toen de tweede commandant naar voren stapte. Eén kant van zijn gezicht leek wel op een masker van was, glad en dood. Het ene overgebleven oog staarde recht voor zich uit terwijl het kruis op zijn borst gespeld werd, maar toen de admiraal op gedempte toon tegen hem begon te spreken, boog de officier het hoofd en schokte zijn lichaam door een uitbarsting van hevige snikken. Royce wendde zijn gezicht af toen twee verplegers de officier zachtjes wegleidden. Dat was de prijs die betaald werd.

Een harde stem verstoorde zijn gedachten. „Reserve Luitenant ter zee Clive Royce!” Met opeengeklemde kaken stapte hij naar voren om zich voor de admiraal op te stellen. De lichte ogen keken hem koel aan, terwijl nu de stafofficier met luide stem het citaat voorlas, maar Royce hoorde nauwelijks wat er gezegd werd. Hij dacht nog steeds aan die andere officier. Hij had het net zo goed kunnen zijn. ,Vernietigde, ondanks groot gevaar onder bovengenoemde omstandigheden en zonder acht te slaan op gevaar voor eigen leven, de vijand, op een wijze die ver boven uw plicht uitging.’ De stem had opgehouden en hij voelde meer dan dat hij het zag, dat de admiraal de decoratie op zijn borst speldde.

„Nu, mijn jongen, ik heb al gezegd dat wij elkaar weer zouden ontmoeten, hè?” Er lag nu een lach in zijn ogen, het gerimpelde gezicht ontspannen.

„Mijn felicitaties.”

„Dank u, admiraal.”

Het was alsof het allemaal een droom was. Hij groette en marcheerde terug naar zijn plaats, waar hij met werkelijk plezier toekeek hce Raikes zijn welverdiende Kruis van Verdienste ontving.

De vlootpredikant van de basis zei nog een paar woorden. De Marine-kapel zette een vrolijke mars in en met een bijna onbeleefde haast marcheerden de blauwe rijen manschappen naar buiten, de zeelucht in. Terug naar de oorlog.

Royce en Raikes wandelden langzaam naar het eind van de steiger, in de richting van de aanlegplaats, beiden verzonken in hun gedachten. „Duurde niet zo lang, hè?” zei Royce tenslotte.

Raikes dacht een ogenblik na, zijn blik volgde dromerig de boven het water dansende zeemeeuwen, schreeuwend en duikend naar de op het water drijvende rommel.

,,’k Weet niet, Commandant. Ik ben ongeveer tien jaar ouder geworden daar binnen!”

Royce gaf hem een klap op zijn schouder, teruggevoerd naar de realiteit door de eenvoudige rondborstigheid van Raikes, die er zoveel toe had bijgedragen dat zij zo goed met elkaar konden opschieten.

„Nogal geluk gehad dat de admiraal niets wist over onze escapade met Kerstmis,” hernam hij lachend. „Ik geloof dat hij niet zo gecharmeerd zou zijn van Marva’s op een M.T.B.!”

Raikes floot schril-in de richting van de ronddrijvende motorvlet.

„Ik zou er maar niet op rekenen dat hij het niet weet!” antwoordde hij droog. „Zo wordt je admiraal door die dingen allemaal te weten!”

„Stuurboord twintig.”

„Stuurboord twintig, Commandant. Roer ligt stuurboord twintig.”

„Recht zo.”

„Recht zo, Commandant. De koers is een-vijf-nul.”

„Stuur een-vier-nul.”

Even is het stil. Men hoort het geratel van de stuurketting, terwijl de roerganger de spaken van het stuurwiel door zijn handen laat glijden en op de wiebelende kompasroos onder het zwakke licht staat te turen. Als hij spreekt doet hij dat met half op elkaar geklemde kaken vanwege de koude, en omdat het nog een hele nacht duurt voordat het weer licht wordt.

„Koers een-vier-nul, mijnheer.” De zeilstreep is stil komen te staan tegenover de verlangde koers.

„Mooi zo.” Er is een zekere spanning te bemerken in de toon waarop Carver het zegt. Hij heft zijn kijker weer op en zoekt de onzichtbare horizon af.

Jenkins, die aan het roer staat, vloekt binnensmonds als een sliertje buiswater over het windscherm uit springt en in zijn nek terechtkomt waar net zijn das niet zit. Hij denkt aan zijn moeder en aan haar patatzaak in Brighton. Het is net sluitingstijd en de lucht is waarschijnlijk vervuld van de geur van azijn en frituurvet. Een stille lach verschijnt op zijn gezicht en hij likt zijn lippen af.

„Let op je koers!” Carver is bezorgd en boos. Ergens voor hen uit bevindt zich de flottielje motorkanonneerboten waar zij contact mee moeten zoeken. Ergens achter hen vreet Kirby zich waarschijnlijk op van ongeduld.

Paynton staat opgewekt te neuriën tussen zijn vlaggen en seinlampen, terwijl Leach onzichtbaar is, behalve dan zijn achterwerk, terwijl hij over de kaart gebogen staat. Staat natuurlijk aan zijn meisje te denken, denkt Carver, en de uitdrukking op zijn gezicht verzacht een beetje. De brug is net een klein toneel in een reusachtige lege en verduisterde schouwburg, waarin de acteurs wachten voor de generale repetitie. Behalve dan dat er hier geen tijd was om te repeteren.

Boven de mast, waarvan het topje steeds ovalen beschrijft in de lucht, hangen grote, donkere wolken, afgewisseld door zilveren valleien, terwijl een verbijsterde maan probeert hen de weg te wijzen. Zo nu en dan slaagt hij erin zijn stralen naar beneden te sturen, zodat ook de zee zichtbaar wordt: een machtige, dreigende woestijn van bewegende, gitzwarte duinen, waarvan af en toe de witte top losgebeten wordt door de vinnige wind. Dit is de Noordzee.

Iemand laat iets van staal op het bordes van de Bofors vallen en het geschuifel van voeten weerklinkt. Er wordt gelachen, tot de diepe stem van Denton hen dreigend tot stilte maant.

„Brug?” De metaalachtige klank van een stem klinkt door een van de spreekbuizen.

„Brug,” snauwt Carver, terwijl hij zich afvraagt hoe men zich daar zou voelen in de motorkamer, tussen die brullende monsters.

„Uw toestemming om stoker Barker naar boven te sturen om zich te laten verbinden, mijnheer. Hij heeft zijn kop gestoten aan pomp ,één’.” „Ik veronderstel dat het heel wat uitmaakt als het bijvoorbeeld pomp ,twee’ geweest was?” antwoordde Carver sarcastisch.

„Wat zegt u, mijnheer?”

„Vergeet het maar. Ja, stuur hem naar boven.”

God, wat ben ik moe, denkt hij bij zichzelf. Die griet vermoordt mij nog eens. Een zacht snurkend geluid klinkt op vanaf de kaartentafel. Carver geeft Leach een harde schop tegen zijn bolle achtersteven.

„Word wakker, Colin! Lui varken!”

Alles is weer normaal op de wacht.

Beneden in zijn hut lag Royce lui en dromerig in zijn kooi; zijn geest en lichaam niet genegen weer terug te keren tot de werkelijkheid. Hij keek met scheve ogen langs zijn volledig geklede lichaam naar zijn leren laarzen, die, ieder in een hoek aan het voeteneind gestoken, moesten voorkomen dat hij niet van zijn kooi afrolde. Aan een klerenhaak op de deur hing zijn kamerjas onder een hoek van vijfenveertig graden, alsof hij aan een uithangbord hing, om dan weer op een spookachtige manier terug te zwaaien naar een andere onwaarschijnlijke positie. Royce bleef er een tijdje naar liggen kijken en vestigde zijn aandacht toen weer op de brief van Julia, die hij op zijn borst hield, zodat het licht van het kooilampje erop scheen. Hij zuchtte tevreden en begon hem weer te lezen:

„ ... en zo is mijn overplaatsing geregeld. Ik verhuis al heel gauw naar Harwich om daar een verbindingsopleiding voor gevorderden te volgen. Dat vind ik zelfs niet erg. Ieder excuus is goed om weer dicht bij jou te zijn.”

Hij glimlachte en voelde de opwinding in zijn binnenste weer bij zich opkomen. Hij sloeg de bladzij om en verzwolg gretig haar keurige, ronde handschrift.

„... Ik kom je zo gauw mogelijk opzoeken om je te laten weten hoe de zaken in Harwich geregeld zijn. Zoals ik al zei hebben wij een paar dagen geleden je foto in de krant gezien, toen je je onderscheiding kreeg. Ik was erg trots op je en heb een beetje gehuild. Moet er nu een eind aan maken, want ik wil in geen geval vervoer naar het station missen, om weer naar jou toe te gaan.”

Hij was eenvoudigweg ondertekend met: ,veel liefs, Julia’. Tevreden strekte hij zich nog eens uit. Het leek nog steeds een mirakel. Hij wilde iets van haar hebben, iets kleins, dat hij vast kon houden, alleen maar om te bewijzen dat hij niet droomde. Hij keek zijn rommelige hut rond. Hier was zij geweest, in deze hut, nog geen week geleden; hij Kon er nog niet over uit. Hij zag haar nog staan, rook haar parfum nog, voelde nog steeds haar nabijheid.

„Commandant?”

Hij schraapte zijn keel en richtte zich half op om bij de spreekbuis te kunnen komen.

„Ja.”

„Kanonneerboten recht vooruit, Commandant. Op ongeveer een halve mijl.”

„Goed zo. Laat de schipper aan het roer komen. Ik ben zo boven.”

Hij zwaaide zijn benen over de rand van de kooi en hing de kijker rond zijn nek. Bij de deur bleef hij even staan. Hij zag nog steeds haar visioen, en terwijl hij in zichzelf lachte, klom hij de ladder op naar het hoofddek.

Hij knikte naar de anderen en volgde zijn gebruikelijke, nauwgezette routine. Kompas, kaart, weer. Juist. Hij richtte zijn aandacht op de donkere contouren, wier aanwezigheid alleen verraden werd door de schuimende boeggolven en die aan bakboordzijde op hen afkwamen. „Hebt u hen opgeroepen?”

„Ja, Commandant. Hun flottieljecommandant komt langszij voor instructies.”

Zelfs terwijl zij wachtten verliet een van de kanonneerboten de linie al en schoof langszij, zijn motoren draaiden stationair. Royce kon de witte vlekken op de brug zien en de glanzende oliejassen.

„Ahoy, there! Dit is de flottieljecommandant. Geef mij de instructies en dan gaan wij aan de slag!”

Royce hief zijn megafoon op. De loudhailer gebruiken zou een beetje al te gek zijn in de achtertuin van de vijand, om zo te zeggen.

„De complimenten van Ltz. Ie kl. Kirby. Hij zegt dat u nu gelijk de aanval in kan zetten zonder op nadere instructies te wachten. Zoals u weet is de stand van zaken zo dat de twee vijandelijke bevoorradingsschepen met vrij grote vaart langs de kust opstomen, met één escorte. Het is een jager van de Hans-Lody klasse.” Hier wachtte hij even; zijn keel voelde aan als schuurpapier door het zoute buiswater.

„Hoe zit het met die verdomde E-boten?” De bulderende stem klonk prikkelbaar.

„Ja, zij patrouilleren op ongeveer vijf mijl voor het konvooi uit om het te dekken. Uw orders zijn te doen alsof u op een normale patrouille bent om zo de E-boten weg te trekken. U begint om nul-een-nul-nul.” Enige tijd was het stil, terwijl het water ruisend en klotsend tussen de twee vaartuigen door liep.

„O.K.! Ik hoop dat de inlichtingendienst het deze ene keer bij het rechte eind heeft! Goede jacht!”

De kanonneerboten bleven om hun leider heen draaien; vervolgens verdwenen zij, na veel geschakel, dicht op elkaar in V-formatie de duisternis in.

Tot Carvers slecht verborgen opluchting nam Royce de navigatie over en toen zij tenslotte het voorzichtig gegeven, flauwe seintje van Kirby oppikten, slaakte hij een diepe zucht van bewondering.

„Hartstikke goed, Commandant. Ik begrijp niet hoe u er steeds in slaagt precies het rendez-vous te maken.”

,,’t Is stom eenvoudig, oudste officier. Hij seinde, dus weten wij dat het de flottieljeleider is. Als hij gevuurd had, hadden wij verkeerd gezeten,” zei Royce droog.

Zij kruisten gestadig op de verborgen kustlijn af, de motoren, die op zeer langzaam stonden, gromden in protest.

Raikes die wat humeurig de op en neer gaande achtersteven van Camerons boot in de gaten had staan houden, riep plotseling verschrikt uit: „Goeie genade, ik heb het vergeten!”

De anderen keken wat onzeker in zijn richting.

„Een gelukkig nieuwjaar, heren,” zei hij plechtig.

Carver lachte. „Dat is waar ook. God zegene ons, ieder van ons!”

In het donker staken zij elkaar de hand toe. Carver riep het nieuws naar Leach, die op wacht stond bij de Brownings en een gedempt hoeraatje klonk op.

„Het laatste oorlogsjaar, misschien,” hernam Royce peinzend. „Wie weet?”

Ergens op de horizon klonk het geratel van het afvuren van automatische wapens en een indrukwekkende vertoning van lichtspoor-granaten werd zichtbaar. De kanonneerboten waren aan hun voorstelling bezig.

„Wij hebben contact!” riep Carver opgewonden uit. „Waar is nu de ...”

Hij kon zijn zin niet afmaken. Het dringende geflits van Kirby’s Aldis-lamp en het gebulder van motoren vereisten hun aandacht.

„Vol vooruit! Stand by torpedo’s!” brulde Royce. „O.K., John, ga naar voren en houd je kop naar beneden!”

Het konvooi werd volkomen verrast en de slanke rompen van de M.T.B.’s stoven op hen af. De twee schepen hadden met vertrouwen de E-boten gadegeslagen die achter de kanonneerboten aangingen en waren nietsvermoedend achter het vertrouwen wekkende silhouet van de jager blijven hangen.

De tekenbordtactiek van Kirby werd zonder haperen toegepast. De jager moest er eerst aan geloven en minder dan twintig seconden nadat het eerste kanon afgevuurd was, explodeerden er twee torpedo’s in haar machinekamer en een derde liet van haar voorschip niets meer dan een brandend inferno over.

Zij vuurde in het wilde weg met haar secondaire geschut op de M.T.B.’s, terwijl die voorbijflitsten in het schijnsel van haar eigen crematievuur en de nacht werd in tweeën gespleten door het gekletter van machinegeweren en twintig-millimetergeschut. Vervolgens vond weer een torpedo zijn doel en met een oogverblindende lichtflits rolde zij op haar zijde; de vlammen sisten in het water en enorme geisers kokend hete stoom en water schoten omhoog.

Royce zag de lichtspoorgranaten langs haar kimkiel gieren, die nu boven kwam en waar het water vanaf stroomde; vervolgens verdween het schip met een verschrikkelijk gierend geluid van scheurend staal onder de oppervlakte en liet niets anders achter dan een flikkerende plas brandende olie.

De twee bevoorradingsschepen wendden hun steven in de richting van de kust, maar het eerste werd door twee torpedo’s getroffen voor zij het roer aan boord had gelegd. Zij maakte zwaar slagzij en werd omhuld door ontsnappende stoom.

Royce bracht zijn boot rond en vuurde zijn glanzende projectielen af, de duisternis in. Terwijl hij van koers veranderde met de motoren op volle toeren, werd de duisternis verbroken door duizenden, multi-kleurige tinten toen het schip in tweeën brak en explodeerde.

Het nog overgebleven schip vuurde in het wilde weg met al haar geschut en scheen niet meer manoeuvreerbaar te zijn.

Een van de M.T.B.’s was ook in moeilijkheden, de vlammen sloegen uit haar brug.

Weer klonk er een enorme ontploffing en het voorschip van het tweede schip rees uit het water op; vervolgens gleed zij naar de bodem van de zee.

In een maalstroom van de naar alle richtingen lopende boeggolven, voer de M.T.B. terug naar zijn linie; behalve de brandende M.T.B. die nu twee mijl achter hen lag, was de zee weer donker.

Benjy’s boot ging weer rond, zijn stem bulderde over het water.

„Kirby is naar de haaien! Wip even terug en haal de mannen eraf. Maar blijf er niet rondhangen, Clive!”

Royce wuifde en keek grimmig toe hoe Benjy het commando van de flottielje overnam en met brullende motoren de anderen begeleidde naar veiliger oorden.

„Stand by op de bak, oudste officier. Ik ga langszij. Neem maatregelen om de gewonden aan boord te nemen. Wij zullen niet veel tijd hebben. Hij brandt al als een fakkel!”

Hij liep naar de reling aan de achterkant van de brug. „E.H.B.O.-ploeg! Mijnheer Leach! Opschieten nu!”

Raikes maakte een zuigend geluid tussen zijn tanden, hij staarde naar de fel brandende boot die voor hem opdoemde en steeds dichterbij kwam.

„Kalmpjes aan,” fluisterde Royce. Hij kreeg een rauwe, droge keel van de stank van de benzine en de warme lucht van het vuur.

De bemanning stond aan de reling en hij zag Carver overspringen op het hellende dek van de M.T.B. toen zij langs elkaar heen schraapten. De bruggen van de twee boten lagen nu vlak bij elkaar en door de slagzij kon hij duidelijk de enorme chaos zien die de steeds heviger wordende brand veroorzaakte.

De bemanning sprong haastig over de paar voet ruimte die er nog tussen de twee vaartuigen was, gewonden werden meedogenloos over de reling heen getrokken en schreeuwden het uit van de pijn.

Hij zag Kirby uit de verwoeste brug tevoorschijn komen. Hij liep alsof hij houten benen had, zijn kleding was gescheurd, zijn gezicht zag eruit om nachtmerries van te krijgen.

Het leek wel of hij zag dat Royce op hem neer keek en een ogenblik stond hij daar bewegingloos. Toen boog hij langzaam naar voren, alsof hij een groteske buiging maakte, zijn gespleten schedel glansde dof in het grillige licht. Hij viel voorover over de reling tussen de beide schepen in. Royce kokhalsde.

„Alles is eraf, Commandant!” brulde Carver; een trilling voer door de boot toen zij vrij van het wrak waren en haar boeg zich ophief, om op volle toeren achter de anderen aan te gaan.

De overste Wright wandelde langs de verlaten steiger en snoof met zichtbaar genoegen de frisse ochtendlucht op.

In de haven klonk het melancholieke geluid van een hoorn, een motorbootje tufte de ankerplaats over en verstoorde de zeemeeuwen, die op de boeien zaten te knikkebollen. Hij proefde de koffie nog op zijn tong en hij neuriede wat afwezig in zichzelf terwijl hij de heldere, wolkeloze hemel afzocht. Er zat een mooie dag weer in. Toen hij bij de voet van de trap naar de seinpost was, wierp hij een starende blik naar de Royston. De meerplaatsen langszij van haar waren nog steeds niet bezet. Hij fronste zijn voorhoofd en raadpleegde zijn horloge; vervolgens keek hij uit over de glinsterende strook zee, een vieze treiler pufte naar buiten, langzaam en onbevallig slingerend. Zij zouden nu terug moeten zijn, dacht hij, en wandelde de seinkamer binnen. De onderofficier van de wacht zat achterover in zijn stoel, zijn ogen gezwollen door gebrek aan slaap. Overste Wright stak opgewekt zijn hand naar hem op. „Blijf maar zitten. Ik wacht hier even in het kantoor. De M.T.B.’s komen zo terug. Is er nog nieuws?”

„Zoals u weet, overste, hebben zij hun doel vernietigd. Wij hebben twee uur geleden bericht gehad van de K.B.’s. Ik neem aan dat de M.T.B.’s wat meer tijd nodig hadden de jagers te vinden die hen terug moesten escorteren.” De man geeuwde.

„Mm, juist,” zei de overste peinzend en liep weer naar buiten naar de trap.

Met veel geknars van remmen stopte er een marinebus bij de poort en Wright glimlachte toen er zo’n twintig Marva’s uitstapten en op weg gingen naar de kantine.

De gepensioneerde chauffeur riep hen schalks na: „Niet te lang nu, m’n engeltjes. Een half uur voor jullie ontbijt is lang genoeg en dan gaan wij weer verder.”

Hij merkte verwonderd op dat een van de meisjes zich van de groep had losgemaakt en enigszins onzeker van zichzelf zijn richting opliep. Terwijl zij dichterbij kwam veranderde zijn lach van bewondering in een lach van herkenning. Zij groette en met een warm gevoel merkte hij op dat de zwierige pet haast niet op haar heerlijke krullekop wilde blijven staan.

„En jij ook goedemorgen, mijn kind,” klonk zijn hartelijke stem. „Ook nog een Gelukkig Nieuwjaar.”

„Goedemorgen, overste.” Door haar lach heen kreeg zij een heel ander gezicht. „Ik hoop dat u het niet erg vindt, maar ik heb een pakje dat ik aan luitenant ter zee Royce wil laten afgeven.”

Hij zag dat zij een pakje in bruin pakpapier in haar hand hield.

„Wij komen hier alleen maar langs, ziet u,” legde zij uit. „Wij gaan naar de nieuwe verbindingsschool.”

Overste Wright grijnsde schurkachtig. „Hij heeft mij verteld dat je hierheen kwam. Die gelukkige dondersteen! Maar ik ben bang dat zij nog buiten zijn op patrouille. Zij kunnen ieder ogenblik binnenlopen. Dan kun je hem zelf het pakje geven.”

Haar gezicht betrok en haar blik dwaalde angstig naar de lege boeien bij de Royston.

„Toch niets gevaarlijks, hoop ik, overste?” Haar stem klonk wat nerveus.

„Natuurlijk niet, m’n kind. Ga jij nu maar even mee naar de sein-kamer en neem een kop thee, dan stuur ik iemand met iets om te eten. Dan wachten wij samen op hem.”

Zij glimlachte dankbaar, maar toch zag hij die gejaagde blik in haar ogen. Terwijl hij door een stapel berichten bladerde, bleef hij haar gadeslaan toen zij bij het raam stond, zij was gespannen. Hij schudde het hoofd en zuchtte. Als hij nu zo’n meisje had. .. Plotseling rinkelde er een bel.

„Commandant Kuststrijdkrachten aan de telefoon, overste,” zei een seiner, zijn hand over het mondstuk.

„Wat duivels. .. oh, all right.” Hij nam de hoorn aan en luisterde gespannen toe. De stem van de kolonel was afgemeten.

„Heb net een bericht ontvangen van de kustwacht, u zult het direct ook wel ontvangen, maar ik kan niet wachten. Een van de boten is tot zinken gebracht, zorg dus voor de gebruikelijke routine.”

„Waren er dan moeilijkheden, kolonel? Ik dacht dat de actie vlot verlopen was.”

„Ik weet nog niets, overste. Maar bel het hospitaal onmiddellijk op en breng alles in gereedheid.”

De lijn was dood en langzaam legde hij de hoorn neer.

„Is het slecht nieuws?” Haar stem was hees.

„Wij weten het nog niet,” antwoordde hij grimmig. „Kom mee, wij gaan naar de grote steiger, waar zij aankomen.”

In stilte haastten zij zich langs de waterkant, de corpulente kapitein-luitenant ter zee met zijn rode gezicht en de kleine Marva naast hem, tot zij bij de oude haveningang aankwamen. Er hing een zware lucht van zeewier en stookolie.

Wright bleef gespannen staan, een vlaggesein werd voorgehesen aan de ra van het wachtschip bij de boom.

„Die verrekte ogen van mij! Zij moeten de boten kunnen zien. Kan jij ze zien?” Hij greep haar arm stevig vast.

De zee was zo glad als een spiegel en helemaal in de verte zag zij de snelle vaartuigen uitdagend de stilte van de vroege morgen verbreken en grote, met schuim bedekte rollers opwerpen. De lucht trilde en werd langzaam vervuld van het venijnige gegrom van de op volle toeren lopende motoren, tot alle andere geluiden overstelpt werden en het wel leek dat zelfs de kade onder hun voeten vibreerde. Steeds dichterbij kwamen zij in perfecte formatie, de natievlaggen wapperden fel en vormden kleurige plekken tegen het sombere grijs van de scheepsrompen.

Overste Wright stond ze te tellen, „Vijf, zes, zeven. Eén tekort.”

De nagels stonden in de palm van haar handen, zo hard kneep zij ze dicht. Het móet hem niet zijn, het kan hem niet zijn, schreeuwde haar hart uit. Niet nu. Oh God, spaar hem. Haar ogen brandden, zodat zij nauwelijks de slanke silhouetten kon zien toen zij rond de landtong verschenen en de haven aanliepen. De eerste boot was bij het voorschip beschadigd en twee stille gedaanten lagen op het bevlekte dek onder hun dekens.

Die goeie ouwe Benjy, dacht Wright, hij heeft het hem weer gelapt.

Een voor een zochten zij voorzichtig de steiger op, waar de ambulances geduldig stonden te wachten.

„Mijn hemel!” klonk het oorverdovende gebrul van overste Wright. „Daar is hij! Daar is die jongen van je!”

De M.T.B. 9779 kwam knarsend langszij van de rubberen fenders van de steiger, de keesjes suisden door de lucht naar wachtende handen. Met een zucht kwamen de motoren tot stilstand terwijl de brancard-dragers aan boord stapten.

Julia rende nu naar de aanlegplaats, blindelings struikelend over de glibberige stenen, haar ogen schitterden, haar lippen bewogen alsof zij tegen hem sprak.

Royce stapte kalm de steiger op, zijn waterdichte pak zwart van het roet en vol vlekken; het leek wel alsof hij een last op zijn schouders droeg toen hij toekeek hoe de gewonde overlevenden werden weggedragen.

De adem stokte in zijn keel, toen hij — nog steeds een beetje versuft — haar plotseling zag komen. Zij rende door tot zij ademloos in zijn uitgestrekte armen viel. „Julia, wat doe jij hier?”

Hij hield haar in zijn armen geklemd en ging zo staan dat zij het tafereel achter hem niet kon zien.

„Ik heb een cadeautje meegebracht, lieveling.” Er klonk een snik in haar stem toen zij hem het pakje aanreikte.

„Je bent veilig, je bent veilig,” mompelde zij.

Met zijn vrije hand scheurde hij het pakje open. Het was een helder gele, wollen das. Hij lachte en deed hem rond zijn nek; vervolgens hief hij haar kin op en keek haar lang en ernstig aan.

„Ben je nu gelukkig, schat?”

Zij knikte en samen liepen zij de steiger af.

Achter hen lagen de kleine schepen, rustig en stil.
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 Bij koopvaardij ’hieuwlijnen’.

